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OUR VOICE SHALL NEVER PIE

VOICE OF THE PEOPLE

Dear Readers: _ , T o
Believe or not, every time before | put together the next issue, | am kind
of concerned. Would there be enough material for the usual W pages7

And amazingly - every time | am forced to leaA”e out some of the material
for later, due to lack of space. Our people always come through.

It is hard to believe that during a little more than a year, we ve puoli-
shed seven (7) issues of the "Voice". Seven great issues. Constantly rea-
ching for new heights and new readers. Exploring new horizons of the past_
and of the present. Enhancing the imagination and bringing out the best m
people, who are able to really grasp and embrace real values.

Our last, special edition covering the Piotrkow events marked a milestone m
our endeavors. This, current issue again presents a spectrum of moving,_1m-
portant topics, starting with asensitive salute to _Israel on her pOth birth
day. Quite”a few, splendid letters and articles still pertaining to the ce-
remonies in Piotrkow and other themes, all appear on the following pages.
There are reports on Annual Commemorations in Israel, Belgium and other pla
ces. It is so amazing how many book reviews, all connected to our hometown,
appeared recently in our magazine. This time we are' honored to have the re-
port on the biography of Ambassador Naphtali Lau-Lavie and excerpts from the
book "The Boys"™ by Sir Martin Gilbert. There is also a review of a relevant
book by Dr.Felicja Karay on the Hasag-Leipzig Women Labor Camp, where quite
a few of our own suffered and survived. A complete list of names and their
present whereabouts is hereby included. . . .

The monumental book "Jewish Roots in Poland”, by Miriam Weiner which inclu-
des an ample report on Piotrkow is also introduced in this issue. _
The remarkable novel "Jacob The Liar", which is the basis for an upcoming,
acclaimed motion pictiire and was recently filmed in Piotrkow, inspired a mo-
ving article by a Piotrkow journalist, Pawel Reising”- all in the present
issue, which contains also many other splendid material.

So, this recent issue of the "Voice" which again has so much meaning is now
in your hands. It was indeed an arduous but rewarding experience for me to
put it together. But all this is and was made possible by you, Dear Readers.
All due to your gracious generosity, cooperation and involvement.

Lets hope that we will be privileged to continue our work - in peace, with-
out any. obstacles. Ben Giladi
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Salute to Israel On Her 50th Birthday

Editor's Note;
MARVEL AND WONDER | consider myself a fortunate man"
In 1993, | had the privilege to

BIooId_-thirﬂy cohorts -_dthey dscrean:j fgr blood participate in the 50th Anniver-
Crawling all over —inside and yonder; sary of the Warsaw Ghetto Upri-
Standing so lonely against the flood... sing in Poland. In 1995% | had
A le... M I d Wonder. :
re you my people arvet an onaer the honor to celebrate our 50th
From Sharm-E1-Sheik to Golan Heights Anniversary of Liberation. This
Watchful as eagles - quick as a thunder; year, | hope to be in lIsrael a-
Fighting and struggling through days and nights gain, celebrating the 50th Anni-
Are you the gaviors... Marvel and Wonder. versary of Israel's birth.

For five decades, | wrote many

Despite dark powers, who try all tricks

And claws of iron to push you under; articles and songs about our be-

The SAM'S wont help them - nor wall the MIG .. loved country; pieces full of
Against pure justice - Marvel and Wonder. love, admiration, marvel and
wonder. This magic 50th land-
Glory 1S molding thirty fiveyears mark celebration sure calls for
With every moment feeling3 grow fonder; an emotional and laudable salute.
Yours is the battle, danger and tears... During the last few years, lIsrael
Ours is only... Marvel and Wonder. underwent many Changes - some po-
sitive but also some quite nega-
tihve.].c. ; " 0
- . Therefore or the tribute, l've
My precious heroes - you're there to be ... . ’ '
Historians sure will have what to ponder; decided to use the essay”below,
May | just send you across the sea... written 15 years ago. This essay
Love and affection - Marvel and Wonder..! reflects the essence of my fee-
_ Ben Giladi lings yet untarnished by the

events of the last few years. BG.
(Bulletin No. 60 - 1983)

YOU ARE THE STATE OF ISRAEL
m RAEL

Ben Gi Iadi

You are the State of Isreel. You were conceived by a group of idealists with nothing but
dreams. They started a modem, Jewish colonization almost hundred years ago on some desolate
and malaria-ridden swamplands.

Toward the end of the nineteenth cerntury, Eastem European Jews began to be attracted to
Palestine, their hearts filled with a fervor for Zion such as had not been seen In man since
the days of the Crusaders. It was a fervor borm of despair with Societies that made Anti-Se-
mitism official policy.

These pioneers made a religion of hard work and frugal living. Their profound lack of trust
in the environment was to be bitterly confirmed by the Nazi Holocaust.

You are the State of Israel. Twenty five years ago, you were six hundred thousand people
surrounded by sixty milion. The Arabs started softening you up for the kill months before the
UN announced the partition and Britain said she would pull out of Palestine on May 15th.

But the British started to pull out months before and every vacuum left by a departing Eng-
lish soldier was filled by an Arab with a gun.

You did have manponer; six hundred thousand volunteers; ninety five percent of them had
nothing more ponerful to throw agaist automatic fire and field guns, than wooden clubs and
their omn bodies.

The mortal struggle began. The most unusual, heroic drama unfolded iIn the hills of Jerusalen,
from the high plateaus of Galilee to the sandy dunes of the Negev and fran modem Tel-Aviv to
the wild shores of the Dead Sea.

Finally it care to pass ad the Star of David domn for two thousand years, shone from Elath
to Metula never to be lonered again.

You are the State of Israel. We no longer associate your image with earliest origins.
The poets of Zion in the Diaspora had never seen the promised land. Yet, in their mind™s
eye, they clearly saw the country, Its rivers and iIts mountains, Its floners and birds and
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they poured this image into beautiful poems. Under the iron sky of the north they sang of sumny
Shamron; in the vast flatlands of the Ukraine they dreamed of the craggy mountains of Judea.

Earliest origins are also memories of the vast amy of your followers and worshipers you had
all over the world. Long before your birth, the magic "Am Israel Chai' was heard everywhere.

A small example of one of such little worlds is the memorial book of our hare tomn. Almost
seven hundred pictured pages of this book tells the passionate story of the Zionist movements,
libraries,schools, choirs, sport clubs and Hebrew literary societies. From the circunstances
of lives of such little worlds, their achievements, their pious dreams and illusions, there
emerges an inmmense human and dramatic saga.-

You are the State of Isreel. In the first eighteen months of your statehood three hundred
thousand people arrived from hundred and two countries but most of them fron the German con-
centration camps. They care penniless and without property and without ability to speak Hebrew,
most of them with no knowledge of agriculture or military matters; and they immediately hed
to pick up guns and shovels and hammers and work and fight together as one people.

They also made it together. They saved their infant nation In its first blazing battle for

You are the State of Israel. War did not begin with the Sinai Campaign. There had been no
peace for you since establishment. This was not a campaign for territorial conquest but a cam-
ﬁalgn of deliverance. There was no Intention of conquering or annexing the Sinal desert. You

ad three objectives* to destroy the Egyptian bases of aggression in Sinai, to expel the Egyp-
tian Invaders from the Gaza strip ad to safegard freedom of navigation for Israel in the strait;

Ponerful intemational politics destroyed these objectives. And not until the moment when the
Six Day War has care to an end and the tortuous borders have been straightened, your people
could breathe a little more easily after an almost twenty year stretch of struggle and three
heroic battles for existence.

You are the State of Isreel. Again, on a Yom Kippur day, Jewish mothers began the long, mid-
night wail, as their children marched on to die and Jewish blood was again o chegp In the
eyes of the world.

Once more, blood irrigated the dessert wastes of the Sinai. Once more young men were blown
to nieces from the skies and in the hills of the Golan Heights. After it was ower, the great
sacrifice - the heart™s blood of the floner of the youth was not In wvein. The v*c*°*y "'as yourS*

Yet, you let the encircled Egyptian Amy out of your iron grip, showing your humanity.

Then nobody coulld quite believe the happening of Noverber 1977. Here he wes. ~ " Sadat in
Jerusalem greeting Isreel™s leaders. Peace after so many years was again bom. The Sinai was
retumed to Egypt for a fistfull of good will.

You are the State of IsraelTFivTyears later a'‘preemptive strike on the north was launched
at the terrorists who_had for so long purelled the Galilee with artilery _ i
life unbearable. Within a short time, the PLO military has been smashed, it s leadership cru-
shed, It"s vast arsenal destroyed. The sare happened to the Syrians who have lost close to 100
aircraft in this conflict. All this at a heartbreakl cost of &00 lives of our y°"du
The massacre of Palestinians by Christian Arabs i Sdbra and Shatila brought a "assive
outcry. The world was however astonished by your reactlon By your high moral prmmples ad
sense 02 democracy which is so much alive in r hearts.
full scale judicial inquiry and findings indicated clearly your identity. - rachmanim
brei rachmanim’™ - people of compassion who just try to survive when facing a cruel, hostile,
unscrupulous eneny.

You are the State of Israel. Your annihilation is still planned by the Arabs and abetted by
the Soviet Union. At this moment in history, Syria and the PLO are stretching their muscles.
On this thirty fifth aniversary, the Ishuv honever is quiet and alert. Your people try to lead

a %IOP w&'(ﬂlggra%acy%t 1 be told; but this is a task for me historians, for only
they, aided by the perspective of time will be able to appraise the full measure of thia great
one third of a century, the glory and tears cromned moments of your very existence...

...50l... You are the StateTf £I172elT7. .Al tat7basid on liberty, justice and peace but
forced to fight constantly for it...You are thirty five years old and riding high the winged

chariot of tinel... A Giladi (Bulletin No. 60 - 1983)
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(CONTINUATION) HONOR ROLL ( (CONTINUATION)
THE FOLLOWING CONTRIBUTORS HELP US TO MAINTAIN OUR PUBLICATION

Mr. Joseph Samel $200.00 GER Mrs Molly Ash 30.00 CAN
M8M John Fox 100.00 PA MM Itka & Zvi Burak 30.00 ISR
" George Hershey 100.00 CAL Mrs Helen Henig 30.00 FLA
" Adam Kaminski 100.00 FLA Anonymous 25.00 NY
Mrs Rivka Plesser 100.00 ISR Anonymous 25.00 FLA
Mr. Henry Samel 100.00 CAN M&M Sidney Featherman 25.00 CAN
Joe Wolkowicz &Family 100.00 MN * Dr. Henry Jabtonski 25.00 SWE*
Mrs lda Gotthelf-Goodkin 75700 NJ Mrs Leah Jordan-Bisel 25.00 M
Mrs. Ella Jabtofiska 75700 SWE Stella and Mike Kolin 25.00 NY
Judy Seaple-Rosenbloom 75700 AZ * 5 Igstehlle gclgal Ovis 2288 m .
MBM Pi 60.00 ISR r. tephen abinowitz .
Anon%nocugas Hecht 50.00 FLA M&M Sonia & Salek Sandowski25.00 FLA
M&8M Mendel Apelowicz 50.00 CAN Mr. Wolf Scheinberg 25.00 NY
Mrs Bella Geliebter 50.00 ISR Iv&lvlJerw Belr']gha“-k' 25 00 CAN
Benno Kimmelman 50.00 NY * englishevski :
Susie Klein-Henechowicz 50.00 CAN * M(rs Harriet V\/folstan 25.00I CAI;
MEM i i 50.00 ILL In Memory of Dr. Benjamin Wolstan
" Bj‘r‘,’q'i‘é Qae,'nbeﬁggn 50.00 CAN Mrs Rose Frankel 20.00 NJ
" Eddie and Toni Small 50.00 CAL Mrs Sylvia Stieglitz 20.00 FLA
Ms. Miriam Weiner 50.00 NJ * Mrs Ana Sussman 20.00 NY
Dr. Sabina Zimerin 50.00 MN Mrs Rena Goldstein 1500° CAN
DEM Henryk Henig g 40.00 ISR Ida Jones-Henig | 1500 NY *
Mr. Szulim Janowski 40.00 NY Abby Lerman-Henig 1500° Ny *
M&M Rubin Samelson 36.00 TX ‘Mrs Grace Dessau ..5000° NY
MM Srulek Weishoff 35700 ISR M&M Hymie & Anne Samelson 40.00 CAN
Prof. Caroline Heller 32.50 ILL * * Asterisk Denotes Second Generation

Lit IBBIESSM"OUR new readers

DURING THE LAST YEAR, THE FOLLOWING, DISTINGUISED SUBSCRIBERS JOINED THE

RANKS OF THE READERS OF OUR MAGAZINE,
WE ALL WELCOME THEM WARMLY!

Mrs.Lili

Mune-Abramowicz,K.Ata Israel
Mr. Victor Breitberg, N. Carolina*
Mrs. Rebecca Bromley, Colorado*
Mr. Zvi Dagan, Ashkelon lIsrael
Mr. Sidney Featherman, Ottawa Can.*

Mrs Lola Friedman-Jachimowicz,Boston
Mrs Anita Freeman-Bloom, California

Mr. Mario Cardenkraut, Brazil
M&M Rachel & Fred Garfunkel, Canada
M&M Henry & Car0Ola Greenspan, NY

M&M Morris Geneslaw, New York

M&M Abraham Yakov Golani, K.Ono Israel
Mr. Shraga Golani, Ramat Gan lIsrael
Mrs Aba Grynszpan-Abramson, Holon.lIs.
M&M Pinchas Hecht, Hedera Israel

Mrs Beatrice Heitner, California

Mrs Felicja Hoffman, New York

Prof. Caroline Heller, Chicago *

Dr. Henry Jabtonski, Stockholm=*

Mrs Ella Jablonska-Rytterband,Stockholm
M&M Murray Jacobs, New York

Rabbi Abraham Jacobowitz,Pitsburg

Mr. David Kaminski, California*

Mrs Nira Lerman-Bengall, Toronto*

Mrs Collette Littman, London

"THE VOICE OF PIOTRKOW SURVIVORS:
MM William & Paula Mandell, New York
Mr. Moshe Marmer, Toronto
M&M Estelle & Hal Ovis, New York
M&M Viktor & Helena Poznanski, Germany
Mitch & Susan Pilcer, Israel*
Brenda Hersh-Rybstein, New York*
Herman Rosenblat, New York
Maurice Pioro, Bruxelles
Harry Sieratzki, London*

Steven Sieratzki, Esqg., NY*
Steven Rabinowitz, New York*
Ruth Ralph-Zamel , Indiana*
Jeff Reckseit, Maryland
Wolf Scheinberg, New York

Miriam Shachar-Israelewicz, Israel
Felice Shanon, Coral Springs, Fit
Sylvia Star-Tryskier, New York*
S.&J. Weiss-Ridell. Toronto
Motek & Miriam Winter, Israel
MM Srulek Weisfoff, Israel
M8M Yonah Weinrib, New York*

M&M Josek & Ela Windman, Tel Aviv
Mrs Corinne Weinman , New York*
Mrs Stella Yolin, Philadelphia
M&M Marvin & Celina Zborowski,NY

Mrs
M&M
VM
Dr.
Mr.
Dr.
Mrs
Mr.
Mr.
Mrs -
Mrs
Mrs
MM
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Prezydent Miasta
Piotrkowa Trybunalskiego

PanBen Giladi
135-30 82 nd Ave
Kew Gardens

Piotrkow Tryb.10 listopada 1997 .
New York 11435

Szanowny Panie,

Ciesze sie bardzo, ze otrzymatem od Pana a takze od wielu innych uczestnikdw
spotkania w dniu 25 wrze$nia br., listy utrzymane w mitym i serdecznym tonie. Otrzymatem
je miedzy innymi od Pana Bena Helfgotta z Wielkiej Brytanii i Henry Jabtonskiego
ze Szwecji. Wszystkie listy podkreslajg serdeczng atmosfere zjaka spotkali sie nasi goscie
w Piotrkowie Tryb. Dziekuje za stowa uznania i podziekowania. Mysle, ze dla Panstwa
i dla mnie to spotkanie byto bardzo cennym do$wiadczeniem a dla obu spoteczno$ci waznym
krokiem w przetamywaniu barier i uprzedzen. To co zainicjowaliscie, Pan i Pan Saul Dessao
jest cenne jeszcze z innych powod6w; mam wrazenie, ze nastepujaw historii wielu narodéw
momenty dojrzatych decyzji w ich zblizeniu i ten moment zostat przez Panéw uchwycony
oraz po drugie, pozostawiliscie przez to trwaly Slad, ktory na piotrkowskich murach
stanowi¢ bedzie dokument przesztosci wazny dla pokolen.

Dla Zarzadu Miasta, ktory jest organem samorzadu terytorialnego - w tym przypadku miasta
Piotrkowa - a nie wladzg pafistwowa, istotnym jest aby miejsca pamieci narodowej

i nekropolie - trwaty $lad przesztosci byty szanowane, restaurowane i utrzymywane w stanie
naleznej im godnosci.

Oczywiscie na to potrzebne sg $rodki, ktdre w budzecie miasta sg niewystarczajgce w nawale
przeréznych zadan. Stad np. Towarzystwo Przyjaciét Miasta Piotrkowa, kierowane przez
Pana Wiadystawa Hartmana organizuje corocznie kweste na ratowanie starego cmentarza
polskiego. Nie przeznacza sie $rodkéw z budzetu miasta na ten cel. Mimo to w latach
1996-1997 wyasygnowali$my na ratowanie cmentarza zydowskiego okoto 5,5 tys. USD.
Nadat bedziemy to robi¢ przeznaczajac $rodki na ten cel w miare posiadanych mozliwosci.
Bedziemy tez bardziej intensywnie niz dotagd rozmawia¢ z Wojewoda Piotrkowskim

0 wspolnej partycypacji w tych kosztach.

Powracajac do naszego spotkania z 25 wrzesnia uznatem, ze bytoby wazne dla Panstwa

1dla nas aby pojawit sie dokument np. w postaci krétkiego filmu o wystawie zorganizowanej
przez dyr. Marcina Gasiora w Muzeum Okregowym. Wystawa ta cieszy sie duzym
zainteresowaniem zwiedzajacych i czas jej ekspozycji zostat przedtuzony do 12 listopada.

Z eksponatow chce réwniez skorzysta¢ podobne muzeum w Lesznie (ptd.-zach. cz es¢
naszego kraju). Wykonamy te nagrania wkasnymi sitami i prze§lemy Wam na pamiatke.
Mito mi bedzie jesli nasze kontakty nie ogranicza sie tylko do okazjonalnych spotkan. Cenie
sobie bowiem zyczliwo$¢ ludzka i przyjazn.

:eniami i wyrazami szacunku,

u,

Szanowni Panowie
Saul Dessau
Ben Giladi

WOJEWODA PIOTRKOWSKI

Piotrkow Tryb., dnia &[listopada 1997 roku.

PSOZ-6510/30/97

FROM THE LETTER OF THE

" Niotrkow president

MR. ANDRZEJ POL (TRANS.)
I was gLad to receive so ma-
ny nice letters from the par
ticipants of our September
25th gathering. Among them:
from you, Ben Helfgott and
Dr. Henry Jabtonski.
I hereby thank all the wri-
ters for their kind words
of approval and gratitude.
This gathering initiated by

you and Mr. Saul Dessau, was
really an important step to
bring our people together.

There are moments in time
when decisive action as yo-
urs leaves an imprint on
our history as an important
document and legacy of the
past for future generations
Our Municipality considers
the conservation of memo-
rials and necropolises_a
very important obligation.
The Judaica and Holocaust
exhibit at the Museum ge-
nerates great interest -
so, the duration was ex-
tended. We intend to pro-
duce a short film about
the exhibit and will pre-
sent you with a copy.

We certainly value the vir-
tues of friendship and hu-
man kindness...

FROM THE LETTER OF
THE PIOTRKOW WOJEWODA® MR,
STANISEAW WITASZCZYK

We thank you for your frien-
dly words of your Octoher 10
letter.
monies commemorating the mar-

tyrdom of Piotrkow Jews left
a significant

The unveiling cere-

impression on

all the participants.
Prosze przyja¢ podziekowania za zyczliwe stowa zawarte w piSmie  The Jewish Cem etery in Rio-
Panéw z dnia 10 paZdziernika br. Uroczystosci odstonigcia tablic upamietniaja- trkow is one of the histo-
cych martyrologie Zydow piotrkowskich w okresie okupacji hitlerowskiej i prace ric landmarks and under the

przygotowawcze do uroczystosci pozostawity trwaty $lad $wiadczacy o tragicz-
nych latach w historii miasta i Swiadectwo pamieci o nich.
Cmentarz zydowski w Piotrkowie Trybunalskim jest jedng z pamigtek

care of the Polish State.
In co-operation with the

) X ’ ° : : Piotrkow Municipality, the
historycznych objetych ochrong przez Panstwo polskie. We wspotpracy z Gming Jewish Congregation in Poland
Zydowska, wiadzami miasta Piotrkowa i zainteresowanymi $rodowiskami z kra- and other interested parties
ju, jak rowniez zagranicy zabytek ten bedzie nadal otoczony w#asciwg opieka. here and abroad this land -
o mark will be given proper
Prosze przyja¢ wyrazy szacunku

Stanistaw WitaszcZyk

protection and care...
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Remembrance for the Piotrk

| THE JEWISH PRESS

A memorial service was recently held in Tel- Aviv, Israel for the Jews who were killed by the nazis in
Piotrokov Poland. Over 200 people were in attendance, including survivors, their children and grand-
children. Ambassador Naftali Lau-Lavie gave the keynote address and spoke of the renovations done at
the cemetery in Piotrokov and the commemorative plaques that were erected at Jewish historical sights
in their home town. He also reported on his efforts to reclaim Jewish property in Eastern Europe. The
Chief Rabbi of Israel, Rabbi Yisrael Meir Lau, himself a native of Piotrokov also attended the gathering.
(Right hand photo) Rabbi Lau greeting the guests. To his right is Mr. Saul Dessau and Ambassador Naftali
Lau-Lavie. (Left hand photo) Ambassador Naftali Lau-Lavie adressing the gathering.

(We thank Mr. Saul Dessau for the submission of this material)

MARTYRDOM AND RESISTANCE November-December 1997 - Heshvan-Kislev 5758

Remembrance Project in Piotrkow

Twenty generations lived in Piotrkow and thrived " i0trkow Municipality in Poland, the Urzad Miejski. /
there before the Holocaust. To express a collective re- Ceremonies were _held Sept. 251in PIOtI’kOV\{ that f6a-
membrance of the community, the Piotrkow Trybunat-  tured the rededication of the restored Jewish ceme-
ski Remembrance and Restoration Project is retelling ~ t€y and the unveiling of five commemorative bronze
the past through headstones and commemorative plaques, erected at respective historic locations. A Ju-

plagues. “They express a collective ethos of our de- daica and Holocaust e_xhlblt was opened at _the_ My-
stroyed community,” said Ben Giladi, editor of Ihe seum. At the end of this year, a monument will rise in
Voice of Piotrkow SUrvivors Rakow Forest, memorializing the hundreds of Jews

The project has received the cooperation of the ~ murdered there.

Piomkow TRybuNAlski C

Remembrance and Restoration Project
in tribute to the holocaust martyrs and the departed of our Jewish community

The Monument in the Rakow Forest in Memory of the many innocent souls murde-
red there by the Nazis in December of 1972 and also in Memory of the group
of little children murdered there in July of 1973. will hopefully be unvei-
led in the month of June this year.

The two-part Monument will be etched in stone. On the left side, the Sixth
Biblical Commandment "THOU SHALL NOT MURDER", will appear in five languages.
The right side will bear the inscriptions in Memory of the Kedoshim.

This sensitive Project is being synchronized by the organizing committee ofs
Robert Dessau, Saul Dessau, Ben Giladi, Ben Helfgott and Amb. Naphtali Lau-
Lavie, with the full co-operation of the Urzagd Miejski of Piotrkow Tryb.

The utmost will be done in order to soothe the broken hearts of the still mo
urning, surviving relatives of the Kedoshim who perished in the Rakow Forest,
Individual invitations will be sent out in due time.
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Rockets and Rhymes” is the first investigation in Holocaust
historiography of the largest of the auxiliary camps
(Aussenkommando) for women attached to the Buchenwald
concentration camp. The primary focus of this research is to
describe and analyze aspects of the internal life of the 1200 Polish
Jewish women who maintained extraordinary social and cultural
activities within the Leipzig camp. The study draws on source
material of several types: original German documents, archives,
diaries, the testimony of inmates, previously published memoirs
and many poems and songs of various kinds , written in the camp.
Most of the later sources are in Polish and have never be translated
into any other language.

The book is divided into four sections. The first describes the
state of the German munitions industry in the Summer of 1944. In
spite of the difficulties on the front, this stage was characterised by
the attempt to achieve the maximum exploitation of the prisoner
labor force, along with the operations of the Hasag concern which
led to the establishment of the camp at Leipzig. The section includes
the history of Hasag in Germany, an analisys of its financial
position, and a description of its relations with the WVHA in
Germany and the Buchenwald concentration camp authorities.

Section two deals with the establishment of the camp at Leipzig
living conditions, authorities, the organization of the camp, the
national make-up of its prisoner population (at its height, the camp
held 5,500 women of 18 nationalities), and the composition of its
internal administration (Lagerverwaltung)

Section three (chapters 3 and 4) describes the transport of 1200
Jewish women to the Leipzig camp and their jobs in the Hasag
plant. The factory , where they worked for the enemy in the
armament industry of the Third Reich was plagued by sabotage
Chapter 4 describes the way in which the prisoners were marched to
the factory and the bombing of Leipzig and its effect on the factory
workers.The author presents and analybes-the relations between the

— ROCKETS AND RHYMES -

PASSA G E mROCKETS AND RHYMES

PAGAZIM W CHARUZIM -

HE VOICE

Felicja Karay MORESHET
Mordehai Anilevich

Study and Research
Authority

The Hasag-Leipzig Women Labor Camp

German foremen and the prisoners of the different nationalities,
particularly the Jews.

Section four (chapters 5-8), portrays the Leipzig camp from all
aspects: the status of the camp commandant, his policies toward the
different national groups, relations between the Jewish prisoners
and those of other nationalities, and the internal Polish
administration and its effects on the life of the prisoners as they

YAD VASHEM
The Holocaust Martyrs'
and Heroes' Remembrance

coped with starvation, punishments, and selections. Chapter 7 ,

describes the daily life of the camp and the social activities of the
Jewish inmates and their cultural life: the observance of holidays
and tradition; literature of all kinds, particularly the poems of
Henryka and llona Karmel; the political arguments; collective songs
and the performances (“concerts”) organized by the Cracow Group.
This chapter also compares the cultural activities (in terms or
content and form) of the various national groups.

The last chapter describes the advance of the Soviet front to
Leipzig, the escalated bombings and the disintegration of the daily
life. April 13 marked the beginning of the evacuation of the camp
and the death march, three weeks of hunger, cold and starvation.

freedom. These were the final days of the Hasag concern.

The author concludes that the relatively tolerable living
conditions in the Leipzig camp were the product of the economic

awareness that the camp inmates represented the cheapest source of rwsszsmmg abe

manpower. The improved treatment of the prisoners in general, and
the Jewish women in particular, by the German authorities sprang

9ONSAgN Cre

A . 041 horonezyk

from their fear of defeat and the desire to ensure themselves an Jog0wgchium
alibi”, both individually and collectively. Moreover, the internal 1097Weaskoof Hia

group was aided by self-help and cultural activities.
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Naphtali Lau-Lavie | B ALAAM 'S PRORHECY
CLOSE PARALLELS OF THE EMOTIONAL KIND -

Twenty five years ago, | wrote a review of the author's
first book, the biography of Moshe Dayan (Bulletin 27),
titled "A Long Way From Hortensia".
I wrote then! "He was a boy about my age, highly estee-
med among our generation for his many valors. A handso-
me lad, in his orthodox garb he was, the pride of his fa-
ther, the Rabbi who in turn was the pride of the entire
community. When on Simchat Torah, my father had the ho-
nor to be invited to the Rabbi's home for a Kiddush, |
still remember the song with a melody strikingly resem-
bling "Artza Alinu"; and the one that sang the Nigun
most fervently was young Naphtali” (unquote).

About the Author Reading "Balaam's Prophecy” was a profound and rewarding

experience!

Naphtali Lau-Lavie was bom in 1926 in

Krakéw, Poland. During the Holocaust he was H _
imprisoned in the Auschwitz and Buchenwald Phl ot rlk ObW f
concentration camps, and was liberated by the the apor Camp 0

and the Stahlkerne
(his Block No 52,
Even after

United States Army from Buchenwald on 11
April 1945. In July he immigrated to Palestine,
and then joined the Hagana and fought in the
War of Independence in 1948. He pursued aca-

How many times did |
author? His fate and sufferings were also mine... Pre-war
the Ghetto ~

the war,

identify myself with the

hard work at the glass factory -
Kara and Hortensia - Czestochowianka
- the same transport to Buchenwald -
my No. 59) - Dora and Nordhausen...
his endeavors were so utterly fa-

demie and Talmudic studies at the Hebrew M iliar. Serv_ice in the Israeli Army and v_vorking for the
University of Jerusalem and in Petach Tikva.  Government (in a much, much lesser capacity of course!).
;2‘(’1'fngW:ZW§pi‘;‘;:”ak')'§f‘of:BH;;:I’:]ZQ;:Lalf;: The most heartfelt bond however is the losing our Fa-

man at the Ministry of Defense and special LN ETS in Treblinka and learning after the war how our
visor to defense ministers Moshe Dayan Mothers perlshed - his in Ravensbrllck, mine in Auschwitz.
(1370-74)ﬂand5h;m°nPe;es(1974-d77)- Hel I am immensely proud of our relationship, so warm, du-
subsequently served as spokesman and special . . .
advisor to foreign ministers Moshe Dayan and ' 111 9 all those years, thanks to his graceful consent, his

masterpiece-essay,
pages of my book,
So,

Yitzhak Shamir. He was a member of the Is-
raeli delegation at the peace negotiations with
Egypt between 1977 and 1979. In 1981 he be-
came the Israeli Ambassador and Consul-
General in New York.

enjoy, these words

go to my Ben-Yir and Friend,

M Kxcerpt from "Balaam's Prophecy’;) —

Two months after we saw him in Krynica, Rabbi Shapira passed
away suddenly at the age of forty-six. Father was deeply affected and
delivered the eulogy at the funeral, which was attended by thousands of
people from all over Europe

An emergency committee that had been set up on behalf of the
Hachmei Lublin Yeshiva asked Father to go on a fund-raising mission
for the yeshiva. One of his stops was Piotrkow, the city in which Rabbi
Shapira had been chief rabbi. Father was now offered the position. He
accepted, and his installation was set for December

We spent Rosh Hashanah of 1935 in Presov. Father took leave of
the congregation with an emotional sermon, which reduced some of the
men to tears. Two days later, a huge crowd escorted us to the railway
station. About twenty friends came with us on the tram as far as the
Czech border at Orlov. They waved good-bye from the platform as the
train rolled slowly toward the Polish checkpoint at Muszyna.

After a ten-hour journey we arrived in Piotrkow a few days before
Yom Kippur. Hundreds of people were waiting at the station, and they
greeted Father with singing and dancing. We were taken to our
temporary apartment in horse-drawn carriages decorated with flowers

Father’s first appearanee as rabbi in this town of sixty thousand
people - one-third of them Jews - was on Kol Nidrei, Yom Kippur eve.
Many people who usually prayed in other synagogues came to hear the

"A Tale Of One City" -
instead of a glorious
that our readers and all

"The Seven Fires Of Hell", adorns the
all for posterity.
review of his magnificent book
the people will surely greatly
with my utmost gratitude and admiration
Naphtali Lau-Lavie! BG

the ladies’ galleries, was packed. Father sat on the right of the Holy
Ark, in the chief rabbi’s seat, which had been vacant since the
departure of Rabbi Shapira. Next to him was the podium on which the
cantor and choir stood. Two chairs facing the congregation had been
placed behind Father for Milek and me. -

When Cantor Baruch Kaminecki and his choir had finished Kol
Nidrei, Father rose to deliver his sermon. While he spoke, the
congregation sat in absolute silence, hanging on his every word. He
was a thrilling speaker. Even people who did not entirely understand
the meaning of his words were captivated by his appearance and
resonant voice. From my seat | could clearly see the members of this
large congregation and could sense the impact upon them

After the High Holidays, we moved to our permanent home at 21
Pitsudski Street, the main east-west thoroughfare of the city. | made
new friends in school, particularly those living nearby. Pitsudski Street
was in the heart of a vibrant Jewish neighborhood. Shops were closed
on the Sabbath and on Jewish holidays - except for barbershops that
catered to non-Jews wanting to get their hair cut before Sunday. The
communal institutions were controlled by the Socialist Bund, which had
won the recent community elections, defeating the religious factions led
by Agudat Yisrael. The Jews lived mostly in the area between the Great
Synagogue and Plac Trybunalski, known locally as Trybunalski Rynek.
This square had been the focal point of Jewish communal life in

new rabbi’s sermon, and the huge synagogue, including both levels of]P10trkow for centuries. At the center stood a water pump, at which



THE VOICE

wagon drivers watered their horses on market days.

Piotrkow had been an important city in Polish governmental
affairs, housing the parliament and the supreme court of Poland, the
tribunal, from the fifteenth until the end of the seventeenth century.
Piotrkow was proud of its rich history. The Jews, for their part, were
proud of the great rabbis who had served the city for four hundred of
the seven hundred years in which there had been a Jewish community in
Piotrkow. Gradually, | became caught up in this local patriotism,
though | have always felt a greater attachment to Cracow, the place of
my birth.

Our years in Piotrkow were marked by periodic outbreaks of anti-
Semitism in Poland. In 1934 a decree designed to prohibit, or at least
restrict, the ritual slaughter of beef for Jewish consumption, was passed
on the grounds of cruelty to animals. This was followed by anti-Semitic
statements from several Polish politicians. Prime Minister Stawoj
Skladkowski, for example, condemned a pogrom against Jews in
Pshitik, but when asked about the boycott of Jews in business and the
unwillingness of Polish employers to employ them, replied: “Oh, that’s
all right.” The anti-Semitic sentiments of government leaders further
encouraged the masses, already imbued with a hatred of the Jews.
Popular anti-Semitism was expressed in graffiti on the walls of houses
and fences, and especially on Jewish public buildings and institutions.
During Christian holidays we were fair game for attacks by Polish
youths, and on the nights of Christmas and Easter we did not dare go
out into the streets. The rest of the time, however, relations were
neighborly; Jewish boys studied in the public schools alongside
Christian children and played in the same public parks and sports
fields.

I sensed the growing unease in the Jewish community. Young
people came to consult Father about whether they should go to pioneer
training farms to prepare for emigration to Eretz Yisrael as fanners.
There were many who vanted his help in acquiring immigration
certificates from the British mandatory authority in Eretz Yisrael.
Others simply came to say good-bye before leaving. “Why don’t we go
to Eretz Yisrael?” T asked Mother. At first she tried to ignore the
question, then she said that some go to Eretz Yisrael, some go to
America, but we will stay here with our family. I got the feeling that
she was not at peace with her answer.

On June 1, 1937, when | was eleven years old, my youngest
brother was bom. Eight days later, the Great Synagogue was festively
decorated with flowers. Since early morning, horse-drawn carriages
had been lined up near the house. The one decked out with an arch of
flowers was to take my new brother to his brith milah in the
synagogue. All the dignitaries of the congregation were there, along
with Mother’s family from Cracow and Father’s from Lwow and
Katowice. My younger brother Milek and | got to ride in the decorated
carriage of honor, together with Mother’s brother Shmuel and his
fiancee Hannah, daughter of Rabbi Elimelech Perlov of Stolin-Karlin in
Pinsk. To symbolize fertility the couple was honored with carrying the
baby to the ceremony, where he would be given a name. Since Shmuel
and his fiancee were not yet married, they needed chaperones, an honor
given to Milek and me.

The baby was to be named after at least four prominent people
whom Father greatly admired. His first name, Yisrael, was the name of
Rabbi Yisrael Hager, Grand Rabbi of Wizhmtz, as well as the name of
Rabbi Yisrael Friedman, grand rabbi of Chortkov, revered by many,
including Father. The second name, Meir, was in memory of Father’s
cousin, head of the Hachmei Lublin Yeshiva Rabbi Meir Shapira,
whom Father now followed as rabbi of Piotrkow. The two names

together, Yisrael Meir, carried on the name of Rabbi Yisrael Meir
Hacohen of Radm, one of the greatest Torah scholars, regarded as one
ofthe most righteous of his generation. He was the author of the Hafetz
Haim, a major contribution to the rabbinical literature of the twentieth
century.

Hundreds of guests from far and near came to the celebration.
There were speeches, greetings, and songs. As the elder brothers, Milek
and | were also happy to receive gifts. We chose to nickname him
“Lulek.” He was a beautiful baby and we loved to rock him in his
cradle and walk him in his carriage. | never imagined in my wildest
dreams that a day would come when he would be entrusted to me, to be
father, mother, and mentor to him.

Meanwhile | continued to enjoy the ordinary pursuits of children
my age. The weekdays were long, with little opportunity for youthful
mischief. Letting off steam from the tension of school days had to be
deferred to the Sabbath. On Saturday afternoons when the parents in
every Jewish household were enjoying a nap, we roamed the Jewish
Quarter.

Like many other cities, Piotrkow had its share of homeless people,
some of whom should probably have been institutionalized. They lived
a sad life, shuffling between the synagogues and the doorways of
Jewish homes, looking for shelter. The Jewish housewives gave them
food and clothing.

One of these unfortunates was known as Yaacov Kav veNaki
(Concise and Clear) because of his knowledge of a Bible commentary
by that name. Others claimed that he acquired the nickname for his deft
exploits. He was in his thirties, with a thick beard and a large potbelly.
He always wore a battered cap with a visor that hid his eyes. He spoke
as a man of the world, spicing his words with wise sayings from

scholarly sources, spuming offers of bread or food, inventing his own
method of staying well fed. Lurking in the shadows, he would wait for
a householder to leave the kitchen, then slip in with the grace of a cat,
extract some dish from the oven, and sneak away to eat his meal. True
to his name, he always returned the pot, empty and clean, to the
doorway ofthe house.

Yaacov knew all the homes and chose his “suppliers” by the savor
of that day’s menu. On the Sabbath, he scouted around the bakeries
where Jews had delivered pots of cholent on Friday. Cholent is a
traditional Sabbath stew cooked overnight. Rather than have every
home keep a fire going all night and morning, the bakery ovens were
used for that purpose. Poor people made do with potatoes and beans in
a gravy. The well-to-do included pieces of beef, chicken legs and
wings. The rich even put legs of veal into the pot. Yaacov would select
“his” cholent on the basis of aroma. On Sabbath morning all the pots
of cholent were brought back piping hot to their owners. He would wait
until the families left for morning prayers in the synagogue, then snatch
the pot of his choice. One Sabbath some of us children organized a
cruel trap for Yaacov. We got up earlier than usual and went to the
early services ofthe Ger hassidim. Then we fanned out over the streets,
tracking Yaacov’s footsteps. One of our groups spotted him near the
house of Shmuel Zebrowicz on Szewska Street. We set a well-planned
ambush and caught Yaacov fleeing from the doorway, hot pot in hand.
He panicked and threw the contents of the pot at us. The wonderful
aroma of cholent wafted all around us as the contents spilled out over
the street. It was Yaacov’s last exploit in our neighborhood. He
vanished from Piotrkow and was never seen again. We looked for him
for several weeks but he never returned. My conscience bothers me to
this day for my participation in trapping him and banishing him from
our little world.
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Rare dialogue inthe 1and of the pyramids
Sixty years later and far from our

town Piotrkow, Harav Israel

Meir

Lau met the President of Egypt Hos-

ni Mubarak in Cairo on Dec.

14,97.

The media compared their meeting

that of Moses and Pharaoh:
Rav Lau commented:

told Pharaoh - LET MY PEOPLE

then
"Moshe Rabeinu

GO -

I just ask from you - LET MY PEO-

PLE LIVE

Nobody in Piotrkow and elsewhere,

in 1937 would dream that

years later,
ke place... BG.

----- DON'T FORGET -
TO REMEMBER

An evening of study and dialogue

The toll of memory and the blessing of remembrance:
The Holocaust and the aftermath
NOVEMBER 18, 1997
8:00 PM
Congregation B’naiJeshurun, 257 W. 88th St.,
With
Ambassador Naphtali Lau-Lavie, former Consul General of Israel in New York,

author of the newly published “Balaam’s Prophecy”: An eyewitness to history
1939-1989

“This book tells the story of our people in a most

gripping manner. It is an account 1 have been waiting for

and which 1 will cherish as 1 would a prayer book."
-Katzetnick

Program

8:00' PM “Of Blessed Memory” - how and why we invoke the past.
Text study session led by Amichai Lau-Lavie

8:45 PM “Two Brothers” - Israeli Chief Ashkenazi Rabbi, Israel Meir Lau and
his older brother, Naphtali Lau-Lavie trace their childhood experiences in their

hometown and in the death camps of Poland. Israeli TV Documentary film, 26 min.

9:15 PM Naphtali Lau-Lavie

Guta Giladi

sixty
such a thing will ta-

DON’'T FORGET TO REMEMBER

AT |12 WY A
How and why we invoke the past
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Let Memory Mountain remember instead of me,
That’s its job. Let the Garden-In-memory-Of
remember,

Let the Street-In-The-Name-of remember,

Let the famous building remember,

Let the prayer house in god’s name remember,

Let the rolling Torah Scroll remember,

Let the memorial remember. Let the flags
remember,

History’s colorful shrouds: the bodies

They wrapped turned to dust. Let the dust
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The memory of the
just is blessed; but the name of the wicked shall ro

something heard from his

Dur Rabbis taught: One
mouth, he should not say:

(holding the book),

remember.
in lifeand must honor
Let the dung at the gate remember. Let the 5 Gean. an life”
placenta remember. g. one who is heeded in
. . place on account of his
Let the beast of the field and the bird of the sky father should not say: ‘Let
me go, for my own sake’,
devour and remember, Spond me, for my own
Ict them all remember. So t can rest.

sake’, or ‘Free me, for my
Ychadah am ichai. PchnulAH 11111hides ./Lhv.if Jufy'incss. 1d -/

must honor one’s father

own sake’, but all “for my
father’s sake.” ‘In death’,
e.g., ifone is reporting

EIlT Krakowski,

Tlius did my father say’,
but, Thus said my father,
my teacher, for whose
resting place may | be an
atonement.™ But that is
only within twelve
months of his death."™
Thereafter he must say:
‘His memory be fora
blessing, for the life of the
World to come’.

*John : Klein, Israel Krakowski,
Lau-Lavie and Mendel Koztowski.

the author Amb.

Above:

Ben Giladi

(holding the book

and the "Voice') with Amichai Lau-
PD.avie, the son of the author.

On left,
Guta Giladi,
Second row:
ski, Joan and Naphtali

First row:

Luise Gotthelf,
Hannah Koztowski.
Israel
Lau-Lavie.

Krakow-
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Dear Ben, 2 mrpeeewrweeewm\HE VOICE

We want to thank you for your invaluable assistance in planning our trip to Piotrkow.
Without your help our journey would not have had the spiritual and personal impact we will
remember and treasure always.

We arrived in Piotrkow by train from Warsaw in the early morning of September 20th.
As we pulled into the train station we were both anxious and emotional, not quite knowing
what to expect. We looked up to see the large block letters which marked our destination:
PIOTRKOW TRYBUNALSKI. The train station seemed almost surreal, as Eddie has heard
so many stories about this town and listened to his father’s memories - both pleasant and
horrid - all of his life.

After quickly checking into our hotel, we ventured out to explore the town and retrace the
steps of our family. Thanks to the map that you sent us, as well as rough maps penned by
Eddie’s father Abe and his cousin Yonkel, we were able to easily navigate the streets of the
town —Eerily, as if we had been there before...

It appeared as if the town hasn’t changed much since the war —nor the people, for as we
walked the streets we received many unfriendly stares. We quickly located Eddie’s father’s
apartment at 8 Szewska, but were unable to gain entry. As we walked on further to a large
square and headed toward which was once the "Judenstrauss”, it was easy to picture the town
once alive with a vibrant Jewish community.

We followed your map to 4 Garncarska —home of Yonkel —and were actually able to
see an indentation in the doorway where a mezuzah once graced his home. Now the building
is in disrepair and is adorned with graffiti. Further down Garncarska, we located the
apartment building where Abe and Yonkel’s families were ghettoized as the Nazi’s
descended upon the community and its lifeblood.

We then made our way to the great synagogue of Piotrkow —Now a library without any
visible symbols of our faith other than two almost undetectable Stars of David in the iron
wrought lamp posts, and your wonderful memorial plaque. Inside, we stared in horror at a
painted mural of the Ten Commandments, hidden behind a bookstack and riddled with bullet
holes. This once served as a killing wall for the insidious Nazis.

Stunned by what we had seen that morning, we began to walk toward the museum for our
arranged meeting with Peter Gajda, the curator. Ben, how can we thank you for connecting
us with this wonderful man?! This is when our journey to Piotrkow.became even more
intense and unbelievable.

Peter and his intern, Christopher, both spoke some English and were eagerly prepared to
help us on our journey, as they quickly sensed how much it meant to us. With them, we
walked two miles to the Jewish cemetery —And, we were happy to see the great progress of
your restoration project. How could the Nazis seek to destroy such a sacred place —such
horror is truly unthinkable... Yet, the ancient tombstones that remain almost appear peaceful
and serene —This is truly a beautiful place.

After spending much time in the cemetery and talking with the restoration team, we
headed back to 8 Szewska, with the hopes of gaining entry. We all entered the building,
climbed the staiis to the second floor and knocked on the door where Abe and his family
once lived. The door to the two-room apartment opened and Peter convinced the family to
let us in. As we videotaped the small apartment we wondered what it looked like when Abe

lived there... Had it changed? What was the rest of the family who died at the hands of the
Nazis like? What did they look like? Do Eddie or his sister Michelle resemble them?

The poor family of ten that hesitantly greeted us could not understand the purpose of our
journey or our great joy in seeing their run-down and dilapidated home. Without Peter’s
help, we would never have seen it.

We then traversed the streets back to 21 Garncarska, where Abe’s and Yonkel’s families
were ghettoized. One of the tenants told Peter that a woman who had been in the building”®
for sixty years still lived on the second floor. We raced up the steps with great hopes.-0L
speaking with her. As Peter and Christopher knocked on the door, we stood anxiously
behind them. Sure enough, an elderly woman emerged and began to speak to Peter in rapid
Polish. We soon learned that she not only remembered our family, but could describe them
in great detail. Abe’s grandfather had lived across the hall from her -- And, once the war
started, the Nazis moved her out of her apartment and moved Abe and eight other members
of his family in! This one-room apartment was where our family was ghettoized! We were
overcome with emotion as Peter and Christopher translated her rapid speech as we walked
around the one-room apartment.

After leaving the apartment, we were dizzied by the events of the day. When we asked
Peter and Christopher to join us for dinner, they declined as they had to go back to work.
We felt so indebted to them - They had generously spent most of the day with us and had
been so helpful. They even helped us make travel arrangements to Krakow for the following
day. When we asked them what we could send them from the U.S. to show our gratitude,
they wanted only a postcard....

We will always remember this day in Piotrkow, as it has answered many questions for us
and completed a piece of our personal history.

Boston
Editor's Note:
Eddie, the son of Abraham
and the late Marilyn Belz

visited Piotrkow recently,
together with his wife Lori

Here is their moving report
about their emotional trip.
With reverence and senti-

ment, they follow the foot-

steps of Eddie's father and
his cousin Yakov (Yonkel)
Blumstein of Netanya.

This article is touchingly
moving. We are proud of
Eddie and Lori - of their
high standards and values.

gen, thank you again with all of our hearts!!

Lori and Eddie Belz
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i CHAIRMAN'S MESSAGE

The unfinished business of the Second World War and the Holocaust is now coming to a head. For
most of the post-war period the Holocaust was seen as a composite of gas chambers and closed
railroad cars that dwelt in the domain of German guilt. But since Switzerland's wartime dealings
with the Third Reich hit the headlines last year, something fundamental has arisen. The Holocaust
has been reborn as Europe's business not just Germany's. Countries have been compelled to return
to their past at the very moment they were seeking a new identity for the future. The Eisenstat
report published this May established that nations that were either occupied or neutral, like
Switzerland, were only too ready to profit from the Jewish tragedy.

The perception of the Holocaust is being refashioned into finer shadings at the insistence of a new
generation young enough to be free of the guilt of its forebears, but not so young as to have no
memory at all of these events. For the younger generation, taboos had been broken. That
generation's readiness to confront the horrors of the past is visible among the European nations.

For us, survivors, who have long insisted that injustice should not go unchallenged, that the
Holocaust should never be forgotten, these developments while welcome, have not been without
anxiety and apprehension. The trauma of re-visiting past experiences in pursuit of claims and the
risks of raising false expectations have caused ripples far and wide. Not even our Society, which
has served as a constant support and a bedrock to our members and has been such a source of
pride to us, has remained unscathed.

It is now over fifty years since we first arrived in England. It was in the hostels that the seeds of
our friendships began to germinate. These friendships blossomed when many of us came to
London and enjoyed the comradeship and facilities of the Primrose Club. That comradeship
matured into strong bonds of brotherhood when we grew to be adults, created our own families,
and integrated with our local communities.

These friendships have been the most important "ingredient” in our rehabilitation. We have
nurtured one another and we have derived comfort, encouragement, moral support, pleasure and
reward from these long-standing friendships. It is the establishment of the '45 Aid Society that
held us together and provided us with the opportunity to continue as a cohesive group. As years
went by, our Society was open to all survivors who wished to join us. Many have had the benefit
of our mutual support over the years.

It was the '45 Aid Society that gave us a collective voice and displayed to the community at large
how we have come through our trauma with dignity and independence. Our '45 Aid Society, with
branches in Manchester, U.S.A., Canada, Israel and in other parts of the world, keep in close touch
with all those who live abroad. We offer help whether material or moral to its members in time of
need. We represent our members on any committee in which their welfare is an issue and maintain
an interest in a group of homes established with the specific mandate to offer comfort and refuge
to victims of Nazi persecution. The long-standing friendships that have germinated, grown,
matured and cemented for fifty years and more are our strength, the framework and foundation
on which we have built our lives and it is the 45" Aid Society that represents our public profile.
We may have our differences but our bonds have proved stronger than our stresses.

It is just over a year since the book "The Boys" - Triumph Over Adversity was published. One of
the reviewers of the book who attended the launch stated that "it was like taking part in a
stupendous family reunion”. It was a milestone in the history of our Society and no-one would
have ever imagined that a few months later divisive and separate groups would have been formed
to claim compensation.

We have already sent letters explaining that the cases of individual survivors will not be helped by
forming other organisations to represent survivors who are already well represented. Fragmentation
of effort is likely to reduce rather than increase the pressure that can be exerted. There are already
appropriate bodies in existence which are actively dealing with the collection and distribution of
funds. Representations made on behalf of the '45 Aid Society carry very considerable weight in
these organisations. Our views and assistance are frequently sought by them and freely given.

The need for unity is vital, our record over the years, and the esteem with which we are held in the
wider community is our strength and will be crucial in connection with the current issues of
compensation. gen Helfgott
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We publish with pride the
splendid message written by
Ben Helfgott, the Chairman

of the Holocaust Survivors

‘A5 Aid Society in London,
which appeared in their most
recent Journal issue.

This message (please see the
previous page, No 13)> is
addressed to the London So-
ciety but is quite relevant
to all the survivors.
This, latest Journal
Society (No. 21),
sure to read. All
leave a lasting impression.
The profound set of values,
dignity and sincerity speak
from every page.

We are indeed proud of the
fact that our good friend
and compatriot, Ben Helfgott
is at the helm of this pre-
cious group of survivors.

He is the driving force of
this London worthy Society;
a Chairman's Chairman...
What else can | say?..

There are Chairmen and there
are chairmensTmBRn anadi

-A few days after our Gathe-
ring in Piotrkow, Dr. Henry
Jabtonski of Sweden wrote;
"l want to thank you again
for those important days in
Poland. A thinker once said
that after you have done a
journey, you should sit down
and wait for your soul to
catch up with your body.
And although I am bodily at
home, my soul is still fli-
ckering over Gdansk, about
to cross the Baltic sea.
This much | know; It was
greatly inspiring and com-
forting to meet with all of
you and have your company
during these days.” 0On the
right you will find Dr. Ja-
blonski's letter to the Pre-
_sident of Piotrkow, Mr, Pol;
We are so happy to introduce
the new member of our Edi-
torial Board, Dr. Jabtonski.
Welcome aboard Henry! BG.

of the
is a plea-
the essays

-l
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LETTER TO THE

OF

PRESIDENT

Sz. Prezydent Andrzej Pol
Urzad Miejski )
97-300 Piotrkow Trybunalski
Ul. Rudowskiego 10
Poland

Dear Mayor,

| participated in the ceremonies of rememberance for the Piotrkow
Jewry on Sept 1997.1want to thank you warmly for your sincere

commitment in the ceremonies and the sincere and hospitable
reception at the castle.

I could end here but there is a reason why | am continuing. Your
speech gradually moved from official words to words spoken from
aman s heart. I liked that. So I will speak my mind to you as a
man to a man.

Dear Mayor, there are Piotrkow Jews whose hearts still are with
their home town. They love the athmosphere of the town, they love
the beautiful surroundings. Not even the ghetto, Treblinka and the
loss of family, homeland, yes, of everything that they were ever
connected to emotionally, could completely destroy the joy and
good memories associated with Piotrkow. Both my parents were
children of the Piotrkow area and their stories of the life before the
war has been part of my life since 1 was a little boy. When I and
my sister came with our mother to Piotrkow Trybunalski on
September 25, it was the first time for 55 years years that she
visited her hometown ( I had visited it before). Her family was
established for many, many generations here. She lived her first 23
years in 10, Plac Trybunalski with a large extended family in the
houses and streets around. And the visit so clearly demonstrated

what an important role Piotrkow still plays in her mind in spite of
her tragedy.

When | sat in the castle listening to your speech | thought: ""What
would life have been here if not for the Nazis? How would the Jews
have contributed to the development?'" . Since | know what the few
surviving Piotrkow Jews have achieved in i.e. USA, Israel, Sweden,
Brittain, Australia with their bare but skilled hands and desolate
but sharp minds, 1 am convinced we would have played a great role
in the development of the country. Mind you, our best people were
murdered. If pre-war Poland had been given two generations of
peaceful and democratic development the country would certainly
have emerged as a leading European nation with regard to culture,
research, education, economy, technology etc. Enlightened men of

both peoples could have achieved a better understanding and a
narrowing of the gap between us.

I suppose you and | are about the same age. We might have been in
the same school, competing in sports, for training and professional
career. We would probably as small boys have shouted Kapusta and
Cebulka at each other and we might have been fighting, (none of us
seerhns %asy to defeat). And we might have come to respect and like
each other.

Now Iwill allow myself to comment on your speech. Do not think
that Westerners are unaware of the conditions in Poland during the
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war. People know very well of the sufferings of the Polish people
and of the cause of events in Eastern Europe But you are not
justified to just add the Polish Jews to the Polish suffering without
making a clear distinction between our two peoples under one
citizenship. The Polish people lost 3 million lives, maybe 10% of its
population. It is a terrifying figure, but you still live in Poland. The
Polish Jewry of three millions was destroyed in a systematic plan
for its annihilation. If the Piotrkow non-Jewish population would
have been struck by a comparative disaster it would have meant
that 95% would have been murdered, with 1000-1500 surviving as
aliens spread all over the world. Only three! persons would be left
alive in the town itself. Let's recognize the differences. It does not
take anything away from the Polish tragedy.

Let us be realistic: The relation between the Polish majority and the
Polish-Jewish minority was complex. And Poland unfortunately still
has an anti-semitic problem.. | say this as a well-travelled person
in many countries. I met with anti-semistism daily travelling in
Poland. But I also met with many people whom I liked so much,
and with whom | felt a spiritual kinship. Because 500-600 years of
interaction affected us deeply, Jews and Poles. No anti-semite can
take that away from me. Now anti-semistism is a disease. It has
actively to be cured. For the sake of your own nation. You know of
Kielce in 1946, you know of 1968, you probably have heard of the
activities in Piotrkow itself after the war. The West is watching the
development in the countries who wish to join the European
brother-hood.

Dear Mayor, | hope the leaders of the Piotrkow municipality are
prepared to recognize those few Jewish ex-citizens who escaped
annihilation and still are in life and say to them: *"You were here.
You were a significant part of our life. The destruction of the
Piotrkow Jews took something important away from us too."

It would be a noble and honourable act to offer the Jewish ex-
patriots an Honorary Citizenship, of Piotrkow Trybunalski.

If you would feel sympathetic to this idea, I think it should be
closely coordinated and planned with the co-ordinators of the
Rememberance and Restoration Project.

At bottom lies this issue:

Do the Piotrkow Jews feel affection for their home town or only
bitterness? Do the Piotrkow Poles miss the presence of the Jews or
are they only relieved? We have to take a stand on these issues.

I enjoyed the piano recital in the castle starting with the
Apassionata. Let that stand as a symbol for all of us. It takes the
spirit of the Apassionata to symbolically repair the tragic and
infamous history of Piotrkow Trybunalski as being the city where
the first ghetto of Europe was established in 1939.

Dear Mayor, | am looking forward to your answer. Ifyou prefer
anwering in Polish, please do, | can have it translated

Yours sincerely
Stockholm, jaxOctober 1997

Henry Jabl
Haeffnersv

12938 Ha:

Sweden

fax int+46 8 880133

The Record

.. -Niniejszym informujemy ze
Komisja Kultury Rady Miejskie]
przyjeta wniosek o przyznanie
tytutu ""Honorowego Obywatela
Piotrkowa™ Panu Gilademu za
Jego liczne publikacje o na
szym rodzinnym miescie, Piotr*

For

kowie.. (Fax, 12-12-1997)
...We, herewith inform you
that the Culture Commission

of the City Authority adapted
a resolution to bestow upon
Mr. Giladi the title of "Ho-
norary Citizen of Piotrkow",
for his many publications
about our hometown Piotrkow..,
(Fax from Urze.d Miejski -

December 12th, 1997)
University of lllinois
at Chicago
gulrlriculumesnd Ipslruclion (MC 147)
ollege of uc.allon
D&mm 7%r. Chiaga, linois 06077133
*<N7 TaM <r/ Osu
/t 1S A J  [tLosjf,
* $0 ‘clapf ok 1o /E>
‘W11 4" dt ,
77NN ol lyyyye
& ayc J g
p&ilyyy , (Zzt I's & lo+dt. *
Sy« **t J -
pC 0 PikJIAr

KEVER AVO0T

The Jewish Cemetery in Piotrkow
in 1978~ - David Reder (now in

New York),
the uncle of Roman and the last
Kaddisha Man

with Pinchas Hipszer,

in Piotrkow.
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BALLAD OF A HIPPIE

In the twilight - something missing
Playing my guitar.

Harmonizing - reminiscing
Traveling wide and far.

Here | am - with chain and flower
Groovy, high and hot;

They just told me what's the ""Power™
... The devil knows what...

It just helps to ease the jitter

When | pull the strings.

And the truth - it tastes so bitter

Among other things

Took a trip and feeling humble

Sick and tired now;

Gotta snap out of this rumble
The devil knows how...

Where is virtue? Where is living?
Something we could dig~

Something strange and unperceiving
For the common "'pig™.

Here we are - the ivory towers
Lonely on the beach;

Which is "theirs" and which is "ours"

... The devil knows which...

Now in search of a solution

Little on the grass.

We will welcome revolution

Shall it come to pass.

Our fears and all uneasiness

For those fighting men;

When will dig we all that business?
The devil knows when...

In the twilight - something missing

Stroking bushy hair.

Analyzing - reminiscing

Almost in despair.

Just plain sick of "right and bounty"

Searching for the truth;

Who will straighten out this country?

... The devil knows who...

COPYRIGHT (c) 1975

~ by Ben Giladi - —

THE VOICE
I PASSING JUDGMENT

— warning & Hope 1996 (CONTINUATION) William Santelson, I’llmD.
Now, let me take you on my personal journey through the land of despair and the
triumph of the indomitable human spirit...

...Look back, and see all of those countless, frightened expressions in the
faces of grownups and children, accented by silent cries of anguish—terrified to
utter a sound—est they be punished with torture and death...

Trying to remember can be hard. Thirty years ago, | looked at the lovely
face of my little daughter, Regina Faye, and | was sure | saw the eyes and
cheeks of my sister Felusia on that last day before they took her on her last

journey-the Nazis had called it Umsiedlung, relocation 0" resettlement, hoping

the euphemism might conceal the purpose ofthose transports to killingfactories-
-as she was urged on by our mother 10 be on her best behavior. She had tried so
hard to be taller, to stretch her neck and walk on tip toes in order to reach the
requisite measurementsfor the labor "selection.” It was all in vain. She was too
small to be selected for slave labor, The assassin's index finger pointed to the
left

I looked in the mirror, and | saw the face of my dear mother; her
premature wrinkles, the graying hair, the trembling hands caressing the little,
frightened girl, trying to quiet her fears, my fears and my brother's, moments
before she hadjoined our sister as they traveled to their untimely deaths...

Now, in the Autumn of my life, 1look in the mirror, and | see the features of
my grandparents; gentle, loving people, as they all continue to live inside me, as |
know not where or when they were laid to rest in some mass grave or whether they
had all dissipated in a cloud of sweet-smelling grayish smoke in the Polish, Nazi-
occupied countryside.

We carry on, with the images of our loved ones, remembering shared
moments ofjoy and sadness, of successes and failures, all those things that comprise
that intricate tapestry we call life.

I remember the many innocent people who were tortured, humiliated,
degraded and dehumanized, only to be ultimately driven to their deaths in
extermination camps or through being worked to death in countless labor camps
administered by the Nazi technocrats of the Third Reich. The Hitler regime was a
mockery of all moral precepts. This, we must remember, because to forget is to
abandon history, and a people who abandons history forsakes itself. We must each
erect a memorial to thoughts and feelings for those countless victims in our hearts
and souls.

Today, we not only mourn the millions of Jews, grownups and children,
workers and intellectuals, who were murdered by the Nazi assassins. We want to
commemorate the Sinti and Romany Gypsies, the homosexuals and the
handicapped; the people who died for their religious or political beliefs while
opposing the immoral Nazi doctrine, Christian or Atheist. We remember the
hostages who were executed without due process, and we honor the brave

resistance fighters of all enslaved nations, including Germany.
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At the root of Nazi tyranny was Hitler's immeasurable hatred of the Jews. He
made no secret of his feelings, and made an entire nation an accomplice and a tool
of it.

Hardly any country has in its history remained free from blame for war and
violence. The genocide of the Jews is, however, unparalleled in history. In order to
perpetrate this heinous crime, the assassins first subjected their victims to
humiliation with the star of David as a burning identity mark, followed by
plundering and burning of synagogues, the deprivation of human rights and
ceaseless violations of human dignity. Jean Amery, noted in his book At the Mind's
Limits that he felt the death threat for the first time with complete clarity while
reading the Nuremberg Laws. Included was a reference he recalled as the
methodical "degradation” of the Jews by the Nazis.

Formulated differently: the denial of human rights sounded the death threat. In
Nazi Germany, for years on end, Jews could read and hear that they were lazy, ugly,
evil, capable only of misdeed, clever only to the extent that they pulled one over on
others. Jews were incapable of founding a state, but also by no means suited to
assimilate with host nations. "We were not worthy of love and thus also not of life,"

Amery said. "Our sole right, our sole duty was to disappear from the face of the

earth."

Let no person be elevated to the state of god, and let not the principles of
faith be used for the profanity of human misinterpretation.

Remembrance is one of the main aspects of human development. | recall the
time of physical and mental torment in the many Lagers of the Third Reich which |
had been forced to experience. Then came that day when fear entered our hearts
because we thought we'd wake up one morning and forget our loved ones. From that
day on, my brother Rubin—who was my companion throughout—and 1, made up
imaginary games in which we would take turns describing those precious persons
who had left our lives never to return. We remembered, and through memory there
was love; love gave us the sustenance we had needed to survive in the hope for
better days.

Through all that havoc, | continued to search for the meaning of life. Quickly,
all of the principles of the painful past faded; vengeance and hatred were inadequate
reasons for survival. Only to live as a reminder of those dismal events seemed a
justification for our existence. Charity, love, faith and hope suddenly became the
most basic values to live by.

Above all, we had pledged not to dwell on the dark side of history, but
instead to search and to find a glimmer of light. Though the holocaust created a
crisis in the human condition of such dimension that all of the guidance mechanisms
of society—its institutions of law, religion, and education—proved impotent in
combating it, our main challenge must be the future.

We must forge it in accordance with our moral and ethical tradition. It is our
obligation to create that kind of world in which the future generations of children
can flourish as sensitive, concerned human beings, and in which a recurrence of this

most vile evil will be impossible.

“In The Spotlight” ~=

Celina and Marvin Zboworski: Honored by
Israel Bondks.

Marvin and Celina Zborowski were re-

cently honored by the communities divisions
j of Israel Bonds. The honorees were lauded for ,
A their efforts on behalf of the State of Israel. vl
Marvin and Celina are also ve-
ry much involved in the acti-
vities of the International
Society for Yad Vashem, the
Queens College Endowment Pro-
gram and many other worthy
causes.
They also are avid readers
and supporters of our publi-
cation.
We congratulate them and wish
them further success in their
future endeavors for many
years to come!

Special Thanks

We would like to express our
thanks to Dr. Henryk Henig
of Ramat Gan for the moving
videotape taken at the unvei-
ling ceremonies in Piotrkow
on September, 25th, 1997
This documentary film is in-
deed a relevant record for
posterity. In time, it will
enhance the understanding of
our Heritage and the quest of
Remembrance. It will also
perpetuate the memory of our
very existence in our home-
town Piotrkow. BG.
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‘he "Jewish

Street”

Survivors
returning after
the War to the

Rakov Forest
to give proper
burial to those
murdered

Interior of

the Great

Shut after \
the War

Joalei Agudath Israel. Sella Grinblatt's brother

\3ssel, is on the top row. sixth from rignt

This, volume is dedicated to the memory, o ffitzchak1and 60m
many other preriom children like him whose names are lostto m
and

% abbiJLeib Geliebter Z TE
D'XTDTINNWN 221D FINATIN' 2N

who always remembered them, a man whose deep and ahiduiyfiiith,
warmth ofheart, and lamfor every Jew. were manifest equally in
hisspiritual heroism in the bleakesthour o fthe -Holocaustand in his
decades ofrebuilding,.

'Presented by his children andgrandchildren
andthe

%ahhi£eih Gjeliehter M mimial Taimdatian:

Turning” Menwrg into T"ecLunatum. <A !Pledgeeto tfif£ (generation o f
ttUWalccamtm— !3ringing Le&t T)ream&and Spiritual "Visions'to Life

AHAVAT HAHPRIM
There is something very
moving in the love and the
‘respect, of Dr, Joseph Ge-
liebter for his parents,
in his case, these feelings
generate also a tremendous
flow of regard for Emunah,
Heritage and Yiddishkeit.
Again and again, Dr. Gelie-
bter pays tribute to his
parents and to Jewish valuA
es as documented in the vo-
lume "The World That Was",
His noble deeds culminate
in the founding of the
"Rabbi Leib Geliebter Me-
morial Foundation".
KOL HAKAVO0D! BG.

Reb Leib

Ft'eros Bais Yaakov. Sella Grinblatt is at left in center row

Bais Yaakov girls on a Lag B'Omer outing,

circa 1937

Piotrkov had been the site
established by the Germans in Poland, its confines
designated as early as October 28, 1939. The popu-
lation of the ghetto swelled, as thousands of Jewish
refugees arrived in the city. By October 1942, they
numbered approximately 25,000.

In 1942, Bella Grinblatt’s family went into hiding
ina bunker in the Piotrkov Ghetto (see following pages).
As more and more Jews were deported, however, the
boundaries of the ghetto shrank, and soon the bun-
ker ended up in a non-Jewish quarter. Deteriorating
conditions forced the family to abandon its shelter
and reenter the ghetto proper as “illegals.” Bella found

refuge in the home of Rabbi Yitzchak Finkler, the
Radoszitzer Rebbe. The majority of the illegals, including
most of the Grinblatt family, were rounded up in the
Great Synagogue, taken to the Rakov Forest, and slaugh-
tered. Fromamong the 600 victims, thirty were chosen
to dig the mass grave, including Bella’s only brother,
Yossel, a yeshiva bochur.

Bella and her sister Shaina survived the War and
went on to rebuild their lives. Bella Grinblatt married
Rabbi Leib Geliebter in the Displaced Persons camp
in Zeilsheim, Germany. In 1950, they moved to the
United States, where they raised their three sons and
contributed to the restoration ofJewish life on new shores.
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The Piotrkower in Belgium

A MEMORIAL FOR OUR MARTYRS
Isy Lipszyc
| 54 av du Prince d'Orange

Il 80 Bruxelles

Belgique.
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WU'ININANOND NDONY lu-"' YR n
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0K TIN AT O AR Hear Friend Ben Giladi: Bruxelles Nov.2, 1997
amow & SO T we want to notify you that our Piotrkower Landsleit in
['""A |2yl Belgium have organized on November 1st, in the Beth Is-
-7 AMIT X 'OU'XNOYW KR A'IN rael Synagogue an IZKOR in memory of our KEDOSHIM.
T oM N . ., The Memorial was also attended by other Survivor Socie-
N ARI KA ties in Belgium. We enclose a photo with some of the
Ao AN' N 1T participant in it.
JINN VI Lvp X um This important event was organized by the undersigned.
ANNDY N . We send you, your family and all the Landsleit our
AR Heartfelt regards and we wish you a Happy New Year.

Isy Lipszyc Kalman Sosnowski Szapse Salomonowiez

| MYIIN WAQ"'N DIX
3n QTlemoriam

On the third Anniversary
of the passig of our dear
brother in law

Leon (Leibish) Szampaner
We all pay respect to his

blessed Memory. From the right: Kalman Sosnowski, Szaps>
Kalman and Fela Sosnowski Salomonowie z, Abram Cymberknopf, Madame
and Family, Belgium Pola Kohn-Edelman, ldei Sosnowski and

Isy Lipszyc.
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BELLS

Mazal Tov and Yichulim Levavyim to

Yakov and Cipora Blumstein

in Ne-

tanya on the marriage of their
grandson Eyal to Laurie Weiss of

Florida.
Shefah Brachot to
Dr. Zvi

the proud parents

and Rita Blumstein.

Relatives and Friends

Cousin Abram Belz and Family,
Cousins Edward and Lori

W (gj(51(510M

Weiss/Blumstein

Laurie Jennifer Weiss, daughter
lof Anne Weiss of The Kentlands,
IMD and Donald Weiss of New
York, and Eyal Blumstein, son of
Dr. and Mrs. Zvi Blumstein of Net-
lanya, Israel were married Aug. 24
lat Temple Beth-El in St. Peters-
(burg. Rabbi Stephen Moch officiat-
led.

The bride was attended by her

NJ

Belz, MA

sister Melissa Weiss, Sharon
Blumstein, Anat Blumstein and
Deborah Ashkenase.

Groomsmen were Jason Weiss,
lgal Tarlo, Elad Cohen, Maor
Shmul, Gary Herman and Jeffrey
Ashkenase. Matthew Herman was
ring bearer.

The bride is the granddaughter of
Mr. and Mrs. Sol Markman of St.
Petersburg.

The groom is the grandson of
Mr. and Mrs. Yaakov Blumstein
and Mr. and Mrs. Sam Kellner, all
of Netanya.

The bride. attended Bran-
deis University and is currently
teaching at the Mt. Sinai Day
School in Mexico City.

The groom is a second year den-
tal student at Unitech University
School of Dentistry in Mexico City.
He served three years in the Israeli
Air Force.

We convey our heartfelt Refua Sheleima
wishes to our dear friend, Jacob Frie
dman of Toronto.

We also wish a very speedy recovery

to his devoted wife Miriam.

Dear Friends! ?lease get weel soon!
Anne and Hymie Samelson, Toronto
Mitzi and Herman Freedman, Toronto

We extend our most sincere wishes of

swift recovery to our dear friend

Fred Garfunkel of Edmonton, Canada.

Dear Fred! Get well really soon!

Guta, Ben & Iris Giladi, New York
Stella Yolin,V Philadelphia.

After an operation and six weeks
the hospital, Jerry Bengali
home. We hope that he will
a 100%. Their loving children and
their families are happy to see Dad
getting better. Also all his relati-
ves and many Friends.

Tihie Bari Jerry!

in
is hack
recuperate

Leora, Nira, Jack and their families

——— - - - - -

I express my best wishes of fast reco-

very to my dear sister, Mania Green-

baum of Kansas City.

Dear Mania! Get weel pretty soon!
Felici Pudlow;ki, New*York

--CONGRATULATIONS

We extend our congratulations to

our friend, Felice Pudiowski of New

York on the receipt of the 1997
LOYALTY DAY AWARD

presented to her by the Paralyzed

Veterans of America Association.

Kol Hakavod! PATYY 10 <" sstn
A9
LOYAL®5*mMWARD
*t*ne
FRIENDSHIP
To some friendship is the most,

Without friendship you are lost.
To live alone it is not good.
So be with friends, as one should.

To find a friend
IT you find one, create a link.
Friendship is very important to me,
Better with one than without one to
Szulim Janowski

is a rare thing,
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P BAR MITZYAH
We extend our best Mazal Tov wishes to
Lila Rosenberg-Kaminska of Boston on

the Bar Mitzvah of her grandson, Ari

Raul. We also congratulate the proud

father, Dr. Abe Borenstein.

Relatives and Friends.

_* * .(_ *

ENGAGEMENT

Shefa Brachos and Mazal Tov to Yisroel
and Thea Rudzinski of London on the en-
gagements of their grandsons, Yitzchok

Aizik to Rivki Schlesinger and Chaim
Abramzyk to Chusha Zonsztajn.

We wish a Lot of Naches to the proud
parents and Osher W'Osher to the
young celebrants.
Relftives agd Frieni.

*

SHIVIM WCHAMESH-AD MEAH W'ESRIM
On the "Diamond", seventy fifth
birthday of Bery Rosenbloom of
Winnipeg, Manitoba:

"To our beloved father and Zaida -
Happy Birthday! From you loving
children and grandchildren”
Judy,Mark, Erin and David.

Dear Dov! So we called you at the
Hashomer Hatzair "lzba"™ in Piotrkow
where we spent precious times to-
gether - you in Gdud Tel Amal, I

in Bnei Midbar.

I still remember you
Good Fellow".

Happy Birthday and Chaza'k W'Ematz!
Ben G*iladi, NSW York.*

| S

“A Jolly,

a nniwversary  mm————
We convey our best Mazal Tov wishes
to Harry and Pauline Spiro of Lon-
don on their ~Oth Wedding Anniver-
sary. Happiness Forever!
Relatives and Friends.

— T £ T T & T & T T & =
CONGRATULATIONS
The very young and gifted Netta
may of Haifa was accepted to the
Young Philharmonic Orchestra of
rael and also to the Young World
Orchestra as a soloist.

We congratulate the proud grandpa-
rents: Prof. Shraga and Renia Irmay,
and Dr. Felicja Karay together with
the parents, Roni and Sarah Irmay,
on Netta's great achievement.

Luise Gotthelf

Relatives and Friends.
. * * * LI 3
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— GOD BLESS THE THIRD GENERATION
We convey our most sincere Mazal Tov
wishes to Arthur and Rene Poznanski of
London on the birth of their granddau-
ghter Emily Louise Adele.
Congratulations to the proud parents
Amanda and Colin.
Relative™ and Friends.
Ben*and Gutglc Giladi*

*

We extend our best Mazal Tov wishes to
Pinkus and Susan Kurnedz of Manchester
on the birth of their granddaughter.
We also congratulate the proud parents
Jeremy Kurnedz and his wife.

Relatives and Friends.

- GOD BLESS THE FOURTH GENERATION '------

We extend our most sincere Mazal Toy
wishes to our dear Helen Henig of Mia-
mi on the birth of her great grandson
Gracen Robert Moses Jones.
Congratulations to the proud grandma
Ida and to his parents, Dr. Hanifa and
Cori Jones of Tucson, Arizona.

We wish them Happiness and Naches!
Pola, Cesia, Heniek, Ben, Guta,
Abby, Shlomo, Elisheva, Iris, their
milies,*ReIativis and Fiiends.

Bella,
Fa-

We extend our best Mazal Tov wishes
to Israel and Sonja Rosenwald of Los
Angeles on the birth of their great
granddaughter Jordyn Solny.

Congratulations to the proud grand-

parents and mother and father, Lisa
and Jeff Solny.
We wish them all Lots of Luck, Happi-

ness and Nachat!
Eddie*and Ton*i Small *and Fgmily, LA

------ T

Ichulim Levavyim and Mazal Tov to M&M
Abraham Yechieli of Tel Aviv on the
birth of their second great grandson,

Uri Moshe. Shefa Brachot to the proud
grandparents and parents.
Relatives and Friends.

Is-
of London on
two great grandchil-
dren. Schimon to Moshy and Etty Rudzin-
ski and Rochele to Meilech and Henia
Rudzinski. Mazal Tov to the proud pa-
rents and a Lot of Naches.

Relatives and Friends.

* * * *

Yechulim Levavyim and Mazal Tov to
roel and Thea Rudzinski
the birth of their
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A eJourney into the Past

PIEL GRZYMKA DO PRZESZtEOSC |
Ssterka, Ella Jabtonska - Rytterband, Szwecja =

Wizyta w Polsce byta tak wstrzgsajacym 'dla mnie przezyciem, ze z poczatku nie
bytam w stanie skupie myS$li, aby opisaé wrazenia mej"podrdézy do przesztos$ci”.
Wspomnienia lat dziecinnych i mitodzienczych w naszym mieszkaniu na Placu Try-
bunalskim 10, sklep na Szewskiej, Aleje 3°go Maja i ulica Stowackiego, gdzie
sie spacerowato, ko$ciot Bernardynski z agawg kwitngcg raz na 100 lat,etc.
Kazdy krok, kazdy kamien, kazda ulica, budzity tyle wspomnien radosnych przed
wojennych a”~takze rozpaczliwych, petnych zgrozy podczas czasé6w wojennych.
Nikt nie moze pojac tych uczué, ktoéry ich sam nie doznat i przezyt. Dlatego
tez tak to boli, gdy niektdrzy twierdzg ze Holocaust nigdy nie miat miejsca.
W Synagodze zgromadzono mojg rodzine i rodzine wujka "Josefa Rytterbanda i
stamtad wystano na zagtade do Treblinki przez Tomaszéw i do Rakowa. Jeszcze
Slady"po kulach mordercéw pozostaty w malowanym przez stawnego artyste-mala-
rza Wilenberga fresku IOciu Przykazan. Na placu wysiedlenia zatozone zostato
"Tivoli", park rozrywkowy. Jednakze wielki cmentarz utrzymany jest obecnie w
porzgdku. Moj syn Henry znalazt gréb swojego wujka B.P. Joska Jabtonskiego,
zamordowanego w 1943 roku podczas wysytki do Skarzyska. Po wojnie, mdj maz
Moniek B.P. (brat Joska) postawit ten pomnik. Henry stuchat uwaznie rozmowy
prowadzonej miedzy Tusig Jabtonska-Fajner i mng i wszystko' opisat w.poprzed-
nim numerze Gilosu. Bez pomocy mych dzieci, syna Henryki cérki Elisabeth byto-
by mi bardzo trudno ponownie przezy¢ ten koszmar czas6w wojennych.
ZwiedziliSmy naszg kamienice. Kazdy stopien tam ma swoja historje. W domu tym

mieszkata moja babcia, Szyfra Rubinsztajn, siostra babci z mezem, Cerl i Aw-
rum lItzchak Gotfrid, mieszkata tam rowniez rodzina Jabtonskich. Wszystko byto
i mineto. Zawierucha wojenna zniszczyta bujne zycie i kwitngca kulture na-

szych"przodkow i najdrozszych.Prezydent miasta i dygnitarze pieknie nas przy-
jeli uroczystoscig i przyjeciem w Zamku Krolewskim-Muzeum, uczciwszy w ten
sposOb pamie¢ doszczetnie wyplenionej ludnos$ci Zydowskiej Piotrkowa.

Pragne wyrazie moje najwyzsze stowa uznania i szacunku organizatorom za ich
prace"i oddanie wykazane w zwigzku z organizacjg "Pielgrzymki do Przesztos$ci"
Serdeczne pozdrowienia i podziekowanie dla Bena Giladi, jego sympatycznej
matzonki Guty, braci Saula i Roberta Dessau i Ambasadora Naphtali Lau-Lavie.
Pragne szczegOlnie podziekowaé braciom Saulowi i Robertowi Dessau za gos$cinne
przyjecie w hotelu Holiday-Inn w Warszawie. _ .,

Mimo ze nawat wspomnien byt bolesny, uwazam ze podrdz ta byta konieczna ze
wzgledu na nasze dzieci, ktore nawigzatly naoczny kontakt z rzeczywistosScig (
i przesztos$cig, czego opowiadania nawet najszczegodlniejsze nie moga osiggnac.
Cztowiek bez historji i kontaktu z minionymi pokoleniami niema wartos$ci.
Nastepne pokolenia musz:. wiedzie¢ co sig¢ statot jak to byto i kim oni sg.
"Podr6z do Przeszio$cil”"aczy czas miniony i juz nieistniejgcy z terazniej-

szoscig i przysztoscia. Egterka, Ella Jabtonska Stockholm, 10, January, 98

Piotrkow 7 llili \wnjosek o uhonorowanie piotrkowian-zydéw 26.11.1997 T

HENRY JABLONSKI, rodem z Piotrkowa Trybunalskiego, mieszka  Komisji Kultury i Kultury Fizycznej Rady Miejskiej. Opowiedziano sie
stale w Szwecji. Goscit on w miescie swoich przodkow w czasie  za nadaniem honorowego obywatelstwa miasta wszystkim szczegdt-
niedawnego upamietniania zycia i martyrologii piotrkowian-Zy- nie zastuzonym.
doéw,pomordowanych w czasie hitlerowskiej okupaciji. Na rece prezy- Padt wniosek, by Honorowy Medal Piotrkowa Trybunalskiego
denta miasta Piotrkowa Trybunalskiego Andrzeja POLA - H.Jablofiski  otrzymato Stowarzyszenie "Piotrkow Trybunalski" dziatajagce w No-
przestat list z serdecznymi podzigkowaniami dla wszystkich piotr-  wym Jorku i jednoczace Zydéw piotrkowskich na calym $wiecie.
kowian i przedstawicieli wtadz miasta, kt6rzy dbaja o serdeczne wiezi  Szczegolnie zastuzony dla obu narodéw-piotrkowian BEN GILADI,
miedzy bylymi a dzisiejszymi mieszkanicami Piotrkowa Trybunals-  autor dziejow Zydéw piotrkowskich - "A Tale of One City" oraz edytor
kiego. i redaktor pism wydawanych w USA, wczes$niej - "New Bulletin",

W liscie swym H.Jabtonski zasugerowat, aby miasto nasze nadalo  a obecnie "The Voice of Piotrkéw Survivors" powinien jako pierwszy

honorowe obywatelstwo ocalatym od zagtady piotrkowskim Zydom.  otrzymaé honorowe obywatelstwo Piotrkowa Trybunaiskiego, (ja)
Nad propozycja rozwazano w czasie listopadowego posiedzenia

Happy Passover Ip Shalom and Best Wishes
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We deeply mourn the passing of our
landsman and friend
Felek (Shraga) Poznanski

who died recently in Givatayim.
We extend our deepest sympathy to his
children, grandchildren and the Family

Relatives and Friends.

We announce with sorrow the passing of
our landsman and friend

Abraham Featherman
who died recently in Toronto.
We express our deepest sympathy to his
son Sidney in Canada and daughter Sara
in London.

Anne and Hymie Samelson, Toronto Cana

I N M

mise, we fondly
voted piotrkower.

also the Bulletin.

M. MASLAWSKI

ABRAHAM YAKOV GOLANI-GOMOLINSKI

Abraham, the older son of the
teacher Simcha Gomolinski
in Limud Torah. During the war,
witz and barely survived. After

He came to Eretz
Independence war.
Aviv, Abraham became a distinguished
He organized a branch of the Histadrut
ped new emigrants to settle down.
tary of theLocal Council
ction for 34 years until his
Abraham Yakov lived a full
trkower. We all will
IHIE ZICHRO BARUCH!

Israel

life.
miss him dearly.

3 (memorial

On the eigth sad anniversary,
our dear husband,
CHAIM GOLDSTEIN Z, L.

we pay tribute to his Blessed Memory.
Wife, Rena Goldstein, daughters,

EM O R

*_ ZEEY VITEK BLACHMAN AND MARIAN MASLAWSKI
On the eighteen Anniversary of their

IHIE ZICHRAM BARUCH!

religious scholar and

foliDg) wed his father's steps
he was sent to Ausch-
liberation Abraham wor-
ked diligently within the Zionist Movement
in 19777 and fought m
A resident of Kiriat Ono near Tel
"Askan"

We announce with great sorrow that
Abraham Yakov Golani-Gomolinski

died recently in Kiriat Ono.

We convey our condolences to his wife

Gity, son Uri, daughter Tala and bro-

ther Shraga.

Relatives and Friends.

We are saddened by the passing of
Lillian Ceder
who died recently in New York.
We extend our condolences to her hus-
band Joseph, son Saul, daughter Sheryl
and the entire fTamily.
Relatives and Friends.

A M

z, L.
untimely de-

remember those two true and de-

They were the co-founders of
the Piotrkow and Vicinity Society

N7
BLACHVAN

in New york and

Ben Giladi
ZL

["121A 2py!' DNNAN

ATSRIKAM YAKOV GOLANI -
N N

in Europe.
the 1940°

there.

in 19517 &nd hel-
He became the secre-
in 1953 serving with distin-

retirement in 1907m

He was a devoted Pio-

Ben Giladi

1PN tvira*N WH-

in loving remembrance of
father and grandfather

Ruth Goldstein-Futerman

and Sheine Mankovsky-Goldstein and grandchildren - Toronto

C"TVY D19



JOHN FOX JONA FUKS OF PHILADELPHIA

Jona Fuks, from the small town of Tuszyn, near Lodz, was born on !
February 1928. He has vivid recollections of his schooldays, of life in

the town, and of the political debates among his elders. Recalling this
time, John Fox (as he became) wrote: T was in a class with forty-three
children. Three of us were Jewish. When the teacher walked out of the
classroom the Poles would throw things at us, curse and spit on us. When
the teacher returned she would pretend that nothing had happened. We
wouldn’t complain because nothing would be done about it, and the
other children would beat us up if we squealed on them. Many days |
would come home from school with a bloody nose or a swollen lip from
getting beaten up in school. Every morning when the school prayer was
offered everybody knelt down except the Jewish children. | would not
kneel down, of course, and | would get hit from the back and from the
front. The teachers would see me getting beaten but they would not
interfere.

‘These beatings went on in school almost every day. | would come

home and cry and complain and say that | didn't want to go to school
any more. But my father would insist that | had to go to the Polish
school. He would say that if I didn't know how to read and write when
1grew up | wouldn’t get anywhere in life. He insisted that the only way
I would get an education, apart from our religion, was in the Polish
schools.
* ‘My father worked very hard. All of the Jewish men worked very hard.
In those days you had to be very competitive. We went to the markets
in our town and in neighbouring towns to sell our wares. My father
made a living, but it was a very hard life. If he was finished with tailoring
because the season was over he had to do other things to make a living.
He even brought fish to town in barrels and sold them. Every Tuesday
there was a market and farmers would bring in their products and we
would buy things from them and they would buy things from us. If we
didn’t make sales on Tuesday we suffered the rest of the week.

‘My father would go to other markets to sell his wares. He would go
in with other people and they would rent a wagon and two horses and
go to markets in towns that were ten or fifteen miles away. We sold
mostly topcoats and heavy overcoats for drivers who drove carts at
night. The material was about a half an inch thick, because it was very
cold in Poland in the winter-time. | remember that my father had to use
a hammer to turn the lapels because the material was so thick.

Also working at Dora was Jona Fuks (later John Fox), together with
his brother Harry and their father, Joseph. 'As we came into Dora,” he
recalled, ‘there were eight people hanging by their necks at the entrance.
My father and I, with a group of other people, had the job at Dora of
loading dead people on to trucks. We picked up these dead bodies, which
were naked, and put them on a truck. There were a hundred of them.
We did that every day for three or four weeks. My brother worked in

the kitchen and that was our luck. He would come out of the kitchen
with things in his pockets for us to eat.'

'‘My father got sick at Nordhausen," John Fox later wrote. 'He got
dysentery. He knew that he was going to die. | realised how sick he was
when he gave me his uniform to wear. He said that | should take it and
that way we wouldn't worry about what we would be wearing the next
day. He just gave up. Once you got sick you died. There were no doctors.
They took him to a separate barrack and he died there. We never saw
him again. All those years my father stayed with us and then he got
sick and he died. It was only a few months before we got liberated. He
couldnt have survived much longer anyway, because in Nordhausen if
you couldn't work they killed you. My father was in his early forties
when he died. | was then fifteen and my brother was twelve.’2l <

Koppel (now Max) Dessau, whose father Grojnem had died in the
Piotrkow ghetto in 1942, was another of those deported from Buch-
enwald to Dora. ‘One day | was practically dead,” he later recalled. 'They
had put me in a bag near the crematorium. Then there was bombing,
and they went away. | was left alone.'2

An increasing number of boys have begun to lecture and speak about
their experiences. As early as October 1978 John Fox chaired a pioneering
conference on Teaching the Lessons of the Holocaust in Philadelphia.
He did so as President of the Philadelphia Jewish Labour Committee, a
position which he had held for the previous three years.

HARRY SPIRO OF LONDON

Starting on 14 October 1942 the deportation began of 24,000 Jews from
the Piotrkow ghetto. The deportation lasted for seven days. When it was
over, only 2,000 Jews remained in Piotrkow. The Germans maintained
that the destination of the deportees was a labour camp in the east. It
was in fact a death camp, Treblinka, where all the deportees were
murdered.

Harry Spiro recalled that early on the morning of the first day ‘a
general curfew was declared, and we knew that the ghetto was going
to be deported. An announcement was made that all those who worked
in factories outside the ghetto including Hortensja should leave their
homes and meet outside the synagogue. | refused to leave my family,
but my mother told me to go. I still refused, and then she physically
pushed me out of the house.

*Her last words to me were. “At least let one of our family survive . |
dtill can't get over the strength and courage it must have taken for her
to push me out, but she obviously had a premonition of what was going
to happen. That was the last 1ever saw of my mother, father and sister.
1walked away with a heavy heart, completely forlorn as not only had 1
left my family, but the streets were empty and | was convinced | was
going to be shot. That, in my mind, was the longest walk | ever took,
away from my dearly loved family whom 1never saw again.

'‘My family was taken away bv train. My mother threw a letter from

*
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the train, that was eventually handed to me. but unfortunately it was
taken from me in the camps. The letter once again stated the wish that
one of our family should survive, so she obviously knew the fate awaiting
her. and | have no photos of any of my family, just my memories - oh
how | would love to have something more to remind me of my loved
es.’Hd
Harry Spiro had first taken work in London using the skill he had learned
in the glass-making slave labour factory in Piotrkow. But, not yet twenty-
one, he fell foul of British trade union rules when an engineer failed to
turn up for work, and he changed a mould himself. "They wouldn't give
me a full union card until | was twenty-one," he recalled, 'so they said
I had to work at apprentice rates even though | already knew how to
do the job. The union told the company that they had to pay me much
less. | carried on for a few weeks, but it was so unfair | gave the job up.’
After considerable difficulties, Harry Spiro managed to find work as a

tailor with Harry Balsam and Johnny Fox. Eventually he set up in
business by himself. At the height of his business he employed five
hundred people in three factories. ‘We had a German au pair girl in the
sixties,” he later recalled. ‘A neighbour said how could | do that, after
what the Germans had done. My answer was that whilst some of the
Germans genuinely hated Jews, most just went along with it, accepting
the lies. So the most important thing is to show them that Jews are
normal people, who live normal lives and look after their families.

‘Our family is our greatest achievement. When | look at my three
children, all happily married, and seven (soon to be eight) grandchildren,
think about my mother and her last words, that at least one member
of the family should survive.

‘For so many years, if someone heard my surname and then asked
Are you related to so and so?” | always answered, "No”, since all my
family were dead. Now, with three children happily married, and my
grandchildren, | always need to check who they mean. And so | think
of my mother’s foresight in throwing me out of the house, when the
majority of the Jews of my town, Piotrkow, were deported to the gas
chambers of Treblinka, so that “one of the family should survive", and
I look on my family as her victory - and my victory over what the Nazis

SIDNEY FINKEL
SEYEK FINKELSTEIN OF CHICAGO

[n the summer of 1995 the boys celebrated the fiftieth anniversary of
:heir liberation, and their journey to Britain. They travelled to London
‘rom many countries, and were welcomed at a reception given by Hugo
Gryn at the Seymour Hall of the West London Synagogue. On the
following night they held a dinner and dance in a London hotel. Sidney
Finkel, who had left Britain for the United States in 1951, flew in from
Ilinois. ‘This would be the first time | would see my old group again,
he wrote. T was worried that they would not remember me. That they
might remember my most difficult days of adjustment after the war and

think badly of me.’ ,
‘We met in the social hall of a synagogue in the West End of*"Londo .

Arthur Poznanski, from
Piotrkow, as Canio in Verdi's opera
1 Pagliacci (The Clowns). He lives
today in London. His brother Jerzy,
who was also one of the boys, died
in London in 1995.

Wolfand Perla
Poznanski, from Praszka,
Poland, who perished in
Treblinka. Their sons Arthu
and Jerzy Poznanski survive
and came to Britain.
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Sidney Finkel continued. "The place was crowded and | was very nervous.
I asked myself again, “Would they remember me?” If they didnt I could
tell them | was Issie's younger brother. They would surely remember
him. He was one of our leaders when we first came to England. His wife
was with us that evening. He had died in 1992.

T threw myself into the crowd and began to feel excited. | now wanted
to meet up with the people who had shared my experiences in the
Piotrkow ghetto, with those who were with me in the work camps and
in Buchenwald, and on the train journey from Buchenwald to Theresien-
stadt. | had experienced so many lapses of memory when it came to my
past, | hoped this would be my chance to fill in some of the empty spaces.

‘Once again | feared no one would remember me. This kept going
through my mind. To my amazement and delight many of the guys .
fifty years later, not only remembered me but called out to me in my
Polish name. "Sevek"!! There was a lot of laughter, some tears at the
painful memories and much hugging. We shared a lot that day and it
was a VERY emotional and satisfying time. We shared joy and sadness.
Most overwhelming to me was that after being separated from them for
so long. 1 was once more reconnected and accepted as one of the Boys .
It was easy to see that night that the “Boys” cared for and loved each
other. Our common suffering and experiences had bonded us together.
| left that party feeling happy that | had been accepted as one of the

"Boys". | also realised that some good can come out of even the worst
experiences.'

Of the fiftieth anniversary dinner on the following evening. Sidney
Finkel wrote: It was not only a celebration of our fifty years of liberation,
but even more. The evening demonstrated to me that we were here to
celebrate life. These survivors who. fifty years ago. wore the torn clothes
of their camps, and had not been able to have a bath for years at a time,
were now resplendent in their fancy suits and accompanied by brilliantly
attired wives in the best that the world could provide.

The most miraculous happening of the evening was my finding a
long-lost friend. | had a photograph with me that was taken in the
Bedford hostel in 1945. | showed this picture to some of the "Boys".
Krulik said. “That is Harry Suskin. he is sitting right over there." He
pointed to a far-ofT table. Harry, or Herschel as | knew him. was also
from Piotrkow. We went through the entire war together in the ghetto
and later at Bugaj and Buchenwald. In Buchenwald he and | escaped
from a building where Jews were placed and later exterminated.

Harry and | were both on the infamous train journey to Terezin. We
of course came to Windermere together. We lost track of each other
when | was sent to school and Harry was studying to be a mechanic.
Among the many with whom | went through the war. i was closest to
Harry. When | arrived at his table he looked at me for a minute and
very slowly exclaimed: "Scvek! I cannot believe it. 1have been thinking
about you."

‘We had a great chat and arranged to see each other with our wives
the next day. For me to have found my childhood friend was a real
wonderment.'15
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JEWISH ROOTS IN POLAND

Pages from the Past and Archival Inventories

NEVER BEFORE HAS THERE BEEN A BOOK
ABOUT THE JEWS OF POLAND LIKE THIS ONE

Certain to become a timeless classic, Miriam Weiner’s Jewish
Roots in Poland: Pages from the Past and Archival Inventories
is at once a breathtakingly poignant memorial album of a vanished
world and a superlative travel guide to Jewish sites in Poland. The
book also offers a thorough inventory of surviving Jewish records
in Poland—presented here in a single authoritative source for the
first time—meant to assist Jews around the world in tracing their
Polish-Jewish ancestry back many generations into the past.
Miriam Weiner is a coeditor, with Arthur Kurzweil, of The
Encylopedia of Jewish Genealogy.

* TOWNS IN POLAND

Twenty-eight cities and towns within Poland's current

are featured in 2-10 page color spreads including photos of
synagogues, Jewish cemeteries, Holocaust monuments, pre-
World War / and current views.

-> MAPS, PHOTOGRAPHS AND DOCUMENTS
14 specially created maps in color

» 52 document examples

» 207 black and white photographs

» 293 color photographs

» 127 towns represented in the photographs

» ARCHIVAL INVENTORIES

« Polish State Archives and 75 branch archives
« Jewish Historical Institute in Warsaw

» More than 400 Urzed Stanu Cywilnego Offices

» HOLOCAUST RECORDS (local town halls with 20th century records)
» Majdanek Museum Archives » Towns represented: 1,250
e Auschwitz-Birkenau Museum Archives e Record entries: 5,375
446 pageses 500 llustrations / 300 in color, 14 maps °+« Hardcover

“Miriam Weiner has produced a monumental work of research into primary sources on pre- and post-World

War Il Polish Jewry. In a volume replete with pictorial and map material, she not only provides the scholar

with hitherto undiscovered data, she also offers rich material to those who wish to engage in private quests

for family origins.”

- — Chaim Potok
author of The Chosen

“Miriam Weiner, through her vital book, Jewish Roots in Poland, has given credence to the proposition that

a civilization gone and its people destroyed, will never be forgotten. Ms. Weiner has painstakingly recon-

structed Jewish Poland, town by town, unearthing documents and haunting archives. With hundreds of color

photographs, this book is an extremely important one and a must book for every Jewish library."

— — Leon Uris
author of Exodus

“This impressive reference book is of great importance to all those wishing to discover the Jewish past of
Poland.”

—— — ElieWiesel
author of Night
Ed. Note: We are proud of the fact that Ms. Weiner, the world re-
nown researcher and the author of this monumental work, 1is in a
way associated with Piotrkow through her close relatives, the no-
ble Odnopozow Family. It is a privilege to know her. Galadi

Co-published by:

The
MiRiIAM WEINER
Routes to Roots
Foundation, Inc.

YIVO Institute
for Jewish Research
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LETTER FROM New Jersey

¢ ROUTES TO ROOTS o

a Walk in the footsteps of Your ancestors

Miriam Weiner, President 201/866-4075
136 Sandpiper Key Fax:  201/864-9222

Secaucus, New Jersey 07094
November 18, 1997

Mr. Ben Giladi, editor

Voice of Piotrkow Survivors

135-30 82rd Avenue M iR.av WEINER
Kew Gardens, NY 11435 Routes to Roots

Foundation, Inc.

Dear Ben:

As always, it is a special day when the Voice of Piotrkow Survivors arrives in my mailbox. The
depth of your commitment is clearly in evidence as | read about the many events and projects you are
involved with in your efforts to keep the history of Piotrkow alive among the survivors and their
descendants.

As you may remember, | have a book coming out in a couple of months entitled Jewish Roots in
Poland: Pages from the Past and Archival Inventories. There is a town entry for Piotrkow with
photographs (color) of sites (today and pre-holocaust) and also extensive information about surviving
Jewish records for more than 1,000 towns in Poland, including Piotrkow.

When the book is published, 1 will send you a copy and hope that you will want to review it for
your publication.

In the meantime, please accept my best wishes for your continued efforts on behalf of the
Piotrkow survivors. | consider you a very exceptional person and | am honored to know you.

Cordially,
¢ "SPECIALIZING IN JEWISH GENEALOGY AND HOLOCAUST RESEARCH ¢ Miriam Weiner

‘OT'DER FOFTM

SHIPTO: Name: Institution:.

Address: City:_ State: . Zip code:

Country: _ Telephone:. FAX: E-mail:

Please send me _ copies of JEWISH ROOTS IN POLAND @ $50.00 each Shipping and Handling/first book:
Total shipping U.S./S8.00 Foreign: $15.00

ISBN 0-96565-080-4 (NJ residents only) 6% Tax Additional copies/same address, add:
Total losed U.S./S4.00 Foreign: $6.00

otal enclose Book weight: 5 Ibs.

check or money order in U.S. funds, payable to the Routes To Roots Foundation, Inc. (must include address/telephone no.)

MAIL TO: Routes to Roots Foundation, Inc. EO. Box 2879, Clifton, NJ 07015-2879
exp. date

. credit card (Visa Q or MasterCard Q)  Account no.
IF GIFT, MAILTO:

Check or Credit Card Number MUST accompany ALL ORDERS. Customers will be charged $25.00 for any check returned to us for insufficient funds. Items will be shipped via UPS or US mail. We do not
ship to P.O. Boxes. Orders outside the U.S. will be shipped book rate. Foreign orders MUST be in U.S. currency. The RTRF takes no responsibility for packages shipped out of the country. Oniy defective

books may be returned and must be returned within 30 days in order to be replaced.

TELEPHONE: 800/742-5403 (9:00 a.m. - 5:00 p.m. EST) <« Fax:973/778-6277 (24 HRS)
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M USINGS LETTER FROM -—-
ON CHILDHOOD Frieda Jaffe
A child grows up in a ghetto - in a most unusual Tashion. TEL AVIV

Picture yourself around the age of 5 or 6 (or in 1st grade)
and remember how you used to play. All children know how to FROM THE LETTER OF

play, don®"they?? What could be more natural. SHAYEK PUDEOWSKI-ISRAEL
But 1 would like to tell you about my play-world when I was  \wWhenever | receive your

very little. magazine, it is a holiday
I remember when 1 was very little-but 1 truly don"t for me. I know exactly

remember being a child. Yet there are images of a certain how much effort, love and

childhood. It was in Poland. Inside the Ghetto. There was endurance it takes to put
much to fear outside -so, hush, little baby, you must play together singlehandedly
inside. But be very quiet. The mean, ugly soldiers with such a wonderful immen-
dogs, guns and clubs are outside! They must not know we are . T

inside. Do not make a sound! Sssh! So, 1 learned to be very, Sely r_novmg material of
very quietly and not make too many demands. Well, most of the highest value.

the time, anyway. | also don't stop to mar-
But 1 was not the most obedient little girl, and knowing that ye| about the tremendeous
I was not allowed outside by myself, well, that is precisely i i
where 1 wanted to go. And so I did -one day -all by myself. ssmgmbrgpcfa;rt”%gtie%%i;:e
And as 1 sauntered down the street —- in my memory, a . . p
pleasant, wide street, where 1 was known by neighbors and in Piotrkow.

shopkeepers - 1 saw a police guard with a very large sheppard May G-d give you strength
dog coming toward me. Then | suddenly remembered something to carry on your sacred
that had been told to me about this man and his dog. He was \ork for many years to
a Polish policeman and he hated Jews -and | was a Jew and |1

= come...
had to run! I turned around and surely was carried by the
wind -the dog was sent after me - and somehow 1 made it back Fondly yours, Shayek
to the house. 1 ran over to the window, looked out, and all p s Here, | send you my
I could see and hear was this huge, mean pliceman holding his ’

dog who was growling ferociously up at me - and the huge, I%Sé pozm, not yet"publl-
mean policeman was laughing, laughing, laughing!! Maybe he shed - done 9” my "perso-
was only playing, too. But 1 was so scared! nal computer”.

(written in Yiddish)
There was another place where 1 could play. In the corners
of my memory there is remembrance of a closet in my

grandmother®s house. And when we were terribly frightened by
happenings outside, the screaming and the shootings, we all
gatliered and entered this cioset--but, wait, it really wasn"t

a closet at all - for the back of the closet wall would . y

somehow be opened and we would all be huddled together in a huiaiu !7ft

small room - afraid to make any sounds - holding on to each

other - and I played my silent games and joined my silent jiouny DVyT A$¢4 TN

playmates until it was safe to come out again. 103 170VA "1k LaTK 017

N - 1 B i

Was 1 ever allowed the childish luxury of crying or IS&/:JW j!,uuj ,;lgénhx;*:vbo;u“b.”!

laughing? Funny, but I don"t remember that at all. 1 only I Y Nyt

remember playing. Isn"t that the way all children play/ %0957 ATOW AR Aan 9{3 T T/

W) I D /V* 1"(>.'yim
A IVD'VENT IN TIME W}'-ij—yAIU]/] |72 77T A7 ry T

I took this photo "from 7' VR ey aa
the video tape filmed
on Sept.25th, 1997 'du-
ring the plaque unvei-
ling in Piotrkow.

The little XVII-XVIII
century cemetery is

P OAVTIYA T am 9AT puyN T
J2"¥ayva 1 X ax ny
,1IAV'0  D;Xm VIYAITOYY 'T "¥D

JAD2 DX AN T JorTA/r 2x11

[O-XVY) YN Tm

now covered with flo- JADANYTT 59N R 'V AN DW'A
wers.In perspective,we DTIYHIND YOND [+'A0&N DY D1
we see the rear view JA21AIT ' B"IA [2A'ATINID \3WAA (I

of the Synagogue ana
the Beit Hamidrash.
Impressive-isn't it? tg
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LILI MUNE-ABRAMOWICZ HHT | ETTERS FROM Israel

Szanowny Panie Giladi Kiriat Ata, 14-VI-97

Zaczne chyba od przedstawienia sie. Jestem mitodszy corke, doktora Abramowicza.
Kuzynka mojej matki(corki dentysty Michalskiego), Lola Friedman z domu Jachi-
mowicz, mieszkajgca w Bostonie, przestata mi wycinki z "Jewish Week" - arty-
kut o Panu, jak rowniez Panski adres.

Mieszkam juz blizko 50 lat w lzraelu, jak réwniez moja starsza siostra Sabina.
Lata wojny spedzitySsmy z poczatku w tucku, gdzie przypadkowo spotkatySmy ojca,
pozniej do konca wojny na Syberji, w obozach,gteboko w lasach (tajdze).

Na drugi dzien wo'jny uciektySmy; ja, siostra i kuzynka Lola z Tuszyna ktéra
spedzita z nami wakacje we Witodzimierzowie, aby dalej od Niemcow.

Pierwsze dwie bomby spadty na nasz dom (Stowackiego 8, tuz przy ogrodzie Ber-
nardynskim). Ojciec byt zmobilizowany jako lekarz dwa dni wcze$niej. Mama za$
zostata z dziadkiem Michalskim, ktory dostat lekki atak serca. Nas dzieci, wy-
stata ze swoim miodszym bratem Bobkiem do dalszej rodziny abySmy byty "bez-
pieczne". Z opowiadan ziomkow zebratam kruszyny wiadomos$ci o rodzinie. Dziadek
zgingt w Treblince - wywieZli go z Jerozolimskiej b6znicy. Mama w tym czasie
przebywata na aryjskich papierach. Wro6cita potym do ghetta skad wywieZzli jg do
Skarzyska; prawdopodobnie byta an Werku "C", ktdéry byl najgorszy. Uciekta z
jedna piotrkowiankag Cwiling.Niestety niefortunnie, gdyz niemcy ztapali je,
zwroécili do obozu i tam stracili...Fakty te opowiedziata mi nasza byta sgsiad-
ka, Blumka Bicz, ktora pobrata sie réowniez z piotrkowiakiem, lIcchakiem Malcem
i mieszka niedaleko mnie. Gdyby nie ta ucieczka, mama mozeby przezyta...

Bytam z mezem dwa razy w Polsce - w 88tym i 90tym roku. Dwa razy statam przed
domem babci Abramowicz na Farnej 3 i nie mialam odwagi wejs¢ do Srodka...
Starszy brat ojca, Jakub byt felczerem. Te same 3 talerze - symbol, wiszg do
tej pory. Bytam na cmentarzu. Sg tam nieliczne pomniki postawione przez nas.
Na przyszty miesigc jedziemy z kuzynkg Lolg do Polski; przyrzektam sobie ze
tym razem wejde do mieszkania babci. Dziwne sg drogi losu. Moj maz Szabtai po-
chodzi z Sochaczewa. Byt takze w Rosji. Poczatkowo stuzyt w rosyjskiej Armii,
p6zniej przeszedt do polskiej dywizji im. Trauguta. Tam poznat mego ojca ktd-
ry byt putkowym lekarzem...Znat tate zanim poznat sig ze mnjg...

W lzraelu jest komitet piotrkowski ale nazwiska ich mi nic nie moéwig. Star-
szych nie znatam a mitodsi tez sg juz starsi. Duzo ziomkéw podobno znajduje sie

w U.S. Prosilabyiji o utrzymanie kontaktu. pozostajg, Liii Mune

Drogi Beniu! Kiriat Ata, 25-VII1-97,

List Twoj sprawit mi wielkg przyjemno$é. Chociaz nie znamy sie osobiscie, pi-
sze ten list jak do blizkiego i starego znajomego. Obiecuje(Ci solennie ze

opisze losy mojej rodziny. Chciatabym bardzo otrzymywaé, jes$li mozna, Twe ga-
zetki“o zyciu Zydow piotrkowskich. Jestem gtodna i spragniona tych rdznych
opowiadan, poniewaz przed wojng byto mi to wszystko raczej obce.

Wyobraz sobie ze méj maz pracowat réwniez w Bricha w latach 46-47, na trasie
Salfeden-Gnadenwald-Merano. Ztapali go z grupg i aresztowali ich. Jaki$ czas
"siedziat" i uciekt kiedy wieZzli go na sad do Insbrucka. Prawdziwe jego naz-
wisko jest Szabtai Mune. Warmii uchodzit za Polaka, jako Aleksander Majewski.
Ja dtugi czas wotatam go albo Olek, Abram «czy "kapitanie". Nas réwniez Haszo-
mer Hatzair zdjagt z pociggu w Lublinie.W 46tym roku przez Kudowg ucieklismy do
Czech i Awustrii. PrzebywaliSmy po wpadunku Szabtaia we Wtoszech. Pobralismy
sie w 47mym roku w Milano. W Maju, z Bari wyjechaliSmy na morze okretem-baljg
"Lohamei Hagetaot", 1500 "plitim", sama mitodziez. Tuz przed portami Tel Avivu
i Jaffy ztapali nas Anglicy i po walce wystali nas na Cypr gdzie bylismy 11
miesiecy. Do kraju przyjechalismy 28go kwietnia 1948go roku. Na Cyprze Szabtai
byt w Hagana. Byt takze szefem miejscowej policji.

Odnos$nie aktualnych spraw; na prosbe mej kuzynki Loli z Bostonu jedziemy 29go
lipca do Polski. ?0 powrocie opisze Ci wrazenia z Piotrkowa. tadnych kilka lat
temu, kiedy brat ojca Ignac Abramowicz (Irving) jeszcze zyt, Lola byta w New
Yorku na Hazkara. Binem Jachimowicz, kuzyn Loli przewodniczacy Piotrkowiakow
w New Yorku prowadzit ceremonie. Byt on bardzo oddany~swoim ziomkom.

Jak wiesz, sytuacja w kraju jest niespecjalna. Chociaz wiekszo$¢ ludzi'w kraju
nie wierzy w prawdziwy pokdj z Arabami, wolelibySmy jednak "Zimny" pokdj niz
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"Ciepta" wojne.,.Mam wnuka w jednostce bojowej i troski o niego jak rowniez o
wszystkich zotnierzy spedzajg mi sen z powiek. No, jezeli nie skoncze listu to

wyjdzie mi caty referat polityczny...jest tyle do opowiadania. Prawie 60 lat *
to szmat czasu. Nie o wszystkim mozna pisa¢ bo trwatoby za dtugo.

BadZ mi zdréw z cata rodzina, oczekuje z niecierpliwos$cig odpowiedzi, Lilka
Drogi Beniu! Kiriat Ata 1-XI11-97

Serdecznie dziekujg za list i ostatni numer "Gtosu". Przeczytatam go bardzo do-
ktadnie, z wielkg uwagg i wzruszeniem kilka razy. Czytajgc te listy i tragicz-
ne wspomnienia czutam sie jakgdyby poza catym tym "kregiem™.

Wybacz mi - ale czasami "zazdros$citam" tej wspodlnoty i weztéw jakie tgcza pio-

trkowiakow ktoérzy zdotali przezy¢ Hitlera. Chce krzyczeé wielkim gtosem:
"Ziomkowie! Przyjmijcie mnie réwniez do waszego grona - przeciez Piotrkéw to
takze moje rodzinne miasto! Tam sie grodzitam, tam spedzitam do_12tu lat cudow-
ne dziecinstwo, ktére wtasSciwie skonczyto sie w 1939 roku. Wrocitam dopiero po
wojnie, ale jest to rowniez MOJ PIOTRKOWI. ™
Wtasciwie to nie znatam go dobrze; modj krag byl bardzo maty i ograniczat sig
do kilku ulic: domu babci, Zrzeszania Nauczycieli Szkd6t Srednich, koto Slowac-
kiego, parku itd. Matka moja uczeszczata do'tego samego Gimnazjum.
Z kolezanek pamietam najlepiej Irke Englardowne i Salke Hecht.
Latem 197690 roku wystali mnie z Lublinskiego Hashomer Hatzair do todzi do
Gtownej Komendy. Skorzystatam wiec z okazji i skoczytam do Piotrkowa.
Jeszcze dzisiaj, piszagc o tym trudno mi opanowa¢ sie. Poprostu dusitam sie z
naptywu uczuc¢. Statam na gruzach miejsca naszego domu, Stowackiego 8. Miatam
wrazenie ze pod tymi gruzami pogrzebane zostato moje dziecinstwo... _
Z Twego listu dowiedziatam sie ze Hazkara w lzraelu byta ligo listopada. Nikt
nie zawiadomit mnie.. .Wog0le, przez te wszystkie lata staratam sie utrzymac
kontakt z ziomkostwem ale ciggle spotykatam sie z chtodnym przyjgciem.Dlaczego?
Czy dlatego ze bytam w Rosji? A tak chciatabym ten kontakt utrzymac!
Ciekawi mnie skad masz to zdjecie z tucka. To rzeczywiscie historyczne zdjecie,
grupa ziomkoéw spotkata sie przypadkowo daleko od domu wsérdéd”zawieruchy wojennej
Jakie byty dalsze losy Twojego szwagra Pinkusewicza? Czy wrocit?
Moj ojciec jako lekarz byt zmobilizowany dwa dni przed wybuchem wojny..
W Gtosie opisana jest ta wzruszajgca uroczysto$¢ odstoniecia_tablic pamigtko-
wych. Szkoda ze nie mogtam byc obecna...ByliSmy w Polsce 2 miesigce wczes$niej.
W Sochaczewie» miesScie mego meza zachowat sie czeSciowo cmentarz. Kilka lat
temu miasto chciato zrobi¢ tam stadjon. Dopiero po dtugich pertrakcjach, ape-
lach i sutej optaty zgodzili sie cmentarz zostawi¢. Komitet oczys$cit tych kilka
pojedynczych pomnikéw, postawit kamiehA na "Ohel Cadykim" i posyta ciggle pie-
nigdze na utrzymanie. Obecnie jednak Szabtai zobaczyt w jakim stanie jest to
miejsce - trawa na wysoko$¢ cztowieka. Tak to wyglagda w rzeczywistos$ci...
Nie mys$l Beniu ze jestem zgorzkniata i pesymistyczna. Patrze realistycznie na
Swiat i widze wszystko w naturalnych barwach. Wyrwana zostatam z”bajecznie do-
brego dziecinstwa i musiatam sie potym sama przebija¢ sie przez zycie aby u-
trzyma¢ sie na powierzchni. Po wyjezdzie z Sybiru pracowatam w Kazachstanie w
kopalniach wegla. Ale o tym napisze innym razem. ,
Mam nadziejg ze zdrowie dopisuje Wam obojgu. Chciatabym bardzo spotka¢ Was oso-
biscie. Wnuk méj zwolnit sie z wojska w tym miesigcu, czym dodat mi kilka lat
zycia...Wszystkiego Dobrego, pozdrowienia od Szabtaia, Sabiny i Blumy.
Pozostaje ta sama, Lilka z Piotrkowa.

N Thanks For The Memories =

----- " LETT ER S FROM LILKA '
I still remember her from the ice rink in the Poniatowski park in Piotrkow
where we used to skate before the war; a young, radiant girl,full of zest.

So many years later, a new, precious contact was established again.

Here are the excerpts from the letters of Lilka Abramowicz, now Lily Mune of
Kiriat Ata. She is the daughter of Dr. Dotek Abramowicz and the granddaughter
of Mr. Michalski, the dentist. Her letters reflect on a quite interesting and
moving story of her survival in Russia and her life in Israel.
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The photo below was taken in Luck, then under the Soviet Union rule on March
6th, 1970 and representsma group of Piotrkower who escaped the German invaders.
This photo was first published in the Israeli periodical "Heidim" (No. 15).
years ago, under the caption "Mi Makir? Mi Yodea? | reprinted it in the Bu-
Iletin No0.42, in 1977 with an additional identification by my sister Hela.
She isn't in the picture, but her first husband Abram Ruven Pinkusewicz is.
Here are the people: Top row from the right - Bobek Michalski, Grinbaum,

A. R. Pinkusewicz, then a man named "Kabo" and in the left corner the Gotes-
man family. Sitting in the middle is Dr. Dotek Abramowicz flanked by his dau-
ghters Lilka (left) and Sabina (right);also sitting on the right is Lola Ja-
chimowicz, their cousin. Lower row: the barber Januszkiewicz with his daugh-
ter and his brother-in-law. (We apologize for the bad quality of the photo).
Contrary to Lilka's belief and feelings, "Megilat Russia”™ - the destiny of
those who suffered, died and eventually survived the war in the Soviet Union
is as much important a chapter of our history as the Holocaust chapter.

In my opinion, this part of our people's struggle is grossly underreported.
We warmly welcome Lilka Mune to our circle! She is a caring compatriot and

a gifted story teller. After so many years, we really look forward to be in
touch with her again! Ben Giladi

Ny howydziennik

Piotrkéw Trybunalski

Pomnik Jana Pawita Il

We wtorek wieczorem w Piotrkowie Try-
bunalskim wmurowano kamief wegielny pod.
budowe pomnika papieza Jana Pawia Il. Mo-
nument ma stang¢é w centrum miasta, w
miejscu, gdzie obecnie stoi 17-metrowy
drewniany krzyz upamigtniajacy tegoroczng
wizyte Ojca Swietego w kraju. Spoteczny Ko-
mitet Budowy Pomnika, utworzony m.in.
przez piotrkowska “Solidarno$¢”, radnych i
rzemie$lnikéw chce, aby pomnik zostat od-
slonigty w roku 2000. Jak powiedziat prze-
wodniczacy komitetu Wiadystaw Adaszek,
wkrétce zostanie ogtoszony konkurs na pro-
jekt monumentu. Wedtug wstepnych zatozen,
znajdowa¢ si¢ ma na nim posta¢ papieza
oraz replika krzyza, stojacego na Giewoncie.
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Chess—The Jewish Game in Piotrkow

ATTENTION! - LOVERS OF THE MAGNIFICENT GAME CALLED CHESS.
Dear Ben,

got the Tale of one city and I thank you warmly! | have read it
already with great interest and.....there is no good word in English
"empaty" —in Swedish it is "inlevelse” —"living in" — Einfuhlung.
Having been a passionate chessplayer in my childhood and youth it
gave me a relief to solve the chess problem and to read that a hero
of my youth, Samuel Reshevsky our great Grossmeister, as a
Wunderkind gave simultaneous chess performances in Piotrkow.
And even chess playing was completely segregated!! Do you know
if another Polish-Jewish Grossmeister Miguel Najdorf who ended up
in Buenos Aires has any connection to Piotrkow?---------

(FROM OUR BOOK,

In response to
No - | don't think

this

"A TALE OF ONE CITY")

excerpt from the
that

letter
the great grandmaster of chess,

Problem von Leon Korsky,
Herzlia (Israel)

Urdrudc
m'A

ft.

INLi
bcdefgh

Matt in 3 Ziigen

A chess problem published by the well-known

German magazine Stern in 1972. The author is no

one else but Leibl Komfeld of Piotrkow.

of Dr.

any connection with our hometown Piotrkow.

Henry Jabtonski
Miguel

of Sweden:
Najdorf had

However, here is some very interesting material | 've received just recently
from Mrs. Mirostawa Litmanowicz of Warsaw, who wields the title of an inter-
national grandmaster since 196?. Her late husband Wtadystaw (Wtadek) a true

Piotrkower was also a leading chess player
magic game,
since 1968.

plished writer and
rist and an
Mrs.
in Warsaw - 1935"m
Mirostawa and the

Litmanowicz Miro st awa
Mistrzyni miedzynarodowa od
1967 r.

Wi iatach 1951-1972 uczestniczyta
16 razy w finale mistrzostw Polski
kobiet. W 1968 r. zdobyta mistrzost-
wo Polski. W 1958 r. podzielita
z Konarkowska I-11 miejsce, jednak

mecz o tytut przegrata 2 '/3:" 'h. Pie-

ciokrotnie zdobyfa tytut wicemis-
trzyni Polski.

Reprezentowata barwy Polski na
olimpiadach szachowych w latach:
1957. 1963, 1966. 1969 i 1972.
czterokrotnie na turniejach strefo-
wych indywidualnych  mistrzostw
Swiata oraz siedmiokrotnie na innych
druzynowych spotkaniach miedzy-
panstwowych. Na wyréznienie zaslu-
guja wyniki osiggniete na Olimpia-
dach: w Splicie (1963) — 6 7" pkt,
z dziesigciu pnrtii i w Lublinie (1969)
- 7 pkt. 7.jedenastu partii.

W indywidualnych turniejach mie-
dzynarodowych osiggneta nastepuje-
cc wyniki: 1957 r. Hled - t miejsce,
1958 r. Portoroz-dzielonc I-11.
1960 r. Wieden - 11, 1962 r. Imperia
- dzielone I11-1V, 1966 r. Piotrkéow
Trybunalski - 1. 1969 r. Piotrkéw
Trybunalski - dzielone I-11, Halle
- 11, 1970 . Emmen-dzielone I-11,
1971 r. Moskwa — 1V.

W 1969 r. GKKFIiT nadal jej tytut
"Mistrzyni Sportu“, aw 1976 r. tytut
"Zastuzonej Mistrzyni Sportu“.

Jest autorka podrecznika dla mlo-
dziezy pt. Szachy. Podrecznik dla
miodziezy (Warszawa 1981) oraz

international
Mirostawa wrote a fascinating book titled

journalist of this

referee

Here are the

late Witadystaw Litmanowicz.

trzytomowego podrecznika przezna-
czoncgo dla dzieci pt. Szachy. Pod-
recznik dla dzieci (cz. I, Il, 111, War-

ézawa 1984). V”OUhrnf""cic"]l -

Litmanowicz Wtadystaw (ur. 20. II.
1918) —jeden z wyro6zniajacych sie
szachistéow polskich w okresie powit-
jennym. Sedzin nueil/) narodowy FI
DE od 1968 r. Dziennikarz i dziatacz
szachowy.

Pierwszy jego start w powaznym
turnieju miat miejsce w 1938 r. w fi-
nale mistrzostw todzi. W latach
1948 —1955 pieciokrotnie uczestni-
czyi w finale mistrzostw Polski. Re-

, Wiadystaw Litmanowicz

prezentowat barwy Polski na X Olim-
piadzic Szachowej w 1952 r. w Hele

in Poland.

BG.

sinkach.

Po wycofaniu si¢ w 1956 r. z gry
wyczynowej (ze wzgledéw zdrowo(e
nyctt) catkowicie poswiecit sie dzien-
nikarstwu szachowemu oraz pracy
autorskiej i publicystycznej. W latach
1950—1983 byt redaktorem naczel-
nym miesiecznika "Szachy* oraz od
1950 r. redaktorem dziatu szachowe-
go w "Trybunie Ludu*“. Przez wiele
lat (1957 —1982) redagowat dziat
szachowy w "Lxprcssic Wieczor-
nym“, a ponadto w réznych latach
w kilku innych dziennikach i czaso-
pismach (" Perspektywy*, "Zotnierz
Polski*, "Zotnierz  Wolnosci®,
"Swiat Miodych“, katowicka "Try-
buna Robotnicza®).

Ma najwiekszy dorobek wéréd
wszystkich polskich autoréw pisza-
cych o szachach. Charakterystyczng
cecha jego twdrczosci jest téznoiod-
no$¢ podejmowanej tematyki. Oto
wykaz, jego prac: Obrona stowiarniska
(Warszawa 1951), Miedzynarodowy
turniej szachowy Sopot 1951 (War-
szawa 1953), Reflektorem po sza-
chownicach $wiata (wspélnie z F.
Artarnowskim i A. Szymanskim.
Warszawa 1957), Dykteryjki i cieka-

wostki szachowe (Warszawa 1971)
przettumaczone na jez. rum. Curiozi-
tati din lumea sahutiu (Bukareszt
1976, drugie wydanie Warszawa
1974), Polscy szachisci 1945—1975
(Warszawa 1976), Polscy szachisci
1945- 1980 (Warszawa 1982), Nowe
dykteryjki i ciekawostki szachowe
(Warszawa 1983).

He was also an accom-
a high official
(He passed away in
"The Worldwide Chess Olympics
impressive write-ups on the achievements of

and theo-
1992).

W latach 1950—1970 byt czion-
kicm Zarzadu Polskiego Zwigzku
Szachowego, w ktérym piastowat
funkcje: kapitana sportowego, prze-
wodniczaccgo rady treneréw, wice-
prezesa do spraw sportowych isekre-
tarza generalnego. Za zastugi potozo-
nc na polu popularyzacji szachéw
i w pracy spotecznej zostat honoro-
wym cztonkiem Polskiego Zwigzku
Szachowego.

Ma duze zastugi na polu populary-
zacji szachéw w Wojsku Polskim. Byt
jednym ze wspétzatozycieli wyczyno-
wej sekcji szachowej przy Central-
nym Wojskowym Klubie Sportowym
,Legia“, bedacej zalagzkiem Wojsko-
wego Klubu Szachowego "Legion*.
Byl kilkakrotnie wicemistrzem Woj-
ska Polskiego w szachach.

Zn osiagniecia na polu dzienni-
karstwa szachowego i prace spotecz-
ng odznaczony zostat w 1973 r. Krzy-
zem Kawalerskim, aw 1982 r. Krzy-
zem Oficerskim Orderu "Polonia
Restituta”. Gtdwny Komitet Kultury
Fizycznej i Turystyki przyznat mu
Ztotg Odznake Zastuzonego Dzia-
tacza Kultury Fizycznej oraz Medal
100-lecia Sportu Polskiego. Otrzy-
mai ponadto Ztotg Odznake Polskie-
go Zwigzku Szachowego oraz medal
50-lecia PZSzach.

W 1970 r., na kongresie FIDE
w Sicgcn, wybrano go na cztonka
komisji przepiséw gry. W. 1974 r,,
w rocznice piec¢dziesigciolecia dzia-
tajnosci FIDE, odznaczony zostat
brazowym medalem tej organizacji.

QYW O% 30%¢/. CSyZsd‘s



Henryk Siwik przed wojng mieszkat w
podpiotrkowskich Meszczach. W roku 1939
ukonczy! czwarta klase szkoty powszechne;j...

Otojego opowies¢:

Miatem i$¢ do piatej klasy, a tu naraz
wybuchfa wojna. Straszna rzecz. Wszyscy
batdzo sie balismy. Wszyscy bylismy w stra-
chu, sptoszeni. Chodzitem do szkoty im. ks.
J. Poniatowskiego, ktdra stata obok kosciota
$w. Jacka. Do "poniatoszczaka' chodzili sami
Polacy i Niemcy miedzy nami byli, tacy tro-
szeczke spolszczeni. Zydéw nie bylo. Zy-
dowska szkota byta naprzeciwko bytej tazni
na ul. Wojska Polskiego. Po drugiej stronie
ulicy. W zydowskiej szkole tez mielismy
swoich kolegéw. Po lekcjach catymi grupa-
mi chodziliSmy, po miescie, czasami tez tro-
che psocilismy.

We wrzesniu 1939 roku, pierwsze - co
pamietam, to byty zbombardowane koszary
wojskowe na placu pofranciszkariskim. Tam
teraz przyjezdzajg cyrki. Dobrze, ze wojsko
polskie w nocy gdzie$ sie wyniosto, bo zaraz
w pierwszy dzienn Niemcy zbombardowali
koszary. Zostato tam trzech zotnierzy i wszy-
scy trzej zgineli. 1

Z Meszcz bardzo dobrze byto wida¢
bombardowanie Sulejowa. W Sulejowie mie-
szkali prawie sami Zydzi. Oni lubili $wieze
powietrze, lubili by¢ nad woda, w lasach.
Najpierw Niemcy zniszczyli synagoge. Most
zostawili, bo wiedzieli, ze moze im sie przy-
dac. Samoloty zrzucaty bomby, potem 2, 3
godziny przerwy. Znowu nadlatywaly i zrzu-
caty bomby.

Po kilku dniach uciekali$my przed
Niemcami w strong Tomaszowa W sumie
byto nas 8 rodzin, 1fura, 1 kor i caty doby-
tek. W Antoninie za Tomaszowem spotkali-
$my kilku zotnierzy z 25 putku z Piotrkowa.
Oni poznali mojg matke i ojca. | tak do nas
mowig: "Co wy tutaj robicie? Idzcie pilno-
wac swoich gospodarstw. Wracajcie. Tam juz
sa Niemcy!”. Potem wracamy, patrzymy, a tu
juz Niemcy siedza w okopach, opalajg sie,
czekolady jedza, $piewaja, papierosy pala...
Jakby zadnej wojny nie byto. Widziatem jak

One of the most remarkable novels of the Holocaust ever written and the basis

for an acclaimed motion picture, Jacob the Liar is a tale of everyday heroism and
the extraordinary power of illusion.

THE BLOOD ROSE FROM UNDER THE EARTHmm----
The Piotrkow Ghetto on which site

the Liar"
an

Jacob

was filmed was not a tale and not
illusion.. . Mr. Henryk Siwik.a stand-in

of the movie was a teenager during the war.

He witnessed

at

where "The blood
The interview below,
filming,

mr. Pawel

Piotrkow -

the most horrible atrocities -
the Jewish cemetery and the Rakow Forest
rose from under the earth
conducted during the

by the gifted piotrkow journalist
Reising gives the most truthful

account of what happened m
our Ghetto..mBG.

the Ghetto 01
(see page HO).

Krew wyptywata spod ziemi

NTpTanle"m!*TIrfemca””orkatem pana Henryka Siwika, ktory pracowat jako statysta. Jego losy w zasKa.
kuiacv sposob wigza sie z losami  piotrkowskich Zydow, ktére przedstawitem w numerze 20 "Gazety”

cukierki, czekolady rzucali mtodym kobie-
tom na wozach, ale one, jak troche dalej wozy
przejechaty, wyrzucity je.

W Meszczach zostawiliSmy suke do-
bermana, brazowa. Gdy wracali$my, to ona
do Proszenia do nas wyszta. Jak ona czuta!
Od Proszenia do Meszcz jest trzy i pét ki-
lometra. | ona wyskoczyta z lasu do nas.
Wszyscy ze$my plakali. Ta psina tak ra-
dowala sie strasznie. Przyjechalismy do
Meszcz, a domu pilnowat nam sasiad Nie-
mieé, Marks sie nazywat. Potem go zabili,
ale to juz, jak Rosjanie weszli. Wcze$niej
jego syn Hugo popetnit samobdjstwo.
Strzelit sobie w gtowe, jak byt na przepu-
stce z wermachtu...

Z poczatku mozna byto wchodzi¢ do
getta. Jak miatem kawatek chleba, to przy-
chodzitem tam, aby spotka¢ swoich znajo-
mych, zeby da¢ im troche chleba. A sam nie-
raz nie miatem, bo to byty ciezkie czasy. Pa-
migtam, jak oni sie mnie wtedy pytali: "Po-
wiedz nam, czy kuropatwy to jeszcze sg?""
Bo w przepowiedniach krélowej Saby pisa-
to, ze jak kuropatwy wyging, to réd zydoéw-
ski zginie... A nikt sie nie spodziewat, ze to
dotyczy Polski. Nikt sie naprawde nie
spodziewat... _

Pézniej juz nie mozna byto wchodzi¢ do
getta. Getto bylo na Garncarskiej, Starowar-
szawskiej i Jerozolimska, Spacerowa, az do-
chodzito do cmentarza zydowskiego, do kir-
kutu. Bez przerwy wywozili, taka platforma
jezdzita w dwa konie, tych Zydéw poumie-
ranych i pozabijanych. Ta platforma jezdzita
dzierr i noc. Na kirkucie byty ekipy zydow-
skie i tam ich zakopywali. Wozili tez tych
biednych Zydéw na tej platformie na stoja-
co, postronkiem obwigzanych. Na kirkucie
byt karabin maszynowy i tam ich zabijali.

Obok kirkutu jest taki domeczek z czer-
wonej cegly, do tej pory stoi. Raz kolezanka
z "poniatoszczaka” Hela Bator mowi do
mnie: "Przyjdz do nas, to zobaczysz, jak Zy-
déw rozstrzeliwuja™. Weszlismy na strych i
tam przez takie mate okienko patrzylismy.

bowy. Wyprowadzili z niego dwie mtode ko
biety. Byly tak stabe, ze staniaty sie na no-
gach. Z pistoletu je zastrzelono, i do dotu.
Potem platforma przyjechata petna niezy-
wych juz Zydéw. Wrzucono ich tylko do dotu.
A zaraz przyjechat znowu jaki$ samochod
osobowy, ale chyba inny niz wczesniej. Wy-
siadta z niego jedna kobieta i jg zastrzelono.
Trwato to moze z dwie godziny. Wszystko
widzieli$my przez okienko na strychu.

Idac ulica Wolborska, zaraz za miastem,
w lesie jest teraz pomnik. Dawniej tam, tylko
gtebiej w las, byta prochownia. Na poczatku
wrzesnia 1939 roku Polacy jg wysadzili. Nie
chcieli, aby amunicja dostata sie w rece
Niemcow. W nocy wybuch byt straszny. Po-
budzilismy sie wszyscy.

Pamietam takie wydarzenie: ide do
szkoty od strony Meszcz i widzeg, ze ulicg
Wolborska idzie w moim kierunku bardzo
duzo wojska. Mysle, skad by sie tylu Niem-
céw zebrato? Moze na ¢wiczenia przyjecha-
1i? Podchodze blizej, patrze, a tu petno zot-
nierzy z bronig, psy tez mieli, karabiny ma-
szynowe z tadmami i w $rodku Zydzi. Wszy-
scy szli pieszo. Jeden stary Zyd zapytat sie:
"Panie zandarm, gdzie wy nas prowadzicie?”.
"Na punkt zborny do Wolborza!”- odpowie-
dziat. 1 poszli dalej. A w lesie skrecili w lewo...

Ja sie dopiero pokapowatem, jak ze
szkoty wracatem. Znalaztem to miejsce, gdzie
ich pochowali. Na polanie, koto tej zniszczo-
nej prochowni. Patrze, a krew wyplywata
spod ziemi. Ta ziemia jakby sie ruszata je-
szcze. Wrécitem do domu i nie mogtem nic
jes¢. Taki przerazony bytem. Tiyle tej krwi
byto. Opowiedzialem wszystko matce. Ona
potamana lezata w t6zku. Reumatyzm do-
stata po tym, jak we wrzes$niu przechodzili-
$my wptaw przez Pilice. Woda wtedy nie byta
moze bardzo zimna, ale ona byta spocona,
bo niosta na rekach najmtodszego brata i ja
po tym tak potamato.

«  Powojnie z tego miejsca wykopano po-
no¢ 1200 ciat. Gdzie$ obok - 800. A takich
dotéw na 30-40 ciat byto wiele w catym le-

Najpierw przyjechat czarny samochdd oso-, jsie. Nawet nikt teraz nie pamieta gdzie...

Wtedy, gdy prowadzili tych Zydéw, to byty
gtéwnie osoby starsze. Dzieci zabijano inaczej.
Raz przechodzitem i widziatem, jak z tej naroz-
nej kamienicy, stojacej przy ul. Wojska Polskiego
i Jerozolimskiej, wyganiajg Zydow. Starsi wy-
biegali, a dzieci wyrzucano przezokno nate piat-
foime. 1 one takie potzywe na niej lezaty...

Innym razem, gdy szedtem do szko-
ty, mingtem w lesie miodego Zyda. Miat
moze 28-30 lat. A tu jedzie samochéd.
Zatrzymat sie i wyszto z niego dwoéch
Niemcow. Zawotali go do siebie. On
podszed}, a oni zastrzelili go na miejscu.
Lezat koto kapliczki $w. Nepomucena,
koto Zrodetka, ktérego teraz juz nie ma.
Tam go pochowano.

Ja zawsze bylem wszystkiego ciekawy,
zagladatem wszedzie, ale bytem cwany. W
teczce na wierzchu miatem zawsze ksigzki
niemieckie, pozyczone od sgsiada, od Niemca
Marksa. Gdy mnie kto$ zatrzymat, sprawdzat
zaraz, co jest w teczce i ,Ja, gut, gut”, klepat
po ramieniu i pozwalat iS¢ dalej.

Mieszkajac w Meszczach lubitem
weczesnie wstawac i chodzi¢ na ryby albo
na grzyby. A tam w tej rzeczce, ktéra do-
ptywa do Bugaju, byto bardzo duzo ryb. A

ja lubitem tak z rana sobie pochodzi¢. Pew-
nego razu z lasu zaczety dochodzi¢ jakie$
hatasy. A z rana nad tgkami echo bardzo
niosto. Juz wiedziatlem, ze chyba beda roz-
strzeliwa¢. Po chwili stysze gtosng nie-
miecka mowe. Zaraz po tym pfacz, szloch
straszny. A potem seria, cisza, pojedyncze
strzaly - dobijali...

Pana Henryka Siwika zapewne zoba-
czymy w filmie "Jakub ktamca”. Nalezat
on do najczesciej filmowanych statystow.
Sam Robin Williams zrobit sobie pamiat-
kowa fotografie z p. Henrykiem, a rezyser
filmu Peter Kassovitz pochwalit za dobrg
gre aktorska. W numerze 20 " Gazety Zie-
mi Piotrkowskiej” zamiescitem wywiad z
piotrkowskim Zydem p. Pawlem Fejwlo-
wiczem. Przed wojng mieszkat on w tej sa-
mej kamienicy, w ktdrej obecnie mieszka

p. Henryk. (eto /fot. Pawet Reising
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spozniona, gdy wszyscy juz od dawna siedzieli przy stole Poddano
mnie indagacji i gdy okazato sie, ze jadtam kanapki z szynka, zapa -

Losy zydowskie

____________________ SWIADECTWO ZYWYCH oo fa cisza, Wylaénilam wigc, ze 0o herbaty kazalam sobie podat migsna
yzeczke. Pierwszym, ktory ryknat $miechem, byt Dziadek. Byt to
W DZIADKU - MOJE KORZENIE bowiem absurd z punktu widzenia zasad jedzenia koszernego.
.. Chetnie w domu a najpewniej réwniez wsérdéd innych Zydow
Irena Kisielewska, z domu Englard

Z piotrkowskiej gminy opowiadano sobie jego powiedzenia czy sady.
Z zalem stwierdzam, ze znajomo$¢ mojej genealogu jest bardzo) Mysle, ze byt kim$

crotka. Siega wihasciwie tylko dziadkéw ze strony ojca. | w tym sig, ze na donos (0 bo byt to system op Y kobietami
Dziadku sg moje korzenie. O rodzinie matki wiem, ze zyta w Kiel- zydowski patriarchalny system sprawowania ko"trJ] ~ kobie?
each, gdzie obie z Alg przyszlySmy na S$wiat i gdzie ja przezytam i dzieémi w obrebie gminy), iz moj kuzyn, Szymek, chO ky
SAtoje pierwsze 6 lat. Kieleckiego $wiata nie pamietam, wiem tylko, ze L a gjowy' miat podobno zapytaé: a bez czapki to on juz me jest
moja matka miata dziewiecioro rodzeAstwa (siedem siéstr), ze dzia-jmobn wnukiem?

dek byt despota i decydowat autorytarnie i czasem nawet okrutniej DO podobnych madrosci nalezy i ta nastepna. Jedna z si6str mo-
¢ matzenstwach swoich (na ogdt dorodnych) cérek ze miat jakie$ jego Qca' Ciocia Frania, byta osobg "zasymilowang" i wraz ze swoim
miyny i jakie$ wieczne ktopoty z posagami, wekslami i nieudacznic- mezem mieszkata w Berlinie. Przyjezdzajac na wakacje do Warszawy
twem swoich licznych zieciéw. Z moich ciotek pamietam dwie: Dore zatrzymywata sie u jakich$ réwnie asymilowanych przyjaciét. Babcia
i Lene, piekne i bardziej wyksztalcone panny, ktére jednak "uaty U .' powiedziata Dziadkowi: Awrum Beer, powiniene$ powiedzie¢
problemy z zamazp6jsciem. Wszystkc to jest strzepiaste, pochodzii -  ec6rce<ze u tych ludzi nie jest koszernie, kaz jej, zeby mieszkata
raczej z czyichs relacji, nie ma wielkiego oparcia we wiasnych wsP°~|gdzie indziej. A na to Dziadek: czy chcesz, moja Surciu, bym ja mojej

mnieniach. wiasnej corce, do grzechu jedzenia Swininy dodat jeszcze grzech
Co innego Dziadek z Piotrkowa, 'o jest gtowna postac mOJeQOJnlesposJuszenstwa'?

zvcia i mojego samookre$lenia sie. Powiedziatabym, ze z niego po-j gabcja byja zgota inng postacig. Nalezy do |nnej bajkl Przypoml-
chodze. Byt to piekny starzec o niebieskich, niestety niewidzacych | # v Zawsze wszystkich, wigcznie ze swymi stuzacymi
oczach. W wyniku jakiego$ wypadku - uderzenia - o$lept majac . wnUczkami, podejrzewata o kradziez. Wiecznie szuka a
trzydzieéci lat. Byt to starzec piekny, madry i dobry. Najwspanialsza Iswych kluezy - wigc z radoécia, obie z Alg, te jej klucze chowaty$my,|
u niego byfa jego wesotosC. To byt chyba jedyny wesoty cztowiek w i umieratySmy ze $miechu, gdy ich szukata majac je przed nosem.
latach mojego dziecinstwa. Pamigtam, lak rano przychodzit do poko- QO bahci nie bedziemy wiec wiecej pisa¢. Wracam do Dziadka.
ju, w ktorym spatam i zapraszat mnie na poranng modlitwe moide ani Z Dziadkiem zwigzane jest wspomnienie Soboty. Sobota byta naj-
z takim usmiechem i wyrazem twarzy, jakby to miata by¢ nasza in- wazniejszym zjawiskiem? zdarzeniem? przerywnikiem zycia? a moze
tymna zabawa we dwoje, do ktorej jeszcze Kogos dopuscimy. Byt przeciwnie - cyklicznie, co siedem dni powracajaca porcja zyaa.
wesoty. Pamietam, jak po skoriczonej sobocie obchodzit tanecznym sohota zapadata autorytarnie - na stowa Dziadka. W jakimé momen-
krokiem pokoje mieszkania i odkadzat wszystkie katy zaklinajac row-1 ~ pigtkowego popotudnia, w okreslonym momenae zmierzchu,
noczes$nie nadchodzacy tydzien, by byt zdrowy, szczesliwy i wesoty IDziadek klaskat w dtonie i wotak: szabes, szabes. | wtedy, jak reka
dla wszystkich idelech (czy to mozna ttumaczy¢: dobrych, poczciwych | j ustawajy WSZystkie aktywnos$ci dnia i babcia zapalata Swiece,
zydkawl) umajn (amen). Czynit to réwniez, do konca, we wszystkie ~ " chwili czuto sie napiecie i gonitwe, aby jeszcze wszystko
soboty wojenne. . zdazy¢: i rybe, i czulent, i placek drozdzowy, i inne tam jeszcze rze-
Dziadek cieszyt sie duzym respektem w piotrkowskiej gminiel najezace do codziennej krzataniny, ale w pigtek przynaglonej
i rowniez ws$rod gojow. Dom, w ktdrym mieszkalismy, byt jego wilas- konieczno$cig przygotowania wszystkiego na sobote. | zawsze mia-
noscig, ale my byliSmy w tym domu jedyng zydowska rodzina.|tam uczucie' ze chwila zapadnigcia szabasu byta nagta, mespodziewa-
Wiem, ze wszyscy lokatorzy bardzo go szanowali. Lubitam jakol zawsze nieco za pospieszna, ale za to potem, po zapa meciu
dziecko wychodzi¢ z nim na miasto i odbiera¢ wiasnie oznaki sza- szabasu< nic juz od cztowieka nie zalezalo. Reka z niedokonczonym
cunku Byt doprawdy piekny. Kochatam go réwniez za to, ze wszy- ewentualnie dzietem zawisata w powietrzu 1cziowiek poddawaj sie
stkie uwagi powiedzmy wychowawcze, robit mi na ucho. Pamietam, absOlutnie innemu porzadkowi. Do ukazania sie trzechjpviazd
jak ktoérego$ dnia, bedac w drugiej klasie szkoty powszechnej przy- sobotnim niebie trwac bedzie szabas - czas, w ktérym (* dI®M 1
biegtam do domu wotajac od drzwi: mamo, mamo, dostatam dwdjelmnie byJ0 najwazniejsze) me wolno bedzie zapali¢ Swiatta. W pigtk
z dykSnda mS chadek ustyszawszy to, zawotat mnie, posadzit so-L y wleczér Swiatto przychodzit gisi¢ dozorca - goj, o umow o J
bie na kolanach i powiedziat cichutko: ltele, klamac nie wolno, ale s3 uprzednio godzinie, ale szabasowi pozwalano wygasa¢ w przedtu
taki®prawdy, co fch nle ma co tak krzycze¢ na caty gtos. O zalecie jgegym sie zmroku az do konca. Szabas bowiem to nie jes sobota,
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swugto osobliwe.
roni¢ uszy a ia ziesz mOWIC cicho, to sie przybliza, zeb z szabasu rzetrwa amiec ienie_ojrccha
By chrome uszy a JaE B%gmesz ' ¢ przybliza, y)d RAP ény zydmﬁltd?y ni mlaf srocpkgw naJszarbas(g
aenfbS wsoominaé inne jeszcze anegdoty z nim zwigzane. Otéz kolacje u siebie w domu. Dziadek przyprowadzat ojrecha ze sobg
ktérego$ dnia jak zwykle, bawitam sie z moimi kolegami na podwér- z béznicy i sadzat przy stole po swojej prawej rece.
g. ' ;naszvch sgsiadéw - panstwa Grabczewskich. To nazwi- wym gosciem podczas tej uroczystej kolacji. Raze |
" ' ecl wazne ale niech ia przywotam je na te kartke papieru.)prawiat kidusz (btogostawienstwo) i odmawiat inne $piewne mo ty,

u
To byia B3F428 BSURLRLIOANRZ IR ARIGRT 2ok Weo 0TRgRie)™ ehre, vy R ISEAN AR 6idi 0% W8 508 A0

dnia Zzatrzymali mnie na kolacje. Wrécitam wigc do domu hieco!przyprowadzali na pigtkong kolacje 1na sobotni obiad je nego _le -

miitor's Note: Irena (lIta) nee Englard lives in Poland.”She is*the” granddaugh
ter of the very known once communal leader and Torah scholar! Aoraham Dov Ber
Enp13rd the leader of the Radomsk Chassidim House in Piotrkow. Ita, who sur-
vived the war on the Aryan side, never forgot her grandfather. After fifty ye-
ars of her separation from Yiddishkeit, she wrote this moving essay. "In My
Grandfather My Roots”, a beautiful tribute to heritage and values.



nego blizniego.

| inne szabasowe wspomnienie: po sobotnim obiedzie mezczyzni
siadali do studiowania Talmudu. Zawsze zbierafa sie u nas jakas mata
grupka oséb. Bytam jedyng kobietag w pokoju, w ktdrym sie to odby-
wato. Nikt nie zwracal uwagi na szescioletnig dziewczynke, ktora
zwijata sie na ceratowej czarnej kanapce, aby przystuchiwac sie tym
dziwnym, zaciaganym modtom. Nie trzeba chyba wyjasnia¢, ze nie
rozumiatam stéw, ale przenikat mnie do szpiku duszy ten charaktery-
styczny zaspiew dochodzacy od siedzacych przy stole Zydoéw, i na-
pawat mnie jaka$ kosmiczng wrecz tesknotg. Bywalo, ze ptakatam
gorzko na tej kanapce. Najpierw mezczyzni czytali i komentowali
Talmud, potem zapadat zmierzch, ale oni nadal co$ tam do siebie
mowili czy $piewali i pozwalali gestnie¢ mrokowi. Sobotni czas doga-
sat, ja stawatam przy oknie i pomagatam dostrzec trzy pierwsze
gwiazdki na niebie nadchodzacego tygodnia.

To byloby wszystko, co otrzymatam od zydowstwa.

A co wiedziatam o innym, niezydowskim $wiecie? O gojach mo-
wiono w moim domu z pewng ironig i niechecia, ktéra znajdywata
najmocniejszy wyraz w porzekadle babci Menie szlechte chulims of ale
goims kieps, co znaczy ni mniej ni wiecej: moje zte sny niech spadng
na ich glowy. Ale Zadnego konfliktu nie pamigtam, poza jednym
zdarzeniem, kiedy do szatasu w sukot (kuczki) kto$ kiedy$ wrzucit
kamien w czasie modtdw. Na ogot jednak lokatorzy naszego domu
otwierali okna, by tych modtéw stucha¢. Dziadek miat piekny gtos
i widocznie nie mnie jednej sprawiato przyjemnos¢ stuchanie go.
Przestrzegano mnie réwniez przed chuliganami, ktdrzy napadali na
zydowskie dzieci, gdy wracaty ze szkoty, ale nie pamietam, abym
z czyms$ takim sie zetknela.

Moje zydostwo nie bylo przeze mnie kwestionowane w zadnym
momencie i w zaden sposob.

Mama moja byta sjonistkg. Brat ojca - Fiszel mieszkat od lat w
Palestynie, dokad wyjechat jako pionier. Moja ciotka, Ciocia Ala,
mieszkajaca rowniez w Piotrkowie, wiodta zywot cztowieka o$wieco-
nego i nalezata do klubu zydowskiej inteligenciji.

Ale prawdziwg wojne zydowstwu w jego tradycyjnej, despotycz-
nej, patriarchalnej formie wydata moja siostra. Sobota byia jej niena-
wistna, albowiem brutalnie przerywata lektury, czy inne zajecia wy-
magajace Swiatta. Konflikt stat sie dramatyczny, gdy ukoniczyta tzw.
mate gimnazjum w Piotrkowie i rodzina staneta wobec faktu, ze w
naszym miescie nie byto zydowskiego liceum, czyli ze albo na tym
musiataby sie zakonczy¢ jej edukacja, albo tez musiataby chodzi¢ do
polskiego liceum, co oznaczatoby chodzenie do szkoly w sobote.
Pierwsze byto nie do przyjecia dla niej, drugie - dla naszej rodziny
i catej zydowskiej gminy. Byt to dramat nie z tej ziemi. Matka stata
po stronie Ali, ojciec panicznie bat sie mojego ukochanego dziadziu-
sia, ktéry w rzeczywistosci byt przeciez réwniez despotg. A do tego
dodajmy, ze byliSmy w naszej egzystencji od niego zalezni.

Siostra jezdzita jaki$ czas do liceum w Radomiu, co jako$ fatalnie
odbito sie na jej zdrowiu a potem ojciec ostatecznie ustapit i wybrano
takie oto modus vivendi: Ala chodzita w soboty do szkoty bez ksigzek
a dozorca jej donosit teczke inng ulicg. W ten spos6b oszukiwano
chasydzkich donosicieli. Jako$ sie to udawalo, ale ceng byto cholerne
napiecie, ktore rowniez ja odczuwatam dotkliwie.

Powinnam jeszcze wspomnie¢ roczng berlinska przygode naszej
rodziny. Do 1933 roku mieszkaliSmy w Kielcach. Rodzicom nie powo-
dzito sie dobrze, mdj ojciec byt osobg staba, znerwicowang, o niewiel-
kiej sile przebicia i przedsiebiorczosci. Powodzito mu sie najgorzej
sposrod rodzenstwa. Najbogatsza i najlepiej urzadzona jego siostra
mieszkata w Berlinie. W 1933 roku wiasnie udalismy sie do Berlina,
gdzie ojciec miat pracowa¢ w obrebie jakich$ wielkich geszeftow jego
bardzo bogatego szwagra. Przechowato sie z tamtego okresu pier-
wsze wspomnienie bitych na ulicy Zydow. Po tej klesce wrocili$my
do Polski, ale tym razem juz do Piotrkowa.

Mysle, ze nigdy przed wojng nie stawiatam sobie pytania, kim
jestem, w sensie polskiego czy zydowskiego rodowodu. Bytam Zydé-
wka. To bylo zupetnie oczywiste. Moja polsko$¢ byta przypadkowa,
tu osiedli jacy$ moi przodkowie, ale mogli byli osigs¢ gdzie indziej.
Zastanawiam sie teraz, jaki byt stesunek moich rodzicéw czy dziad-

kéw do polskiego spoteczenstwa. Dziadek znat niewiele stéw po
polsku, babcia moéwita znacznie lepiej. M6j ojciec mowit kiepsko”
moja matka znata polski bezbtednie. Jeszcze moi rodzice rozmawiali
ze sobg po zydowsku, do nas jednak mowili po polsku. Ani ja ani Ala
nie znatySmy jezyka jidisz. Myslatam wiec w obrebie jezyka polskiego.
Ale nie znaczyto to dla mnie nic szczeg6lnego. Ani wtedy, ani witas-
ciwie nigdy poOzniej nie rozsmakowatam sie w polskiej literaturze
i nie miata ona w moim przypadku zadnego wptywu na mojg osobo-
wos¢ czy mojg duchowosé. Nigdy tez nie czerpatam za jej posrednie-
twem, tak waznych i charakterystycznych dla niej, tresci patriotycz-
nych. Nie pamietam, abym Kkiedykolwiek byta przejeta dramatem
rozbioréw i utraty niepodlegtosci. To nie byta moja historia. Dosko-
nale wiedziatam, czy czutam, ze zaden z moich przodkéw nie brat
udziatu w zadnym z polskich powstan. Dopiero Powstanie Warsza-
wskie stato sie moim osobistym udziatem.

W mojej rodzinie, mysle tu przede wszystkim o dziadkach, méwiono
0 gojach z niejaka pogarda. To byli ci, co nie wiedzg, ze Chrystus nie byt
Mesjaszem. | ponadto, tak jak poganie, modla sie do obrazéw. Przeka-
zuje tylko tyle, ile pamietam ze swoich wspomnien dzieciecych. Spote-
czenstwo polskie nie przenikato do mojego zycia i myslenia, a w kaz-
dym razie nie stawiato mi zadnych pytan co do mojej przynaleznosci.
Tyle tylko, ze granica miedzy naszym a obcym $wiatem obtozona byta
catym s',:;ternem tai  Wiedziatam, ze najgorszym, wprost niewyobra-
zalnym grzechem jest wychrzczenie sie. Nawet pozycji klekniecia nie
wolno byto przyja¢, chocby przez nieuwage.

A potem okupacja i getto. | wreszcie 12-ty pazdziernika, kiedy
opuszczatam rodzing, by udaé¢ sie na "aryjskg strone. Pamigtam
pozegnanie. Ojciec powiedziat mi: i nic zapomnij nigdy, ze jeste$ Zydo-
wka. Styszac to moj wuj gwattownie zareplikowat: co ty tez jej mo-
wisz w takiej chwili; jak tylko przekroczysz prog tego domu, zapomnij
natychmiast, ze jeste$ Zydowka. Miatam wtedy pietnascie lat. Odtad
towarzysza mi te dwa przykazania wyniesione wtedy z domu i mys-
le, ze bytam im chyba postuszna, obu naraz. Wspotzyja sobie we
mnie i nie przysparzajg mi konfliktu. Ale nie zawsze tak byto.

Niemal prosto z getta, bo zaraz nastepnego dnia, zostatam zapro-
wadzona do siedziby Zgromadzenia Sidstr Szarytek na Tamke 35.
Siostry nie byly uprzedzone o moim pochodzeniu, ale one zoriento-
waly sie zaraz tego samego dnia, gdy na pierwszym w moim Zzyciu
nabozenstwie nie wiedziatam, kiedy powsta¢, kiedy klekna¢ a kiedy
usigs¢. Zostatam skierowana do Ignacowa, gdzie Siostry prowadzity
zaktad wychowawczy dla osieroconych dziewczat i Szkote Gospodar-
stwa Wiejskiego dla panien z okolicznych rodzin chtopskich i swoich
wychowanek. Otdz kierowniczka tej szkoly, Siostra Irena zaopieko-
wata sie mng niezmiernie troskliwie, z prawdziwg mitoscig i zajeta sie
intensywnie mojg katechizacja, ktéra byla konieczna przede wszy-
stkim ze wzgledu na moje bezpieczenstwo, ale rdwniez ze wzgledu
na che¢ zbawienia mojej duszy. Pisze to bez ironii. Mysle, ze Ona
mnie szczerze pokochata i naprawde pragneta ofiarowa¢ mnie Bogu.
Ja w tym czasie bytam bardzo podatna na Jej przewodnictwo ducho-
we. Czutam Jej mitos¢, Jej troskliwos¢. Nastroj kosciota sprawiat
ogromne wrazenie. Spedzatam w nim dtugie godziny w samotnosci,
na modlitwie, czy tez spontanicznej medytacji i czutam, ze Chrystus
czuwa nade mng. Ktérego$ dnia, pod koniec listopada, lub juz w
grudniu 42-go roku, Siostra Irena poinformowata mnie, ze moj ojciec!
umart w getcie, a moja mama znajduje sie w Ignacowie. Nastepnego
dnia, w niedziele miaty$my sie zobaczy¢ na nabozenstwie w kosciele,
ale nie wolno nam bylo zdradzi¢ w Zaden sposéb, ze sie znamy.
Sceneria tego niemego spotkania byla zaiste filmowa: w niedziele
rano ja ze swymi kolezankami miatam $piewac¢ na gérze, w chérku.
Widziatam wiec poprzez balustrade, jak moja matka wkraczata do
kosciota prowadzona przez Siostre Bronistawe. Nosita na kapelusz a
czarny welon w zatobie po ojcu i wygladata na czcigodng bogobojng
katoliczke. Rozejrzata sie po kosciele i dostrzegta mnie na gorze. Nie
umiem juz przywota¢ swojego uczucia z tamtego dnia. Nawet nie
wiem, jakie ono bylo. Ale teraz, wspominajac te scenerie prébuje :0
sobie wyobrazi¢. Spotkanie w kosciele, na kleczaco, po kilku zaledwie
tygodniach rozigki, w czasie ktorych caty nasz $wiat zostat zamordo-
"wany. Bytoby to chyba nie do przezycia, gdyby nie doprawdy wielka



THE VOICE

Iczuto$¢ odbierana ze strony Siostry Ireny. Ta kobieta robita nam swojg rozpacz. Mysl o powrocie do Polski napawata mnie odraza.
potajemne schadzki w swoim gaainecie, zamykata nas na klucz, aby Miatam uczucie, jakbym wracata do getta, jakby sie miaty za mna
nikt nas tam nie odkryt, przynosita nam jakie$ herbatniczki na ostode zatrzasna¢ drzwi piekta. Wiedziatam, ze trzeba bedzie odda¢ pasz-
sytuacji i udawata, ze zgubita klucz do swego pokoju, gdy kto$ chciat port. Ponadto, po przezyciu wielu lat w stonecznej przyrodzie trop -
sie tam dosta¢ w poszukiwaniu jakich$ dokumentow. ku, powrdt do szarej, szarej, szarej i brzydkiej Warszawy napaw;.!
Po jakim$ czasie bylam duchowo gotowa do chrztu. Ochrzcity mnie lgkiem. Ja nie cierpie Warszawy. Nic mnie do tego kraju nie
mnie "z wody” Siostra Irena i Siostra Zofia, w petnej tajemnicy za- ciagneto, wprost przeciwnie. Ale przyjechatam i wpadtam w depresje.
rowno przed innymi siostrami, jék i przed ksiedzem kapelanem. Na PO jakim$ czasie wyjechatam do Meksyku. Wczesniej jeszcze post!-
chrzcie otrzymatam Irena, co byto zgodne z moim fatszywym doku- NowiliSmy z Mezem zakoriczy¢ nasze matzenstwo.
mentem jak i stanowito przypieczgtowanie przewodnictwa Siostry ~ Wyjazd do Meksyku byt wspaniatym tykiem wolnosci. Pamigtam
Ireny na mojej nowej drodze duchowei. mojga podr()_z w gory na potnocy kraju. Meksykan_le Iublq_takle porze-
Nie pamietam jednak, aby to w czymkolwiek zmienito moja przy- kgd’ro: o, biedny Me!<syk, tak Eialeko oq Boga i tak blisko Stanéw
| nalezno$é¢ narodowa. Miatam $wiadomosé (tak mi sie przynajmniej Zjednpczonych. Ja zas, tam w gorach, mysla’ram: o,_cudowny Meksyk,
wydaje) ukrywajacej sie Zydowki, ktora doznata objawienia Prawdy tak blisko Bog_a ! ta_k _dalek_o 0?' ZV_\”qZku Ra(_i2|e(_:k|e_go._ L
i przyjeta chrzest. Me_ks;_/k uniewaznit moja h|§t0r|e, pozwolit mi zalstnlec_l doswiad-
U Szarytek bytam tylko rok, pézniej zytam w $wieckim $rodowi- CZYC Siebie poza Polska i poza zydowstwem. Poza tradycyjng przyna-
sku. Po wojnie moje religijne zapaty ochtodty (byt czas, kiedy zarnie- 18Znoscia. | poza wiasna niezgoda na te przynaleznosci. Nagle znata-
[rzatam wstapi¢ do zakonu i Siostra Irena bardzo tym byta przejeta). 2tam si¢ sama. Sama jedna wcbec cudzego spoteczenstwa, ktore
IWraz z Mama, ktéra nadal byta sjonistka, wybieralysmy sie do Pale- Z czasem, szybko i fatwo, C|e_ple i _s+oneczn|e lotW|era’ro sie przede
Istyny. Miatyémy juz paszporty, gdy ja whasnie sie zakochatam i da- MNa @ przy tym nie starato si¢ mnie wchionac. Zawsze bytam od-
ltam sie uwiesé do partii d2|_eln|e i _upod_oba’fam to sobie. Miatam czasem uczucie, ze zyje po_d
| Ale partia i idee socjalizmu przyciagaty mnie wyraznie ze wzgledu 9Wiazdami. Nie w sensie romartycznym, tylko w tym sensie, ze
[na méj zydowski los. Skoro nie ma miejsca dla ZydéW w narodowym zade_n dach_ mnie nie c,hror!H. Nle_mla}ar_n domL_J,_l t_o _by{o Wspanla’:e.
lHadzie $wiata - rozumowatam - to trzeba ten tad zburzy¢ i stworzy¢ Pamietam, jak ktorggos dnia po zjedzeniu w wiejskie] Cha"Up'e,h.a“.J
Jinny. Takiej sprawiedliwosci oczekiwatam od socjalizmu, nie przypo- cynacyjnych grzybow z.apytywa’ram sama siebie, ¢o ja tam wiasciwie
Jminam sobie, aby los proletariatu $wiatowego bardzo mnie intereso- robie, ja, warszawska Zydowka, pod palmowa strzechg indianiskiej
Jwat. Niemniej jednak, przynalezno$¢ do partii stanowita dla mnie chatupy. I tak, pod gwiazdami, przezytam dwanascie lat.
Jobok wszystkich rzeczy negatywnych réwniez trening ludzkiej soli- ~ Wspomne jeszcze inne obrazy przywotane w te halucynacyja
Jdarno$ci. Ludzkiej, to znaczy i migdzynarodowej i miedzyklasowej. Inoc. Zdarzenie to miato miejsce w gorskiej wiosce potozonej z dala
|Te druga edukacje odebratam dodatkowo w swoim matzenstwie. od cywilizacyjnych traktow. Bylo to w Wielkanoc i nagle ustyszatam
| Wspominam o tym tylko mimochodem, poniewaz u wielu ludzi do- znana dobrze pie$n polska: Goéralu, czy ci nie zal. Okazato sig, ze ku
Jstrzegam skionno$¢ do pogardy wobec innych. Jest to dla mnie wy- jczci Karola Wojtyly stata sie ona koscielnym hymnem i zawedrowata
ljagtkowo parszywe uczucie. az do Huautli de Jimenez. Pod kosciolem poznatam amerykanskiego
| MySle teraz, ze przez moje zycie nie przeszedt zaden mezczyzna antropologa ozenionego z Indianka z tej wsi. Zostatam zaproszona,
Jzyd. Od dtuzszego czasu zartuje sobie mowiac, ze przeciez gdzie$ na jby w jego domu, pod opieka jego teSciowej, ktdra nawet nie mowita
I $wiecie powinien by¢ ten bogaty Zyd, co mi byt przeznaczony. Chyba po hiszparnisku, spozyé grzyby. Jedng z pierwszych wizji byly obrazy
[go jednak zamordowano. Kiedys, podczas jakiej$ kolejnej sesji psy- z oblezenia Warszawy w 1939 roku. Na tle ptongcego nieba widzia-
| choanalitycznej zdatam sobie sprawe z faktu, ze w czasie mojego tam postacie moich dziadkéw, jakby w obrazach Chagalla. Wspomne
| dorastania miatam obraz dwoch rodzajow mezczyzn: brutalnego, tez o ostatniej wizji. Pamietam siebie sama, jak z diugim czarnym
umundurowanego Niemca i bezbronnego, upokorzonego Zyda. My$- warkoczem Indianki, ubrana w szary mnisi habit, kleczatam w gescie
le jeszcze teraz z ogromnym zalem, ze mezczyzni, ktérzy mi byli adoracji przed moim éwczesnym ukochanym, ktéry zeby byto dziw-
| przeznaczeni na mezow czy kochankow, zostali zamordowani. Z niej, przybrat posta¢ Chac Mola, boga deszczu starozytnych Majow.
[moimi gojami porozumienie nie mogto by¢ kompletne. Wojna i Zagta- Nie umiem poja¢, jak, w drodze jakich skojarzen, dokonatam takiej
[da_,b_yly zbyt fu_nda_me_nta:llnym prz_ez_ymgm,_at_)y_ mozna bylo pozosta- symbolizacji mojej 6wczesnej mitosci..
[wic je na marginesie zycia, pamigci i najwazniejszego zwiazku z dru- * zaganawiam sie nad tym, dlaczego mnie tak bardzo wzruszat
ga osobg. Jestem przekonana, ze wiele z problemow naszego matzen- y onakt 7 ludnoscia indiafiska. To wzruszenie nie wynikato z zad-
stwa brato sig z pustki religijnego czy kulturowego dziedzictwa. Mo- nych zainteresowan naukowych, antropologicznych, socjologicznych,

|jego narodu nie byto, a m6j maz zanegowat swoja tradycie katolicka. historycznych, czy temu podobnych. Nigdy tez nie datam sie nabra¢
Brakowato Swigt, brakowato sacrum. Tylko naszej biednej, tradycyjnej na Ws):)é’rc)z/uci’e, j);kie takpczesto %udzie gia)I/i, Meksykanie 025 cudzo-

rybie po zydowsku przydana zostata funkcja przechowania matego ziemey, odczuwaja i wyrazaja na temat indiafiskiej nedzy. Ja zas

iydOW.SkiEQO rytga’fu._Dz_ieki e C,Z(_gstemu_ pojawianiu sig na NaszyM 4qczuwatam satysfakcje z powodu ich odrebnosci. Nie szacunek, lecz
stole (i oc_z;(/jw_ls*ue_ d_2|ek| obtekcn(_)sctl émge,” rIPamy w domu) moj syn satysfakcje, jakby to byto co$§ mojego wihasnego. Wiasnie z satysfakcja
zawslze wiedziat, zde Je%(.) :jna atj)es 31/ OWKa. Kt . Ka si myslatam o nieprzystawalnosci dwoch $wiatéw, indiafnskiego 1 za-
Ale _CO moze jedna biedna ryba w domu, w Ktorym nie czeka sig chodniego. Znatam juz z autopsji pragnienia i dramaty Indian zasy-
Ina Mesjasza? _ _ _mitowanych i znatam tez napiecie religijne i determinacje w zacho-,
J _Moj Bo;\e,t napisatam tg _zdar_ue ot (’;al:ksotjf)le, Iek(lj<o, troche przzes(; waniu wiasnej odrebnodci. Z satysfakcjg patrzatam na wysadzanel
ltr(r)llet\évrg:zoc.o czglgcizseme;agiz S{fv’ fieom?J Iggigdmk:etrgsficing/v(\:,i)g b)%ro zamki z petard, ktdre w ciggu kilku minut jakiego$ Swieta wysadzaty!
' . . L L s - W powietrze wszystkie nadwyzki pieniedzy, jakie zostaty zaoszcze-
Jczekanie na MeSJasz_a. Zawsze, cod2|enn_|e, w kaz_dej chwili. To nie dzgne We Wsi W c);qgu catego ?loku pczegg ocyzy{/viécie niktgtzw Iudgi
:]]by+o (;zekanle}teo_log_lczned tylk((; rze_czyvylsée, god_zmpne, zlfv;/sze_ obe- rozumnych nie byt w stanie zrozurhieé | z satysfakcja przyjmoWaIam
cne. Przez cale zycie, od urodzenia az do $mierci, czekato sie na . o h e - Siaftta Pyl
jMesjasza Przynajr)r/miej w rodzinach chasydzkich ¢ do wiadomosci kolejne opowiesci o takiej czy innej stuzacej w boga-
Czeka{é na Mesjasza, to zyé w szczeglnym ﬁapieciu to réwniez YM domu, ktora bez stowa wyjasnienia zabierata nagle swoje szmat-
J2yé z uwaga, ze wzrokiem skierowanym w przyszioéé. Na to, co sie Kb +atk_| ' opus’z.cz_a’fa dom swoich pryncypatow. Ot, ludzie zyjacy
Jdopiero zdarzy, a zdarzy sie na pewno. W tym lub innym pokoleniu. 0bok siebie a rézni.
Ja wiec réwnie dobrze jutro, dzis, za chwile. ,_Dwa lata temu yvr_écj’:am _do Polski. Zz}decydowa’r 0] t_ym fak_t, e
| Przetomowy byt dla mnie rok 1981. Wiosng wracatam z placéwki MOj syn postanowit zyC tutaj... | od dwoch lat Polska jest juz nie
Jna Kubie. Po drodze wstapitam na kilka dni do Paryza. Pamietam Krajem mojego pochodzenia, tylko krajem dojscia. Tu sa moje wtornej



korzenie. Jest to wiec méj wybor. Ale jedyna moja przynalezno$é, to
przynalezno$¢ macierzynska.

Polska nie jest mojg ojczyzng. Kiedys$, po pewnej dyskusji nad
filmem Spielberga, poruszona identycznoscig naszych odczué, powie-
dziatam, ze Marysia Hirszowicz jest mojg ojczyzng. Kochana Marysia
Hirszowicz. Wspaniata Gojka, co wyszla za Zyda. Ale oczywiscie
gtdbwng moja ojczyzng jest moj Syn.

A wiec reasumujac: kto-m zacz? Polka czy Zydéwka?

Ja sama z siebie nigdy bym sobie takiego pytania nie postawita. To
tak jakby zapyta¢ liczbe dwanascie, czy bardziej jest jedynka czy
dwojka.

Zaréwno moja polsko$¢ jak i zydowskos$¢ zostaty zdeterminowane
faktem, ze sie urodzitam w ortodoksyjnej, zydowskiej, chasydzkiej
rodzinie - w Polsce. Nie sg to wiec rzeczy rozdzielne, i rozdzielone
by¢ nie moga. Uwazam, ze nie mamy wiadzy nad nasza przesztosci j.
Przesztos¢ byta nam dana taka jaka byla. Koniec, kropka. Sg to fakty
i nie nadajg sic do zadnej manipulacji. Podobnie fundamentalng
sprawa byfa wojna i Zagtada. Fakt, ze bytam skazana na $mier¢, jako
Zydoéwka, ze nositam opaske z gwiazdg Dawida i ze dwa lata prze-
zytam, ukrywajac przed ludzmi wiasne nazwisko i pochodzenie, ma
znaczenie fundamentalne. Od tego nie ma odwotania, tak byto. Prze-
konanie, ze historig, wasng przesztoscia nie mozna manipulowac,
zadecydowato o tym, ze kiedy postanowitam pozosta¢ przy swoim
nazwisku okupacyjnym, to w rubryce imiona rodzicow pozostawitam:
Elimejlech i Gitla, tak wiec bytam Ireng Kisielewska z matki Gitli i ojca
Elimelecha. | tak juz zostato.

Ja wiem, ze pytanie o tozsamo$¢ narodowa jest gtdwnie pytaniem
o0 rodzaje solidarnosci narodowej. Ot6z tak sformutowane, nie odnosi
sie do mnie. Z faktu przyjScia na Swiat w rodzinie zydowskiej w
Polsce nie wynika zadne aktualne poczucie przynaleznosci do zadne-
go z tych narodéw. W rzeczywistosci sadze, ze moj nardéd w catosci
zostat zamordowany. Moj naréd to nie sg Zydzi w ogéle, lecz Zydzi
chasydzi w Polsce. M¢j naréd nalezy do mojego dziecinstwa i tego
dziecinstwa nie przetrwat. Tego Swiata nie mg i nie mam do czego
przynalezec¢. lzrael nic do tego nie ma. Bytam tam kilka lat temu i nic
sie we mnie nie poruszyto. Nic poza niezwyklym zachwytem do
Jerozolimy.

Nigdy nie czutam nic takiego, jak duma z powodu bycia Polkg czy
Zydéwka. Ani z powodu Kopernika, ani z powodu nowoczesnosci
Izraela. Nie znam takiego uczucia. Nie rozumiem nawet, jak mozna
by¢ dumnym z tego, czego dokonat inny cztowiek, albo wstydzi¢ sie
za co$, co kto inny uczynit, chyba, ze czyn ten konfrontuje nas
z wiasng nikczemnoscia. Z ironig, ale i z pewnym wspotczuciem
przystuchuje sie i przygladam pilnej rachunkowosci, w ktérej podli-
cza sie codziennie na nowo liste szmalcownikéw z jednej i tzw. Spra-
wiedliwych z drugiej strony. Biedna polska miodziez, jesli sie daje
wrobi¢ w ten obrzydliwy proceder budowania narodowego portretu
z takich odtamkoéw ludzkich czynéw. Whrew mojemu socjologiczne-
mu wyksztatceniu jestem przekonana, ze nie wolno czyni¢ dziatan
rachunkowych na dziataniach ludzkich.

Tak rozumiany fakt bycia Zydowka czy Polka nie wymaga tez
zadnej i niczyjej akceptacji. Jest sprawg faktu i dokumentu. Nie mam
tez zadnej potrzeby, aby mnie uznano gdziekolwiek za przynalezna,
ani tez, zeby mnie do jakiegokolwiek grona przyjeto. Moja historia
nie nadaje sie do manipulacji ani przeze mnie ani przez innych. Chce
powiedzie¢, ze nic z tym po prostu nie ma do zrobienia.

A jednak... z zadziwieniem zdaje sobie sprawe, ze od powrotu do
Polski znéw wstapitam w piekielny krag tych samych ciggle rozwa-
zan i rozrachunkéw. Temat jest ciggle zywy, jakgdyby czekat jeszcze
na ostateczne stowo, na ostateczny werdykt.

Co mogtabym powiedzie¢ dzisiaj w sporze miedzy Polakami a Zy-
darni o to, co sie wtedy dziato miedzy nami?

Po pierwsze powiedziatabym, Ze nie czuje sie zobowigzana do diugu
wdzieczno$ci za ocalenie i wyraznie pragne przeciwstawi¢ sie ruekwe-
stionowanemu wydaje sie, po obu stronach sporu, przekonaniu, ze
Zydzi, ktérzy doznali pomocy od tzw. aryjczykéw do takiego dugu a
nawet deklaracji wdziecznosci powinni sie poczuwaé. Czesto tez stysze
argument, ze przeciez wdziecznym bytby kazdy, ktoby zostat uratowany
z toni lub ptongcego domu z narazeniem”wilasnegozyaam -

Przykro mi, odpowiadam, ale to poréwnanie jest chybione. Zydzi
bowiem nie wpadli przez wilasng nieuwage lub nieszczesliwy przypa-
dek do gtebokiej studni, tylko zostali do niej zepchnieci. Jesli juz
postuzy¢ sie metaforg wypadku, to rzektabym, ze Holocaust byt czar-
ng dziurg, do ktérej wpadta cata ludzko$¢, gdy na swej drodze
obsuneta sie niebacznie ponizej poziomu ludzkiej egzystencji i czto-
wieczych norm. Nie czuje wdziecznosci, poniewaz tak jak wszyscy
inni ludzie zrodzona bytam do zycia a nie do takiej $mierci. Nie
przyjmuje do wiadomosci wymogu wdziecznosci, poniewaz me
przyjmuje do wiadomosci zasady, ktdra zostata narzucona tak perfid-
nie, ze przetrwata do dnia dzisiejszego i stata sie przestanka catego
rozumowania, a mianowicie, ze $mier¢ Zydow byla ich przeznacze-
niem. Nie zgodze sie nigdy na taka przekletg zasade, wedle ktorej
$mieré jednych jest przeznaczeniem a innych bohaterstwem. Wiem,
ze mowie rzeczy trudne do przyjecia i wcale nie jestem pewna, czy
potrafie sie z nimi przebi¢, chocby nawet do moich przyjaciot, wszy-
stko jedno, Zydéw czy nie. Bo przeciez zaraz padnie pytanie, czy ja
nie wiem, ze za ratowanie Zyda grozita $mier¢ i czy uwazam, ze
ludzie dla uratowania zydowskiego dziecka mieli ryzykowac zycie
swoich wiasnych dzieci? Nie odpowiadam na takie pytanie. Na
szczescie nie musze odpowiada¢ na takie pytanie. To nie bylo moje
pytanie i nie mdj los. Ale tez nikt ode mnie nie ustyszy ani jednego
stowa potepienia dla tych, ktérym nie byla dana taska bohaterstwa.
Co wiecej, wypowiadanie czy sugerowanie takiego potepienia uwi-
zarn za gtupie i niestosowne w najwyzszym stopniu.

Czasem stuchajac oskarzeri ptynacych od Zydéw, odnosze wraz:-
nie, jakgdyby Polakéw oskarzali o Oswiecim. Czasem, stuchajagc pci-
rytowanych Polakow odnosze wrazenie, jakgdyby Zydzi gineli im rla
ztos¢. Gdzies, niepostrzezenie, chytkiem, tytkiem wyparowali z tego
sporu Niemcy. | toczy sie tak, jakby chodzito o to, jak zachowali sie
Polacy wobec zydowskiego losu Zydowskiego czyli cudzego.

A moze moglibySmy sie zgodzi¢, ze w tym piekielnym wypadku
ludzkosci, gdy Niemcy byli zbrodniarzami a Zydzi ofiarami, Polakom
przypadt ich wiasny los: los bycia widzami. Tak naprawde, to ani
szmalcownicy ani bohaterowie nie byli wazni na 6wczesnej scenie
wypadkdéw. Za to wazni byli widzowie. Pamietam wydarzenie z
pierwszych tygodni niemieckiej okupacji. Pamietam, jak Niemcy gna-
li $rodkiem ulic Piotrkowa Zyc.6w, ubranych w chataty, pejsatych
i brodatych a na chodnikach stali ludzie - i ja tez - i patrzeli. Nie
bylismy jeszcze wtedy zamknieci w getcie, wiec statam miedzy inny-
mi przechodniami i patrzatam. Tylko jeden z widzéw $miat sie szy-
derczo. Tylko jeden. Ale nie o niego chodzi. Najgorsze bylo to, ze ci
Zydzi byli przerazliwie $mieszni w tych swoich chatatach, podrygu-
jacy od uderzen, gnani $rodkiem jezdni.

Bytoby im chyba Izej, gdyby ich gnano przez bezludng pustynie,
gdzie nikt nie widziatby ich bélu i ponizenia.

Przywotujac teraz to wspomnienie, ze zgrozg zdaje sobie sprav/e,
ze nadal jest piekace i ze minione lata nie ostabity smaku goryczy. To
Niemcy wymierzali razy, ale obecno$é Polakéw pomnazata bol. Ci, co
wowczas byli Niemcami, umundurowani, uhetmieni i ustrzelbieni,
sami samcy bez kobiet, dzieci i starcow, w ogo6le nie przypominali

:ludzi. Byli zrodtem fizycznego bélu i przerazenia, ale nie goryczy.

Takie wspomnienie uczu¢ przechowatam do dzisiaj o tym, cc)sie
dziato wtedy na piotrkowskiej ulicy miedzy Niemcem, Zydem i Pola-
kiem.

Przez kilka lat cata Polska byta jednym wielkim Umschlagplatzem,
na ktérym codziennie sposréd mieszkancow tej ziemi wytuskiwano
tylko niektorych i na oczach pozostatych wysytano na zagtade. | by¢
moze, to whasnie tym, co wtedy byli Zydami, tak trudno jest wyba-
czy¢ Polakom jeszcze dzisiaj, cho¢ oczywiscie nie byla to ich wina.
Albowiem rachunek krzywd to nie to samo co rachunek win. Z dru-
giej strony przypuszczam, ze Polacy nie mogg wybaczyé Zydom, iz
byli $wiadkami ich zwyklej ludzkiej matodusznosci. Ale to nie Zydzi
zgotowali Polakom taki test. To tez nie jest ich wina.

Co wobec tego pozostaje?

Sprébujmy moze okaza¢ sobie nawzajem wspdtczucie za to, ze oto
postawiono nas kiedy$ naprzeciwko siebie, twarzg w twarz, gdy nie
mozna byto odwrdci¢ spojrzenia, nie zapominajac nigdy, ze stato sie
to nie z naszej woli i nie z naszej winy.



THE voice

['NOY-N' WIHNPMI0Y'D WO INL WT

Y1) ONOW [1D AWTOWARD 'TOINIL L,D2IVTN' DIX [VRIPYA VYT 1M
AT LVARTVINGE YY) AIN'AYY VA 19 [N ("INtyn” o aya ,avootiavanta
D' L' [VIVAD'IN DX'N DXD DYIV-N'2 YT .00 1AND 1IN [ARD ,(AXONIIVIIA
L0OYOWYADIN PIIX DX |Yyn YIOV I NIAXN 3,000 [IN D'PHTIX [19 DIYNIN VN
DYT "2 09'INIVIAN ,DIONIR VIYTIWAND 112 WP [IN D'Y90AN DINAYA OXD VD
IN vt 5UXT TINIWYA ANLPNT TIT Dm0 oyT o YnIX
JW'DID D' AINOPNT N VIIYA T'R YIOVIL ,0''PI*YIVIIVI YOINDVIVOI'N
AYOYOW Y TR L[99 R TIAYA PITIVIIT IDAN YWD IV N [IN AV
AV VYA TR OYIOVIE L PYWDINIRT YNIVIVA |19 INUPRT VI INIYA
AVIOYY Y'TIT ' 0 DIYPNL T Y OND KT L1219 Ak "prvoyana”
SOV N INHIYA TRV [N ['921D 119 "ATIN" DIX DAIYIAVA D'X OND WIHVII
-NAXON" D12 DAIYIAIND Y DR PN YOXYY 1T .prIX IY0'NA N [IN DAIWN
JIN DINY VT2 T QY90 1P [2VAVA D'N OXD [YN [IN ,pONNTNY |19 "Andw
0IMIINDOYY [AND "'T ' DYTIND [IN QVOPMITIN VI'U'T [VIVT LINDODYT 0IYaNd
TIT DN PTUTTIWV0OY TT 1D YRIK DYT OIN ,DY1V-N'a [prOINT DY)
OYT) .09PIVANTIX [XINA DYT [VAIVAIYOIIX 1T |AXD "Y1 TINIIYI INDPXI
J(TINIWAAROPNT TIT DA Y [AVIEINNND PYTIITND DYDY

IVIIVA T'R T T L0DPIVANTIX IYTI INA X [VIIVA DVOX ' T'X'D
119 NIINDT YIYT'WAND DINDIYT 'T JAND | T'N VNP0V 1T ' JyylIX
SN [MA YN DAYYD KT T VOVPIN' M DIMINIIVA OND NT ;AnnnY )
VIVT'WAND T DINNIYT OND [YN ..)'OWN IX ' [yn DAYYD KT ANOW
[IN PONNTNY  HINP'IOD  AVTINDPYON  ,OvA ;y0Dprod'll T .qyYarov
TN PONNTNY 19 "IN AN N2 T OINIE [TTHYA 1'D OND YD LHIN'WUNN
AVAVTIN X ."9010 D" DAY AVPNTRINIIND 'T [VHYA T'R'DINTE [IX VYA
IP1NY HIXPIIOY!D [''p |ynip LON DAYYD "D''N YON" YT ' DYIXIVT 0NN
V220w YWITION TR IYIVEHIXT JIN D'I2IYTYX D0NN ' 0190 vt
VIVOIN'D'M2 YIUT JIN 27 V19210 DVT DIVPYA XD JAND ORI ONX N [VIIVA
1YW AYIINDMI0YID YDA WA 'K DIYAT

LPVON'IANA-ONOW 1T DITD TN VIOV 1Y YDA 'T DDITNA [AND '
YTHD IVIVA T'R'D [IN [VIYA TR 21w 1T prodyan 't DY XY T OND N'2Y 'OND)
L0IVI2IND DY JAND [WO'T T ONIE (VPRI AVDIIN) 9D 'K |21W VIOXI'IN
NOYA IY0WIY I [VIYA T'N TINP'I0Y'D ONIE OXT T'N N2'0 'TIN ,|"'T |Vp DV
JIN .(NOYA X [OKD [D''AYA [WO''T 1T |AND ,1939 TWANOUPKN ['N ['1W)]211D |'N
NO'M2 DIW T OND L IYNIPYAY''IN DINT [VIVT WO T VOY''XVA 11192 TON'TI
TN JVNIYA HITONDYY [IN ,PYIT IX D'DINDYT DYOW VW'T'N YOXVY 'T |ID
LONUYA YOODAIY 'T[ID |[VIIVA OW" IINP'IOY'D

JOTOVA PRI JAND PR OIVIIRPTIOYID PTIN ,0W ) 0 DI DXT VAN
1LNIN'YXT JIN DNID'TY PT UINAYAD' Y02 T OJAND LMD 'R TR YON I
19N9) AINTNONINK |19 P'OIX X 'K 712 D' TVY9A 'K DIVTY'WA DIVIL ONT
I'N DI T NY TIROWOOVIE TINON LTDINMA TR Avaw” jVnNd o' N'aY
'K AXN DYT DAVT2'WYA OND Y [VIE DI'TIVA [IX DIYAN'YA OND LIINP'I0Y'D
T PYN X TIDTIXAIND VYA 0DJIPIYVANTIN D' T'K DY [IX ,]IN'"InNOn *1
[IN PX'™-DNNYN 'TNYWI DD YVIYIT 0Y1XIYT [AND TR IVIIRPI0Y''D 1T

JAYY (21922 TR YIOVIE TR [TV 119 D10 1T
N - |T'N 30,000 17V2 DAYHYA 1INPMIOYID ['N [AND NNANON VT IND
IV DIMNIIYA JAXD 19219 'K AJNYPOIYINI WWWIONOW YT |19 H0NT
NT [YIVT DI AVTINTITR AVIT921D YOX [19 H0'T X 1y )N - 40,000
[VIVT DRI DIAXN T AND [IN HINPTIOV!D [N [T X [IN ['2209 'K TR T
JVINNIVT ,021V-N'2 DYT 9'IN AV TI2-INDDVT T 11T pPXIIVA DIITINDOY)
AN' 60 TVIVN THY1 0 [VIVA T'X DINT QY2 WITIN A'DIYID N IND DNII

m] IR
WT B wn'Y NN
WIHNPIIOY'D  WPINDN

DI INA T VIOV DIY
121901819 QYT |19 |90
XD DND ONIT WTIPN-]IN
DYT DIMWND )N 9D

wITp DIpN

—ONT" —

0N VUIT'N

N"1wN 190071WN

TI90 N U™ ,IYNIY [HVIXYDD N DN [IN NI'OW RN (1D [IN DAY T
VIOVIL "YMYTNPR" *TIN 2 AINDIYT OAINTYA - D'IIT'0 0'n D'N'YO0 [IX AN
NI L[DINT ' ONIL [2Y0W AJATDIND IX TIN UNT ,['227D2'W! DY DI OND

NTIPI N DINNYA [IN O'ID ['N PIND DIX [VAINAVADNIN 1™ [VIVT WY OV
1A D'NYTOW 1NN Y0 "I9InE axy Xy

ONII,|"12 [P'2''2 DY ON [I19 9'10 [9'IN [XIXD IX [VIIVA UD'') DW' T'N'D
VIYIT ['N IYIN OXINDYA [AND TN (19 210 N ."D"T" 119 DA'DIPN DI TN
LN JINCVA0 D' YTIN TIPTY NK IVIIYA TIR'D LD2TTIVA TN T [AND 1YXAYD

D'TMON YP'ONAN VAR [19 ONX VYD'INA K LWIT'K DY D' TN D21
IXIV" AYAN LYMYTRPR N D1 TR 227N YT [IN [YDIPYANIN [YIVT
DOD'A VT "I 27 AV [19 DDA VT INIIYA D'IPN DIND T'N "A9INT XY
TR AV0ITHD 0OV WY ITIN AYXINA T 'K YT 02V MI©aT 17 |19
[VIIVA D''ON DIOXYY [AND "1 [VII ,0p'2''NIND D'N |IND YIND 117D |IVIAN
it " T o'

1" pwr XY OXIW nXy”

-1-
OXQW VT |[PIVIVA ONIT [T'K AVIIXP'I0V'D

I'N [VNYIIXDTIDIN TTI IR0V 1) [INDYA ' [VIVT ARD [UDPYI DY)
AVYITINTINDN WYPIINT YT (1D [T'N NO'Y9N-N'INY  [ID INDIYVANTIX DY)
DV VAN JT'N DIVTUN WK ONIYITYIN |19 [VAIPYA I'N 210 VT .ONOW
JIND DI'DVAIN VP'IYAN (19 1IN [IX TIRDALY [19 25-30 [VNIPpYA 1'IN [VIVT
AVODINIIND N ,'TVD3 |2 [IN DIYANY T2 |7 [IN INDDYT DINY
N J2VAYAD'IIN PMIX OIN' YPMIUN U UND VIOV VOV OwW0DIY
JVNIPVA DYIXYDD I'N J'IN LHINP'IOY'D ONOW YT [AVIE pIVIL YNDIVNIIND
211 AVHINP'I0YID [OXYY [UNIND (19 [11IYT ,X'2D 1ONDI INTNONINN [IND'IX
209 'K NN DITANXYIN AN [IN TYOIRD DR awn a0
IX "7 ['921Y |19 NN KDD DVT [VAIYAIN OND 1Y [VIE X119 1NN 10
NDD DYT UINDVA'MD [IN L|VIIVA I'N N2'W' "7 INII ONOW YT 'K [VI'INTI
N1'9W 1NN 21 OND YIOVIL AY'AP YP'OINT YT ONA LHNPMI0Y!'D |'N NN
230 LTIR UT KANNTTNIN DYN |YAVIIXD'IN [VIIYA D1D0N ,0XAVA 11D Ay

INY 270 .UPRIINDD YT 'K HINWYID 19 21 WP TIVII0 VT LIKY 0D Awn
T OND LJUINOND 0 N D' AN VWY WWIINITT R OVIVA TR VIV
I'N 27 W IVIVA T'ROIY VI PR' T PN AJNAYIND DA [ININYT
NP [T 0N 2'92YA Y TR LDINKD PTIYOIIX AYD YIV0'L 1T 'R LIIXPII0Y'D

LDWA WITH Y [VDIPYANIN T 0™ YPND |IN

IIXP'"OY'D [IDOIN' WT

DY ['N [IN,]2'1D 'R DYOW YODON'IND T [I19 YI'IN [VIIVA T'X |'9219 nya
DYN 01IVIIND AIVINYY [IN YPNIP U'N [YNNTIX )'T DY OND DIVTUNIN' [V 16
VIIN TVI" DY 1D TNTIYD VAN [IN NID'P YOD'AIWN [IN YOOYIA 'T
TYI DY (19 [YAUDNANTIND 'TIND ONOWT0O'IN 1T [VHYA ['9219 T'N "NIXIXD
INDYDD A'2VP IYWIHD VY DX 1VAOVI W ' OXD L (TINDONIN' YIN N)
"IN 1YY ,02'IVA [0DIVA DY |19 DIN DY DYX 1INP'IOY!D DN'OW NI 'INON]
HXPNION'D"  WiHD 'K Y2y T ' 0910 DY) "HN1AM0" IVIYDIVaA
[IN D2'p V'AIWN X INIYA TINPTIOY'D J'IN 'K DN YITN L("'pDYNIIANM0
J2VY [WITIN |19 1V 0IVYX

DVY [19 DY'OVD T [VNDIPVAIND [VIVT 1INP'IOY'D ['N TN ,UPND W1
[IN ,ONOW YT 19 QVI'INIIN T IND ND1IN DAIVIAVA OXD 0D'IVA |0DIYA
J'IN DY UND 0T AVTIN YD [19 WVAN |T'N 0 X DAIYIIVAI'IN OND DX)
INTNN ,VPNIP [19 WVPITOON WWITIN X T'N 1663 |'N YWnY .NINX 0DANYIIVA
TN ,D'NYA (1D INIIYA OP'T2IWNL YIONO'N [ID TYP'INOWON [N ,NINAININD
DAIVIAVA 0P ['N D'N OXD VD .YIATHYY ¥I1H00MIp 1T 0P TONI OND Y
ONT TN ,|V¥T DIVPYA UND [YN WOND [IN ,IINP'IOV'D [*'p DN1I2'I0 DY IND
1'201Y9Y 0N ONI [VN IN [IXIIYA DOWNIND 1V 'K 12DV YWOND N TN
I'N PNDD-PINN DYT 9UX (9PN NN 19 [INK T TITN) [VIY'AIN DNTTNA
YA [N [T'N D21V [0'NA N [1D 0'PRITVIN IV

DIND 1INP'IOY'D |'N QW' WYT'N IWT TN ,pN* 'T [19 9419 [0' VAN
ONAVA OND 'T.0102VT'N [WI91D ' DIN 2IWN K [VNIIIND [IN [OPNIIYA 170D
TN LJOPNIIVY T TN NIT'ON ONT VI [IX D'TNIY 0 N [IN D27 V'21wn IXA
OXNYA [IXD ONII ,NWYN '"WIXI D'T'ON 10 X U'N ONOW N [INIIYA IINp'I0OY'D

1T D' ONOW N DIN INNYN VT IND DOINIIND [VIIVA J'IN T'N TINP'I0OY'D
VON |'™N D90 ONX V'IIUN X INA .0OVIT YT X [VIIVPINT YYITIN YODYIA
VIVT'WAND T ['N [INIIYA  [QVAVAD'IIN VPND  [VIVT ,D1IND NIVIXPN
]VNIp VDN [AYDD ,VINPITNID'D'IDD IWT ON U'A 1INP'IDY!D !N [V'IVPINT
,2WNY ') YONIIND INA T [WUIX ,DTANN YWTNIY (0 N HIXPTIOYY |1
DN MITN T'N LHINPMIOVID 'N TUR N 0w Ik (9"XT "Drnoyan” v
."DMONY TYI-NM" N N INTIYA DD TINTIND



THE VOICE

7"X7X1'DOY NINN 1A |19 ANDY WX

INPIOVY'D 'K [IX DA 'N -

[IN '221Y '"2N N2 (1D 12 'K MI'NTYT (19 0" wn~01'o 0V DYT T1I29Y QY109 11X WY TN X

Y0V HXPIN' 2N D

TIRONI'OW 200 XD U LYIXTONA JIN 191D 11D D' YHN 0YNd (19 a1
IVIIVA DONIT OXT TN L[1I'VY IYY OX'HDAYADTIN D'N ORD L ['921D ') [VNIPYAIN
TINCUIN [IN .ON'I0YA ONXD Y VIOV [AVIE N2'W! 1Y) IND ONOW Vp'OND 'T
JONTIVA DTNV DVIY 1IN DY

D'IYI''N HXINY 1 ,D1POY [IX D'ATTI VYD YOORIOIIL T (1D WK
IVIVT T VIE JIN L 1'9219 'R DI'OYANION DONA |21WN DYY OXD D"t
D'N D'I2IYD''N .0 OND ,ONA IVP'TVAVY N 9'IN [DINA DY1''W X [INDVAIITN
D' LW NI D' Y [IN ,DIDIATKR [T T'N YNDD QVPITNT Y IR0 XAV T
LONOW VY (1D [0 |'N JOINA N JAND IX TNW X T'X DY 9101, IND IX DXIL D'N
HEOIVHYA DONIE PNDD VY TN ,0IVO0IYYA DYIWTYIL OND N1'OW 20N
OND D'I2IYITIR ONINW "Y' X 00190 Y OXIE DAY YT KD [WAINTIVA
JIVYIVA N1'OW 1'ND 210 OND DN 1IN [IN ,AJINY0D'AND 0'N |VIIVA D'DDN
J2'9PITHAND IX [N T DAY DIYN TN

JOVIA [T [YIYOVAIX 'IN (YN TIN KDY 'R Y19 Dibyn YOX TN
[IN JUPYUIIIN [YNIYA TH9X2 OND Y .0DD''A-DAUNYIIVOIAN |IN WIKIIP
AYA JVAIPNA IX [VAIIDYA DY DN T'N DY TN LJUPNIDIND [2'TWYAIYDIIN
JT'N 11D AXND YW IANIRPY Y .012YIVA DX Y DXL DY 9UIXK 1919N ,09V2
OOV N JINDD'IN OTINYA DN Y JIN WPITHYARDD N [VIIYA T'X |9'1D |'N
VPND D'X T'N OXT .N2'W' T [YIVOY IX [VO0'™ V'Ol 'T [9Y0WIXDIX 102
TR ,1930 |'NL[INIIVA DIDYAYT 'OTIV TN DAY MT VI VAN L [VAIDYA
IX 'ITR 'IOJAIRT 0 N 0U') DWI'AVAD'IN N1'OW 11N M2 [VIIYA ANAW VD'INA
DIAIN YOONNTIVAIN YO'A T "pyT”

AN [IX,0TRAVAIY IRTIVA Q001 A1OXIDD TN KI'DW 1IN VI WY
-D1AVY T ORD —IN' "IT (19 YWNA ['9219 'K 20 [IN DATWI-WNY 1T DIYPYA
DX NA'W! T IN DAY YT (19 9713 DYY OVIIVOXIYA 'D'OND-AINYI'TIND
.ANNYN AV 19 11N20YIX DV T2 |21 DTN

27 [P'YNIN WIT 1D ONOW WT |'N TR WIINPMILY'D 0N

ONX N 12 HXNNIYTI OXD ,0"WATDID |LIYX DY TIADY ,IN' JUXYY 10
V119219 YA (19 12 N DI'D N [VIINID IX NIIVAR [N 0pYINYT T TR
UTIX AYIAN LOYN-INNA VYA DYDY M [VIYT ONNONT JUIN [IN DAY
129 "' [VDIPYA [VIVT VIOV IVTIVY 1 N [19 [T'R ONX N [VRIPVAIX [VIVT
AND N JVNIPYAIND T'N IYIOVIL HINP'IOY'D |'N AJIN'MIND DYIY-N'] DV IX
IX NIXTNY YI'HDIVIIN [N UD'OYA UIN [AND [T'N IVIINP'I0Y!D IND 1T .AV0VOY
[YVIVT 1T |19 WNID .11 J0'OND [P'ONIDN QYT 1D ONOW 'T,1'9110 ') [ynIp
Ay LT IRD DD awn "An 19 [T VY LKA '9ND) AINTRONIANN [VIIVA
LJINDDYT 0IVANY [IN DINW VT2 'T UN JIN 21 WIINPTI0Y!D AoXY)
DYIY IV TN [YANTIX HIXPMIOYID ['N D''AN-N' DY DITINIYY [AND YOOV
AVDTAIX N [VIIYA DY PO IN)

VI (19 ONT AV AUYNIVIAIN VPITHAD X DINTIVT TN OXD NT 'IN VAN
"N1'pYy 11" |19 YONA N 0'n UY'OVAIN T [WUHIXIN )T OND DAY
111p IX ITND K QYN [VRIPYA [YIVT YIOVIT ONAW AN (1D DIINATRANY!
N ONDVA DI'D [OINDOYA TN IX ['IY A [AND TN [IN L[2'1D |'N DIAN
TR VTIVRATIVA 1D YPND OOV 21N

NI231 ,0n |19 AYNNN NWAT N [IN DXIANIDTDI'D OYY N1 JARD 2N
129V11 112 ,21AK-50 'K 0"WATDID [PrTIVIID DY (1D "DV0" N DOYOWYAIX
OVITNIE OXINY 270 [IX PUHNAIXIIN 1'NN DTIRY 200 [OXI0YAD'IN |VIVT DY
MON’NA'Y! 19 DITMON VIVIVIIYA [YIVT YTII2) 'R [1IT (19 'WXID 1)
VI ;D10 [OWAY DA [VIHVA TN IYOND DIVAVIE 'Y AVIIATTND L1919
L7021 AVHINPMI0YID 19 pT N)IND’ NN ONIW! 270 INIW! (19 'UNID 1)
VIINIITNY ,T"20 ,Y'WTTIND YA |19 DVOVOND ywrT'on ,"nidnpn” 5 N '
QN2 VWITI0 N |IN

N [VAINAYADTIT |A'IN YIVTIIN IND |[VIVT 02'9WYA OND "9'W0" Iy nywa
SN ON" YPTINT MT 'K [2'OWON )T AV VIOV Y TYI YIUINDA 0
AY1OVT YT ON [19 DNIY'Y [ANT [AY2D YIOVII D'DITA VIVT'WAND 'T,"wTnn
VvO'NUNn 1520 AWHNDA'TWIND Y IVINDWYA LX'N ['2 )'N INIE Anna
AVIRONPND IV ;27 WIHNYONIND I 5IVIIRD'OYYT YO [IVNY 1 ;IVININ]
JLNGK 1N

PNOW JOWIY DY QUIN DIXNTNTIVO AW 19 N IX [UNIIVA 1T AN 1N
19 7122 DY DX-0'D [IN ['2212 |'X DI'INIT VAV D' DA ANNW INII

"

['DV-N1 [WITN [PPOINT [1D YIXNIXVOYY WT IX NP0V |'N UDIIPIVANTIN N -—----- J

[INP'IOYD [IN |20

DIX PIX TYNI |YN DA DI'D N NVA TN L|YNIVAIN T'N NITINTR D1wn
NXTI" UPITIY VN ' OYIW TIEN ,DDINTNINAY [N TN DV TR INDIVT LAINDIN
[IN J0'NA DYT "2 IR C"NUNIL" DNANOND [N 92'N VN b2 - "RD0an
AN DINDNT [V OND ,"IITNTT (19 MITNN JOIYX |19 D"WA™DI'D [DINTNON'N
19 N20N YOWIY 'T NI NJ0N [VIIVY [VAINDYAIX - NTINI0N [19 DI'D DY
0"y

DIX ['fAIXP'MIX DIMIDDIN ' DX ,D"WNTDI'D WWPUINT VT VpPNO
AWY AWNAN [VNIPYAIRD X IOVIL L"airnn” Joway Dy (19 DI'D oWy
YPND " 1'™9212 mon natwt” Ayprooyln v 09RNYT YT I'N N'XIN Dawa
210 N

DIVIIOYA [AND UOVIT AYXINA W N TR [VIEAVO T |'N ' ['2 INDIVT
TUNCJINL[2209 P [INDYA [T'X IND N X1 0'n 'Rt T (19 07wA DI'D DY)
JAVIIYA DI YRIN OND 21 ItharY Ay NI YTUAYA ava 'R DN
SNINTYT (2T 0"W [T 00N DXT OVIINIDYA

['2219 ['N ONINWTII

VY NI DINT 12 'NCL921D PN YITND IY0WAY [N [VIIYA DY TN ONT
OND [2'1D 'N [VIT,p™IX IN' 15 1Y0VR ' ONND [OWAY DIX [VIIVA Annon
ONII VIR YR DI'D .D'WTVY VW 0D'IAND IYAIYI0W Y1 0WIYAVA X)
YT ONIE [9VOWIND D'IP )'T - DAVOYAD'™ [IX DINNYAD'M DY) ONT OND
AANYID [1'X7]2 DN Y TITVAVI0 [T T T [NRAYT )'RL0TTND Y
I'NJIRIYA DP'T2IWNY [IN UXIINIOND ['N [INIIYA DI'DDYIN OYNnd TN
QIDTAID T UND DY LLOPYIAN  [WMIYO'IT™M [P0t N [1'ONIANUND
L"TIYDT N ITORIANOND AV DD TINAVA 7'T UKD DY TN ,0OVOWVAD'INN

INCONIL T (1D VAN [IN [12219 [P 0NIp |YNR (VI X |20 NIINIT 0 N
MON NA'W' (19 YT'AVA IV PN INNONT [VRIPIN D''1 DINNIYT 7'n IND
JONIIYA [DNWYA TN T TN L [VIIYA TN 19210

o'NoTn'w T 0'T'ORYY ORN NI'OW 1NN 0 TN

AV 9UN "MIENTRTY D 1YY DY [ARDWYAIND OND KI'OW NN 2 VI
I'N 20 [VHYA DONAYT Y ' A"DIN IV 'R DRIWITRTIAN |19 "nd1Ta 01"
V) WO0OY AU HITONDYY T PRI VAN L(VIX'ONA-DO' 'K ONDW K) PUIND
L1120 VYA 19 ARDWAND [DUIN) MW Y TR (0N AN 35 [VIIVA TIDY [N TN
SNTIAN VT 19 02VT'TIVI9 DON [INHIYVA [29pyaDtIN (9"X1 "nnx Max”
AN UPYINID MIMTHT [T 0M Y TN ,N2ITA 101D IV XD LD [N N
"D10" DIX ONDIDYT DN INIIVA UODYVINYT T'N 1Y L[INIIVA DD1I9N VN
ONOW VWIINDD'A VODINIINY 'T OND TON2 [IN (DIVAN'DIND |W1H1ID)
1IN [YANYADIIN L[T'N DITI0 30 1IY2 DI'INIIVA [AND DV INIL LIINP'IOY'D
21T DON K1Y

JIN'-N112Y YOWIY V1T 19 IND T'N IVIOVIT 21 WVIINPII0Y!D I )
1 "oYIXTINR" YIVIYN OXAYA IYAN OXD V1194 'K DNA'WI-D9IN N |[VIIYA
J2UNIYT IX VIR [N 0 LAY AWWITIN AVDTNA K 19 11 N [UT X T'D]
VIYIVA IND DAY VO'A N [Y'IAIXD'IN ON'I0VA Y DN ,NIINA TI2D OY)
N JIN PYON'2'2TRNIN YOUNA N D'WAN-N'A N 0'™ DN YLV

TIN IVIOVILE KDY 20 VYA 01 INY |29 'K T'X KTIN DN, INO'ANT”
AVTIIVODIAND K J'IN IND L, NATWI-WND JIN [INA QVD'IIA N IND DY [VIIVA
AND DINOND N D'm ,NNWY YWYHINP'TING N OXAVA )'IN OND V1TV
IVIVI NITNIY [IX NIPTX [T .nY'9N-HY2 WIMW N YNNI YIXTTNDNND
OND Y .0"'PI'W IND LD'MA [W'DD'OIN |"'T U'N DIND |'N DIND [VAINAVA
T 1A% ATHY0WAYLIR T DY ONT ONIE P12 N 1D 0'nIYNYA INDIYT
.09Y2 70 N UDINTYA IVIAN |¥YN OND DYIN DY IX .DYT'MAVA-OVO'TIVIININ
2T (DA [OWAY DY IND DINTIVA PrIOITYANIN OND N1'OW 1NN 270

AV 1D [TROYAIN INHIYA Y T'N "D0" DIX ONDIDYT X DONNYT priavr
NOIVHYA TR 9219 AJIONNKTIND N M2 AVITYI-00NA N [T IX ['9219 "N DTIAK
LOINNAVT MW ]AND 1'0 1L TR'D L0DNI0YA TN OND Y YIOVIL |aVIl ,ONOY
1'0"'W 1PINT IX YOWAY 1199 'K NIQ'YT YOWAY 1T (1D ONOW T [VIIVA
19 AY0IVX-NIIN VY 09X DYTINIAND |9'1D OND ONII ONOW 'T VYpNL
IVIVA TN VIOV - "RTIN" 119 0170w T [VIIYA ['9219 T'R IXOVT VORI'VIN



HE VOICE

Polsce filmowcy pojada na Wegry.

THIS MOTION PICTURE STARRING ROBIN WILLIAMS WAS FILMED IN PIOTRKQW LAST OCTO-
BER. THE ABOVE PHOTOS WERE TAKEN DURING THE FILMING. (PLEASE SEE PAGE 33)e

BEN GILADI
THE VOICE
OF PIOTRKOW SURVIVORS
135-30 82ND AVE.
KEW GARDENS, NY 114-35

________________ To:



